
 

 

 

 

 

 
 
 

Handheld Thermography Camera 
HIKMICRO M Series 

Quick Start Guide 
 

 
Contact Us 



 

 

Handheld Thermography Camera Quick Start Guidel English 2 

Kurzanleitung für tragbare Wärmebildkamera Deutsch 6 

Guide de démarrage rapide de la caméra thermographique portable Français 11 

Guía de inicio rápido de la cámara portátil de análisis termográfico Español 16 

Câmara termográfica portátil Guia de início rápido Português 21 

Guida rapida all'uso della termocamera portatile Italiano 25 

�6�Y�•�R�t���X�I�V�Q�S�O�E�Q�I�V�E���7�X�V�Y�•�R�h���T�Ð�t�V�Y�•�O�E �•�I�Ú�X�M�R�E 30 

�6�Y�•�R�h���X�I�V�Q�S�K�V�E�J�M�G�O�h���O�E�Q�I�V�E���i �W�X�V�Y�•�R�h���~�Z�S�H�R�h���T�V�t�V�Y�•�O�E �7�P�S�Z�I�R�•�M�R�E 34 

�6�š�G�^�R�E���O�E�Q�I�V�E���X�I�V�Q�S�[�M�^�]�N�R�E���7�O�V�y�G�S�R�]���T�S�H�V�š�G�^�R�M�O���Y�õ�]�X�O�S�[�R�M�O�E Polski 38 

�/�p�^�M���L�Ê�O�E�Q�I�V�E���V�|�Z�M�H���~�X�Q�Y�X�E�X�y�N�E Magyar 43 

�+�L�M�H���H�I���M�R�M�Þ�M�I�V�I���V�E�T�M�H�†���E���G�E�Q�I�V�I�M���X�I�V�Q�S�K�V�E�J�M�G�I���T�S�V�X�E�F�M�P�I �6�S�Q�i�R�† 48 

Thermografische handcamera Snelstartgids Nederlands 52 

Håndholdt termografisk kamera Startvejledning Dansk 56 

Hurtigstartguide for håndholdt termografisk kamera Norsk 60 

Kannettavan lämpökameran pika-aloitusopas Suomi 64 

Snabbstartsguide för bärbar värmekamera Svenska 69 

�‹�“�”�õ�•�õ�ï�ê�ó�•�����õ�‘�”�ò�“�ë�”�•�ö�ï�ø�‘�•�ð�•�����ð�•�ò�‘�”�•���€�”�•�õ�ð�“�‘���”�–�ð�“�ê�“�ì�•�õ�ê�“ �Œ�–�•�•�ð�ï�’  73 

El Tipi Termografi Kameras�Œ H�Œzl�Œ �&�E�Ö�P�E�R�K�Œç K�Œlavuzu Türkçe 78 

 
 



 

1 

2
1 3

4

6
7

8
9

5

 
I 

14

10

11

12
13

19
20

16

15

17

18

 
II 

 

11

12

13

14
    

19
20

15

16
17
18

 



 

2 

English 
1. Brief Description 
The Handheld Thermography Camera is a camera 
with both optical images and thermal images. The 
built-in high-sensitivity IR detector and 
high-performance sensor detects the temperature 
change and measure the real-time temperature.  
You can view live view, capture snapshots, record 
videos via HIKMICRO Viewer on your phone. You can 
also analyze pictures offline, generate and share a 
report via the app. Scan the QR codes on the cover to 
download the app. 
You can download HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) to analyze 
pictures offline professionally, and generate a custom 
format report on your PC. 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. Component & Interface (Page 1) 
The appearances of different models may vary 
(Appearance I & Appearance II). Please take the 
actual product for reference. 
No. Component Function 

1 Charging 
Indicator 

�z Solid Red: Charging. 
�z Solid Green: Fully 

charged. 

2 
Touch Screen 

�z Show the live view 
interface. 

�z Touch-screen operation. 

3 Microphone Input audio information. 

4 Loud Speaker Play voice note, voice alarm 
and video voice. 

 

Navigation 
Button 

Menu Mode: 
�z Press �V, �U, �Z, and �Y to 

select parameters.  
�z Press OK to confirm. 

5 Non-Menu Mode: 
�z Press �U to turn on/off 

the LED light supplement. 
�z Press �V to start digital 

zoom. 
6 Power Button Hold: Power on/off. 

7 
Laser Button 

Hold the button to turn on 
laser, and release the button 
to turn off laser. 

8 Shutter Button Cover the lens to perform the 
correction. 

9 Back Button Exit the menu or return to 
previous menu. 

10 Focus Ring Adjust lens to make the 
image clear (only supported 

by certain models). 

11 Thermal Lens View the thermal image. 

12 Tripod Mount Mount the tripod. 

13 

Trigger 

�z Menu Mode: Pull the 
trigger to return to the 
live view interface. 

�z Non-Menu Mode: Pull the 
trigger to capture. Hold 
the trigger to record 
videos. 

14 Battery Provide power for the device. 

15 Lens Cover Cover the lens. 

16 LED Light Increase ambient brightness 
in dark environment. 

17 Laser 
Transmitter Indicate the direction. 

18 Optical Lens View the optical image. 

19 Cable 
Interface 

Charge the device or export 
files with supplied cable. 

20 MicroSD Card 
Slot For holding the MicroSD card. 

 
Note: The warning sign is inside the lens cover. 
  

3. Charge Device 
Caution�Ö 
The built-in cell battery that powers the real time 
clock (RTC) of the device may drain during longtime 
transportation or storage. It is recommended to 
recharge the RTC battery for the well-functioning of 
the device clock. 
To fully charge the RTC battery, the following 
requirements should be met: 

· The rechargeable lithium batteries should be 

installed on the device. 

· The device should keep working for more than 8 

hours before shutting down.  
Note�Ö 
In the first use, charge the device for more than 4 
hours in the power-off status. 
3.1 Charge Device via Cable Interface 
Before You Start  
Please make sure the battery is installed before 
charging. 
Steps 
1. Open the top cover of the device. 
2. Plug the Type-C male connector of the charging 

cable to the device and the other type-A 
connector to power adapter. 

Note�Ö 
The power delivered by the charger must be between 
min 9.8 Watts required by the radio equipment, and 
max 10 Watts in order to achieve the maximum 
charging speed. 
3.2 Charge Device via Charging Base 
Note�Ö 
Please charge the device with the cable and power 
adapter supplied by the manufacturer (or according 
to the input voltage from the specifications). 
Steps: 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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1. Hold the device, and press both battery lock 
catches of the device. 

Battery Lock Catch

Battery Base
 

2. Hold the lock catches, and draw the battery 
base to remove the battery.  

 
3. Insert the battery into the charging base. You 

can see the charging status via the pilot lamp 
on the charging base. 

Charging 
Base

Battery

Side ViewFront View

   

4. When the battery is fully charged, draw the 
battery from the charging base. 

5. Align the ribbed piece on battery with the 
notch of the device, and insert battery into the 
device. 

Ribbed Piece

 
User Manual 

 
Legal Information 
©Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. All rights 
reserved. 
About this Manual 
The Manual includes instructions for using and 

managing the Product. Pictures, charts, images and all 
other information hereinafter are for description a nd 
explanation only. The information contained in the 
Manual is subject to change, without notice, due to 
firmware updates or other reasons. Please find the 
latest version of this Manual at the HIKMICRO website 
(www.hikmicrotech.com).  
Please use this Manual with the guidance and 
assistance of professionals trained in supporting t he 
Product.  
Trademarks 

�E�R�H���S�X�L�I�V���,�-�/�1�-�'�6�3�m�W���X�V�E�H�I�Q�E�V�O�W���E�R�H��
logos are the properties of HIKMICRO in various 
jurisdictions.  
Other trademarks and logos mentioned are the 
properties of their respective owners.  
Disclaimer 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW, THIS MANUAL AND THE PRODUCT 
DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND 
�*�-�6�1�;�%�6�)�����%�6�)���4�6�3�:�-�(�)�(���p�%�7���-�7�q���%�2�(���p�;�-�8�,���%�0�0��
�*�%�9�0�8�7���%�2�(���)�6�6�3�6�7�q�����,�-�/�1�-�'�6�3���1�%�/�)�7���2�3��
WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING 
WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, 
SATISFACTORY QUALITY, OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE USE OF THE PRODUCT 
BY YOU IS AT YOUR OWN RISK. IN NO EVENT WILL 
HIKMICRO BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL, 
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT 
DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES 
FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS 
INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, CORRUPTION OF 
SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, WHETHER 
BASED ON BREACH OF CONTRACT, TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR 
OTHERWISE, IN CONNECTION WITH THE USE OF THE 
PRODUCT, EVEN IF HIKMICRO HAS BEEN ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES OR LOSS.  
YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE 
INTERNET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY 
RISKS, AND HIKMICRO SHALL NOT TAKE ANY 
RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION, 
PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING 
FROM CYBER-ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS 
INFECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; 
HOWEVER, HIKMICRO WILL PROVIDE TIMELY 
TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.  
YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE 
WITH ALL APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY 
RESPONSIBLE FOR ENSURING THAT YOUR USE 
CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, 
YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT 
IN A MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE 
RIGHTS OF THIRD PARTIES, INCLUDING WITHOUT 
LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS, OR DATA PROTECTION AND 
OTHER PRIVACY RIGHTS. YOU SHALL NOT USE THIS 
PRODUCT FOR ANY PROHIBITED END-USES, 
INCLUDING THE DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF 
WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, THE 
DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR 
BIOLOGICAL WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE 
CONTEXT RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR 
UNSAFE NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF 
HUMAN RIGHTS ABUSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS 
MANUAL AND THE APPLICABLE LAW, THE LATTER 
PREVAILS. 
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Regulatory Information 
 

These clauses apply only to the products bearing 
the corresponding mark or information. 
FCC Compliance Statement 
Please take attention that changes or modification not 
expressly approved by the party responsible for 
�G�S�Q�T�P�M�E�R�G�I���G�S�Y�P�H���Z�S�M�H���X�L�I���Y�W�I�V�m�W���E�Y�X�L�S�V�M�X�]���X�S���S�T�I�V�E�X�I��
the equipment. 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two condition s:  
(1) this device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation. 
 
This equipment complies with FCC radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.  
 
Note: This product has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device , 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.  This 
product generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful  
interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this product does cause  
harmful interference to radio or television recepti on, 
which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measur es:  
�j Reorient or relocate the receiving antenna.  
�j Increase the separation between the equipment and 
receiver.  
�j Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connec ted.  
�j Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.  
EU Conformity Statement  

This product and - if applicable - the supplied 
accessories too are marked with "CE" and 
comply therefore with the applicable 

harmonized European standards listed under the EMC 
Directive 2014/30/EU, RE Directive 2014/53/EU, the 
RoHS Directive 2011/65/EU. 
Hereby, Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
declares tha t this device (refer to the label) is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
RF Exposure Information 
This device has been tested and meets applicable 
limits for Radio Frequency (RF) exposure. 
Frequency Bands and Power (for CE) 
The frequency bands and transmitting power (radiated 
and/or conducted) nominal limits applicable to the 
following radio equipment are as follows: 
Equipment 
Model 

Frequency Bands and Power 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2.4 GHz (2.4 GHz to 2.4835 
GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2.4 GHz (2.4 GHz to  
2.4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5.15 GHz to 5.25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5.25 GHz to 5.35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5.47 GHz to 5.725GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5.725 GHz to 5.875 
GHz):  
14 dBm 

 
*For M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 and M60, 
please pay attention to the following notes when the 
device is operating in 5 GHz:  
According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, 
when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency 
range, this device is restricted to indoor use in: Austria 
(AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Cyprus 
(CY), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia 
(EE), Finland (FI), France (FR), Germany (DE), Greece 
(EL), Hungary (HU), Iceland (IS), Ireland (IE), Italy (IT), 
Latvia (LV), Liechtenstein (LI), Lithuania (LT), 
Luxembourg (LU), Malta (MT), Netherlands (NL), 
Northern Ireland (UK(NI)), Norway (NO), Poland (PL), 
Portugal (PT), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia 
(SI), Spain (ES), Sweden (SE), Switzerland (CH), and 
Turkey (TR). 
Use the battery provided by a qualified manufacturer. 
Refer to the product specification for detailed battery 
requirements. 
 
For the device without a supplied power adapter, use 
the power adapter provided by a qualified 
manufacturer. Refer to the product specification for 
detailed power requirements. 
For the device without a supplied battery, use the 
battery provided by a qualified manufacturer. Refer to 
the product specification for detailed battery 
requirements. 
 

Directive 2012/19/EU (WEEE Directive): 
Products marked with this symbol cannot be 
disposed of as unsorted municipal waste in 
the European Union. For proper recycling, 

return this product to your local supplier upon the 
purchase of equivalent new equipment, or dispose of 
it at designated collection points. For more 
information see: www.recyclethis.info. 

Regulation (EU) 2023/1542 (Battery 
Regulation): This product contains a battery 
and it is in conformity with the Regulation 
(EU) 2023/1542. The battery cannot be 
disposed of as unsorted municipal waste in 
the European Union. See the product 

documentation for specific battery information. The 
battery is marked with this symbol, which may include 
lettering to indicate cadmium (Cd), or lead (Pb). For 
proper recycling, return the battery to your supplier or 
to a designated collection point. For more information 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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see: www.recyclethis.info. 
 
Industry Canada ICES-003 Compliance 
This device meets the CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B) 
standards requirements.  
This device complies with Industry Canada 
licence-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions:  
(1) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
 
This equipment complies with IC RSS-102 radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.  
 
For M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 and M60, 
please pay attention to the following notes when the 
device is operating in 5 GHz: 
(i) The device for operation in the band 5150-5250 
MHz is only for indoor use to reduce the potential for 
harmful interference to co-channel mobile satellite 
systems; 
(ii) The maximum antenna gain permitted for devices 
in the bands 5250-5350 MHz and 5470-5725 MHz 
shall comply with the e.i.r.p. limit; and 
(iii) The maximum antenna gain permitted for 
devices in the band 5725-5875 MHz shall comply 
with the e.i.r.p. limits specified for point- to-point and 
non point-to-point operation as appropriate. 
 
Users should also be advised that high-power radars 
are allocated as primary users (i.e. priority users) of 
the bands 5250-5350 MHz and 5650-5850 MHz and 
that these radars could cause interference and/or 
damage to LE-LAN devices. 
 
Safety Instruction 
These instructions are intended to ensure that user 
can use the product correctly to avoid danger or 
property loss. 
Laws and Regulations 

· Use of the product must be in strict compliance 

with the local electrical safety regulations. 
Transportation 

· Keep the device in original or similar packaging 

while transporting it. 

· Keep all wrappers after unpacking them for future 

use. In case of any failure occurred, you need to 
return the device to the factory with the original 
wrapper. Transportation without the original 
wrapper may result in damage on the device and 
the company shall not take any responsibilities. 


· Do not drop the product or subject it to physical 
shock. Keep the device away from magnetic 
interference. 

Power Supply 

· The input voltage should meet the limited energy 

circuit (5 VDC, 2 A) according to the IEC61010-1 
standard. Please refer to technical specifications 
for detailed information. 


· Make sure the plug is properly connected to the 
power socket. 


· DO NOT connect multiple devices to one power 
adapter, to avoid over-heating or fire hazards 
caused by overload. 

Battery 

· This device is not suitable for use in locations 

where children are likely to be present. 

· CAUTION: Risk of explosion if the battery is 

replaced by an incorrect type. Replace with the 
same or equivalent type only. Dispose of used 
batteries in conformance with the instructions 
provided by the battery manufacturer.  


· Improper replacement of the battery with an 
incorrect type may defeat a safeguard (for example, 
in the case of some lithium battery types). 


· Do not dispose of the battery into fire or a hot oven, 
or mechanically crush or cut the battery, which may 
result in an explosion. 


· Do not leave the battery in an extremely high 
temperature surrounding environment, which may 
result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas. 


· Do not subject the battery to extremely low air 
pressure, which may result in an explosion or the 
leakage of flammable liquid or gas. 


· Dispose of used batteries according to the 
instructions. 


· Use the battery provided by a qualified 
manufacturer. Refer to the product specification 
for detailed battery requirements. 


· DO NOT charge other battery types with the 
supplied charger. Confirm there is no flammable 
material within 2 m of the charger during charging. 


· When the device is powered off and the RTC 
battery is full, the time settings can be kept for 6 
months. 


· The lithium battery voltage is 3.7 V, and the battery 
capacity is 5000 mAh. 


· The battery is certified by UL2054. 
Maintenance 

· If the product does not work properly, please 

contact your dealer or the nearest service center. 
We shall not assume any responsibility for 
problems caused by unauthorized repair or 
maintenance. 


· Wipe the device gently with a clean cloth and a 
small quantity of ethanol, if necessary. 


· If the device is used in a manner not specified by 
the manufacturer, the protection provided by the 
device may be impaired. 


· Please notice that the current limit of USB 3.0 
PowerShare port may vary with the PC brand, 
which is likely to result in incompatibility issue. 
�8�L�I�V�I�J�S�V�I�����M�X�m�W���E�H�Z�M�W�I�H���X�S���Y�W�I���V�I�K�Y�P�E�V���9�7�&�����������S�V��
USB 2.0 port if the USB device fails to be 
recognized by PC via USB 3.0 PowerShare port. 


· Your camera will periodically perform a 
self-calibration to optimize image quality and 
measurement accuracy. In this process the image 
�[�M�P�P���T�E�Y�W�I���F�V�M�I�J�P�]���E�R�H���]�S�Y���[�M�P�P���L�I�E�V���E���p�G�P�M�G�O�q���E�W���E��
shutter moves in front of the detector. The 
self-calibration will be more frequent during the 
startup or in very cold or hot environments. This is 
a normal part of operation to ensure optimum 
performance for your camera. 

Using Environment 

· DO NOT expose the device to extremely hot, cold, 

dusty, corrosive, saline-alkali, or damp 
environments. Make sure the running environment 
meets the requirement of the device. For M60, the 
operating temperature shall be -20 °C to 50 °C 
(-4 °F to 122 °F). For other models, the operating 
temperature shall be -10 °C to 50 °C (14 °F to 
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122 °F). The operating humidity shall be less than 
95%. 


· Place the device in a dry and well-ventilated 
environment. 


· DO NOT expose the device to high electromagnetic 
radiation or dusty environments. 


· DO NOT aim the lens at the sun or any other bright 
light. 


· When any laser equipment is in use, make sure that 
the device lens is not exposed to the laser beam, or 
it may burn out. 


· The device is suitable for indoor conditions.  

· The pollution degree is 2. 

· Overvoltage category: 0 for Handheld 

Thermography Camera. 

· Overvoltage category: II for power adapter. 
Calibration Service 

· Please contact the local dealer for the information 

on maintenance points. For more detailed 
calibration services, please visit 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Technical Support 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

will help you access to our support team, software 
and documentation, service contacts, etc. 

Emergency 

· If smoke, odor, or noise arises from the device, 

immediately turn off the power, unplug the power 
cable, and contact the service center. 

Laser 

 

· Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except 

for conformance with IEC 60825-1 Ed.3., as 
described in Laser Notice No. 56, dated May 8, 
2019. 


· Warning: The laser radiation emitted from the 
device can cause eye injuries, burning of skin or 
inflammable substances. Prevent eyes from direct 
laser. Before enabling the Light Supplement 
function, make sure no human or inflammable 
substances are in front of the laser lens. The wave 
length is 650 nm, the maximum power is 1 mW, 
and the beam divergence is 1 mrad. The laser 
meets the IEC 60825-1:2014, EN 60825-1: 2014 + 
A11: 2021 and EN 50689: 2021 standard. 


· Instantaneous exposure to this class 2 laser 
product is safe, but gazing at this laser product 
may cause dizziness, flash blindness and visual 
afterimage. Move your head away or close your 
eyes to avoid the laser radiation. Besides, prevent 
eyes from direct laser and wear a pair of goggles 
for your safety. The operating wavelength of the 
eyewear should be longer than laser peak 
wavelength and its optical density should be higher 
than 0D5+. 


· DO NOT maintain the camera when it is powered 
on, or it may cause electric shock! If the product 
does not work properly, please contact your dealer 
or the nearest service center. We shall not assume 
any responsibility for problems caused by 
unauthorized repair or maintenance. 


· Laser maintenance: It is not necessary to maintain 

the laser regularly. If the laser does not work, the 
laser assembly needs to be replaced in the factory 
under warranty. Keep the device power off when 
replacing laser assembly. Caution-Use of controls 
or adjustments or performance of procedures 
other than those specified herein may result in 
hazardous radiation exposure. 

Limited Warranty 
Scan the QR code for the product warranty policy. 

 

Manufacture Address 
Room 313, Unit B, Building 2, 399 Danfeng Road, 
Xixing Subdistrict, Binjiang District, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
COMPLIANCE NOTICE: The thermal series products 
might be subject to export controls in various 
countries or regions, including without limitation, the 
United States, European Union, United Kingdom 
and/or other member countries of the Wassenaar 
Arrangement. Please consult your professional legal 
or compliance expert or local government authorities 
for any necessary export license requirements if you 
intend to transfer, export, re-export the thermal series 
products between different countries. 
 

Deutsch 
1. Kurze Beschreibung 
Die tragbare Wärmebildkamera ist eine Kamera zur 
Aufnahme von optischen und Wärmebildern. Der 
integrierte hochempfindliche IR-Detektor und 
Hochleistungssensor erfassen 
Temperaturänderungen und messen die Temperatur 
in Echtzeit.  
Sie können auf Ihrem Telefon über HIKMICRO Viewer 
die Live-Ansicht anzeigen, Fotos erfassen, Videos 
aufnehmen. Sie können Bilder offline analysieren und 
einen Bericht über die App generieren und teilen. 
Scannen Sie die QR-Codes auf der Abdeckung, um die 
App herunterzuladen. 
Sie können den HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/de/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) herunterladen, 
um Bilder professionell offline zu analysieren und auf 
Ihrem PC einen Bericht in einem individuellen Format 
zu erstellen. 

  
HIKMICRO Viewer für 

Android 
HIKMICRO Viewer für iOS 

2. Komponenten und Schnittstellen 
(Seite 1) 

Das Aussehen verschiedener Modelle kann variieren 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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(Aussehen I Und Aussehen II). Bitte nehmen Sie das 
tatsächliche Produkt als Referenz. 
Nr. Komponente Funktion 

1 

Ladeanzeige 

�z Leuchtet rot: 
Ladezyklus. 

�z Leuchtet Grün: 
Vollständig 
aufgeladen. 

2 

Touchscreen 

�z Zeigt die Live-Ansicht 
an. 

�z Bedienung per 
Touchscreen. 

3 Mikrofon Nimmt Audioinformationen 
auf. 

4 
Lautsprecher 

Gibt Sprachnotizen, 
Alarmansagen und 
Videoton wieder. 

 

Navigationstaste 

Menümodus: 
�z Drücken Sie �V, �U, �Z 

und �Y zur Auswahl 
von Einstellungn.  

�z Drücken Sie OK zur 
Bestätigung. 

5 Nicht-Menümodus: 
�z Drücken Sie �U, um das 

LED-Zusatzlicht ein- 
und auszuschalten. 

�z Drücken Sie �V, um den 
Digital-Zoom zu 
starten. 

6 Ein/Aus-Taste Gedrückt halten: 
Ein/Ausschalten. 

7 

Lasertaste 

Halten Sie die Taste 
gedrückt, um den Laser 
einzuschalten und lassen 
Sie die Taste wieder los, 
um den Laser 
auszuschalten. 

8 Auslöser Deckt das Objektiv ab, um 
die Korrektur 
durchzuführen. 

9 Zurücktaste Menü verlassen oder zum 
vorherigen Menü 
zurückkehren. 

10 Fokusring Passen Sie das Objektiv so 
an, dass Bilder klar 
angezeigt werden (wird nur 
bei bestimmten Modellen 
unterstützt). 

11 Wärmebildobjektiv Wärmebild anzeigen. 

12 Befestigung für 
ein Stativ Befestigung für ein Stativ. 

13 

Auslöser 

�z Menümodus: Drücken 
Sie den Auslöser, um 
zur Live-Ansicht 
zurückzukehren. 

�z Nicht-Menümodus: 
Drücken Sie den 
Auslöser für 
Aufnahmen. Halten Sie 
den Auslöser gedrückt, 
um Videos 
aufzunehmen. 

14 Akku Versorgt das Gerät mit 
Strom. 

15 Objektivdeckel Objektiv abdecken. 

16 LED-Licht Erhöht die Helligkeit in 
dunklen Umgebungen. 

17 Lasersender Richtung anzeigen. 

18 Optisches 
Objektiv Optisches Bild anzeigen. 

19 

Kabelanschluss 

Das Gerät kann über das 
mitgelieferte Kabel 
aufgeladen und Dateien 
können exportiert werden. 

20 Steckplatz für 
microSD-Karte 

Zur Aufnahme der 
microSD-Karte. 

 
Hinweis: Das Warnzeichen befindet sich im 
Objektivdeckel. 
  

3. Gerät laden 
Achtung: 
Die eingebaute Batterie, die die Echtzeituhr (RTC) des 
Geräts mit Strom versorgt, kann sich entladen, wenn 
das Gerät über längere Zeit nicht verwendet wird. Es 
ist es ist empfehlenswert, die RTC-Batterie 
aufzuladen, damit die Uhr des Geräts einwandfrei 
funktioniert. 
Um die RTC-Batterie vollständig aufzuladen, müssen 
die folgenden Voraussetzungen erfüllt sein: 

· Die Lithium-Akkus müssen sich im Gerät befinden. 

· Das Gerät muss mindestens 8 Stunden 

eingeschaltet sein.  
Hinweis: 
Laden Sie das Gerät bei der ersten Verwendung 
länger als 4 Stunden im ausgeschalteten Zustand auf. 
3.1 Gerät über USB-Anschluss laden 
Bevor Sie beginnen  
Vergewissern Sie sich vor dem Aufladen, dass der 
Akku eingesetzt ist. 
Schritte 
1. Öffnen Sie die obere Abdeckung des Geräts. 
2. Stecken Sie den Typ-C-Stecker des Ladekabels 

am Gerät und den Typ-A-Stecker am Netzteil ein. 
Hinweis: 
Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss 
zwischen mindestens 9,8 Watt, die für die 
Funkausrüstung erforderlich sind, und maximal 10 
Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit 
zu erreichen. 
3.2 Gerät über Ladestation laden 
Hinweis: 
Laden Sie das Gerät mit dem vom Hersteller 
gelieferten Kabel und Netzteil (oder einem Netzteil, 
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das der Eingangsspannung gemäß den technischen 
Daten entspricht) auf. 
Schritte: 

1. Halten Sie das Gerät mit einer Hand und 
drücken Sie die beiden Akkuverriegelungen 
des Geräts. 

Akkuverriegelung

Akkuboden  
2. Halten Sie die Akkuverriegerlungen fest und 

ziehen Sie den Boden des Akkufachs heraus, 
um den Akku zu entfernen.  

 
3. Setzen Sie den Akku in die Ladestation ein. 

Sie können den Ladestatus über die 
Kontrollanzeige an der Ladestation ablesen. 

Ladestation

Akku

SeitenansichtVorderansicht

   

4. Wenn der Akku vollständig geladen ist, 
nehmen Sie den Akku aus der Ladestation. 

5. Richten Sie die Führung des Akkus mit dem 
Gerät aus und setzen Sie den Akku in das 
Gerät ein. 

Führung

 
Benutzerhandbuch 

 

Haftungsausschluss 
DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG UND DAS 
BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, 
SOFTWARE UND FIRMWARE WERDEN, SOWEIT 
�+�)�7�)�8�>�0�-�'�,���>�9�0�P�7�7�-�+�����-�2���(�)�6���r�:�3�6�0�-�)�+�)�2�(�)�2��
�*�3�6�1�p���9�2�(���1�-�8���r�%�0�0�)�2���*�)�,�0�)�6�2���9�2�(��
�-�6�6�8�e�1�)�6�2�p���&�)�6�)�-�8�+�)�7�8�)�0�0�8�����,�-�/�1�-�'�6�3���+�-�&�8��
KEINE GARANTIEN, WEDER AUSDRÜCKLICH NOCH 
STILLSCHWEIGEND, EINSCHLIEßLICH, ABER OHNE 
DARAUF BESCHRÄNKT ZU SEIN, MARKTGÄNGIGKEIT, 
ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄT ODER EIGNUNG 
FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. DIE NUTZUNG 
DES PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT AUF IHRE 
EIGENE GEFAHR. IN KEINEM FALL IST HIKMICRO 
IHNEN GEGENÜBER HAFTBAR FÜR BESONDERE, 
ZUFÄLLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHÄDEN, 
EINSCHLIEßLICH, ABER OHNE DARAUF 
BESCHRÄNKT ZU SEIN, VERLUST VON 
GESCHÄFTSGEWINNEN, 
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG, DATENVERLUST, 
SYSTEMBESCHÄDIGUNG, VERLUST VON 
DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON 
VERTRAGSBRUCH, UNERLAUBTER HANDLUNG 
(EINSCHLIEßLICH FAHRLÄSSIGKEIT), 
PRODUKTHAFTUNG ODER ANDERWEITIG, IN 
VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG DIESES 
PRODUKTS, SELBST WENN HIKMICRO ÜBER DIE 
MÖGLICHKEIT DERARTIGER SCHÄDEN ODER 
VERLUSTE INFORMIERT WAR.  
SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES 
INTERNETS DAMIT VERBUNDENE 
SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. HIKMICRO 
ÜBERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FÜR 
ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER 
ANDERE SCHÄDEN, DIE SICH AUS CYBERANGRIFFEN, 
HACKERANGRIFFEN, VIRUSINFEKTION ODER 
ANDEREN SICHERHEITSRISIKEN IM INTERNET 
ERGEBEN. HIKMICRO WIRD JEDOCH BEI BEDARF 
ZEITNAH TECHNISCHEN SUPPORT LEISTEN.  
SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN 
ÜBEREINSTIMMUNG MIT ALLEN GELTENDEN 
GESETZEN ZU VERWENDEN, UND SIE SIND ALLEIN 
DAFÜR VERANTWORTLICH, DASS IHRE 
VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE 
VERSTÖßT. INSBESONDERE SIND SIE DAFÜR 
VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT SO ZU 
VERWENDEN, DASS DIE RECHTE DRITTER NICHT 
VERLETZT WERDEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT 
BESCHRÄNKT AUF VERÖFFENTLICHUNGSRECHTE, 
DIE RECHTE AN GEISTIGEM EIGENTUM ODER DEN 
DATENSCHUTZ UND ANDERE 
PERSÖNLICHKEITSRECHTE. SIE DÜRFEN DIESES 
PRODUKT NICHT FÜR VERBOTENE 
ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, 
EINSCHLIESSLICH DER ENTWICKLUNG ODER 
HERSTELLUNG VON 
MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER 
ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG CHEMISCHER 
ODER BIOLOGISCHER WAFFEN, JEGLICHER 
AKTIVITÄTEN IM ZUSAMMENHANG MIT EINEM 
NUKLEAREN SPRENGKÖRPER ODER UNSICHEREN 
NUKLEAREN BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. ZUR 
UNTERSTÜTZUNG VON 
MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN. 
IM FALL VON WIDERSPRÜCHEN ZWISCHEN DIESER 
BEDIENUNGSANLEITUNG UND GELTENDEM RECHT 
IST LETZTERES MASSGEBLICH. 

Behördliche Informationen 
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Diese Bestimmungen gelten nur für Produkte, die 
das entsprechende Zeichen oder die 
entsprechenden Informationen tragen. 
EU-Konformitätserklärung  

Dieses Produkt und �i  sofern zutreffend �i  das 
mitgelieferte Zubehör sind mit 
�r�'�)�p���K�I�O�I�R�R�^�I�M�G�L�R�I�X���Y�R�H���I�R�X�W�T�V�I�G�L�I�R���H�E�L�I�V��

den geltenden harmonisierten europäischen Normen 
gemäß der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, 
Funkgeräterichtlinie 2014/53/EU und der 
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. 
Hiermit erklärt Hangzhou Microimage Software Co., 
Ltd., dass dieses Gerät (siehe Etikett) mit der 
Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden URL-Adresse einsehbar: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Informationen zur RF-Belastung 
Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die geltenden 
Grenzwerte für die Belastung durch Funkfrequenz 
(Radio Frequency, RF). 
Frequenzbänder und Leistung (für CE) 
Dies sind die für das folgende Funkgerät geltenden 
Frequenzbänder 
und die nominalen Grenzwerte für die Sendeleistung 
(gestrahlt und/oder leitungsgeführt): 
Gerätemodell Frequenzbänder und Leistung 
M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

WLAN 2,4 GHz (2,4 Ghz bis 2,4835 
GHz) 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz to  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

WLAN 5 GHz (5,15 bis 5,25 GHz):  
23 dBm 
WLAN 5 GHz (5,25 bis 5,35 GHz):  
23 dBm 
WLAN 5 GHz (5,47 bis 5,725 GHz):  
23 dBm  
WLAN 5 GHz (5,725 bis 5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*Beachten Sie bei M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 
and M60 bitte folgende Hinweise beim Betrieb des 
Gerätes im 5-GHz-Band:  
Entsprechend dem Artikel 10 (10) der Richtlinie 
2014/53/EU ist dieses Gerät beim Betrieb im 
Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz auf die 
Verwendung im Innenbereich beschränkt: Österreich 
(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Kroatien (HR), 
Zypern (CY), Tschechische Republik (CZ), Dänemark 
(DK), Estland (EE), Finnland (FI), Frankreich (FR), 
Deutschland (DE), Griechenland (EL), Ungarn (HU), 
Island (IS), Irland (IE), Italien (IT), Lettland (LV), 
Liechtenstein (LI), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Malta 
(MT), Niederlande (NL), Nordirland (UK(NI)), Norwegen 
(NO), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), 
Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien (ES), Schweden 
(SE), Schweiz (CH) und Türkei (TR). 
Verwenden Sie nur einen von einem qualifizierten 

Hersteller gelieferten Akku. Detaillierte Angaben zu 
den Batterie-/Akku-Anforderungen finden Sie in der 
Produktspezifikation. 
 
Verwenden Sie bei einem Gerät ohne mitgeliefertes 
Netzteil nur ein Netzteil von einem zugelassenen 
Hersteller. Detaillierte Angaben zum Strombedarf 
finden Sie in der Produktspezifikation. 
Verwenden Sie bei einem Gerät ohne mitgelieferte 
Batterien nur Batterien/Akkus von einem 
zugelassenen Hersteller. Detaillierte Angaben zu den 
Batterie-/Akku-Anforderungen finden Sie in der 
Produktspezifikation. 
 

Richtlinie 2012/19/EU (WEEE-Richtlinie): 
Produkte, die mit diesem Symbol 
gekennzeichnet sind, dürfen innerhalb der 
Europäischen Union nicht mit dem Hausmüll 

entsorgt werden. Für korrektes Recycling geben Sie 
dieses Produkt an Ihren örtlichen Fachhändler zurück 
oder entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. 
Weitere Informationen finden Sie unter: 
www.recyclethis.info. 

Verordnung (EU) 2023/1542 
(Batterieverordnung): Dieses Produkt enthält 
einen Akku und ist konform mit der 
Verordnung (EU) 2023/1542. Der Akku darf in 
der Europäischen Union nicht als unsortierter 
kommunaler Abfall entsorgt werden. Siehe 

Produktdokumentation für spezifische Hinweise zu 
Akkus oder Batterien. Der Akku ist mit diesem Symbol 
gekennzeichnet, das auch Buchstaben enthalten kann, 
die auf Cadmium (Cd) oder Blei (Pb) hinweisen. Für 
korrektes Recycling geben Sie die Akkus/Batterien an 
Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder entsorgen Sie 
sie an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen 
finden Sie unter: www.recyclethis.info. 
 
Sicherheitshinweis 
Diese Anleitungen sollen gewährleisten, dass Sie das 
Produkt korrekt verwenden, um Gefahren oder 
Sachschäden zu vermeiden. 
Gesetze und Vorschriften 

· Die Verwendung des Produkts muss in strikter 

Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften 
zur elektrischen Sicherheit erfolgen. 

Transportwesen 

· Bewahren Sie das Gerät beim Transport in der 

ursprünglichen oder einer vergleichbaren 
Verpackung auf. 


· Bewahren Sie das gesamte Verpackungsmaterial 
nach dem Auspacken für zukünftigen Gebrauch auf. 
Im Falle eines Fehlers müssen Sie das Gerät in der 
Originalverpackung an das Werk zurücksenden. 
Beim Transport ohne Originalverpackung kann das 
Gerät beschädigt werden und wir übernehmen 
keine Verantwortung. 


· Lassen Sie das Produkt nicht fallen und vermeiden 
Sie heftige Stöße. Halten Sie das Gerät von 
magnetischen Störungen fern. 

Spannungsversorgung 

· Die Eingangsspannung muss einer Schaltung für 

begrenzte Leistungsaufnahme (5 V DC, 2 A) gemäß 
der Norm IEC61010-1 entsprechen. Siehe 
technische Daten für detaillierte Informationen. 


· Stellen Sie sicher, dass der Stecker richtig in der 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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Steckdose steckt. 

· Verbinden Sie NICHT mehrere Geräte mit einem 

Netzteil, da es andernfalls durch Überlastung zu 
einer Überhitzung oder einem Brand kommen kann. 

Akku 

· Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung an Orten 

geeignet, an denen sich Kinder befinden könnten. 

· ACHTUNG: Bei Austausch der Batterie durch einen 

falschen Typ besteht Explosionsgefahr. Tauschen 
Sie stets gegen den gleichen oder äquivalenten Typ 
aus. Entsorgen Sie verbrauchte Akkus 
entsprechend den Anweisungen des 
Akkuherstellers.  


· Unsachgemäßer Austausch des Akkus durch einen 
falschen Typ kann eine Schutzvorrichtung 
umgehen (z. B. bei einigen Lithium-Batterietypen). 


· Batterien nicht durch Verbrennen, in einem heißen 
Ofen oder Zerkleinern oder Zerschneiden 
entsorgen. Das kann zu einer Explosion führen. 


· Bewahren Sie Batterien nicht in einer Umgebung 
mit extrem hoher Temperatur auf. Das kann zu 
einer Explosion oder zum Auslaufen von 
entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen. 


· Setzen Sie Batterien keinem extrem niedrigen 
Luftdruck aus. Das kann zu einer Explosion oder 
zum Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder 
Gas führen. 


· Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien gemäß 
den Anweisungen. 


· Verwenden Sie nur einen von einem qualifizierten 
Hersteller gelieferten Akku. Detaillierte Angaben zu 
den Batterie-/Akku-Anforderungen finden Sie in der 
Produktspezifikation. 


· Laden Sie keine anderen Akkutypen mit dem 
mitgelieferten Ladegerät auf. Stellen Sie sicher, 
dass sich während des Ladevorgangs im Umkreis 
von 2 m um das Ladegerät kein brennbares 
Material befindet. 


· Wenn das Gerät ausgeschaltet und der RTC-Akku 
voll ist, bleiben die Zeiteinstellungen 6 Monate lang 
erhalten. 


· Der Lithium-Akku hat eine Spannung von 3,7 V und 
eine Kapazität von 5000 mAh. 


· Er ist nach UL2054 zertifiziert. 
Wartung 

· Falls das Produkt nicht einwandfrei funktionieren 

sollte, wenden Sie sich an Ihren Händler oder den 
nächstgelegenen Kundendienst. Wir übernehmen 
keine Haftung für Probleme, die durch nicht 
Reparatur- oder Instandhaltungsarbeiten von nicht 
autorisierten Dritten verursacht werden. 


· Wischen Sie das Gerät bei Bedarf sanft mit einem 
sauberen Tuch und einer geringen Menge Ethanol 
ab. 


· Wenn das Gerät nicht bestimmungsgemäß 
gebraucht wird, kann der durch das Gerät 
bereitgestellte Schutz beeinträchtigt werden. 


· Beachten Sie bitte, dass die Stromgrenze des USB 
3.0 PowerShare-Anschlusses je nach PC-Marke 
variieren kann. Dies kann Kompatibilitätsprobleme 
verursachen. Verwenden Sie daher einen normalen 
USB 3.0- oder USB 2.0-Anschluss, wenn der PC das 
USB-Gerät über den USB 3.0 
PowerShare-Anschluss nicht erkennt. 


· Ihre Kamera führt in regelmäßigen Abständen eine 
Selbstkalibrierung durch, um Bildqualität und 
Messgenauigkeit zu optimieren. Bei diesem 
Vorgang wird stoppt das Bild kurz und Sie hören 
�I�M�R�I�R���r�/�P�M�G�O�X�S�R�p�����[�I�R�R���W�M�G�L���I�M�R���:�I�V�W�G�L�P�Y�W�W���Z�S�V���H�I�Q��

Detektor bewegt. Die Selbstkalibrierung erfolgt 
häufiger während des Einschaltens bzw. in sehr 
kalten oder heißen Umgebungen. Dies ist ein 
normaler Vorgang, um die optimale Leistung Ihrer 
Kamera zu erzielen. 

Einsatzumgebung 

· Setzen Sie das Gerät NICHT extrem heißen, kalten, 

staubigen, korrosiven, salzhaltigen, alkalischen 
oder feuchten Umgebungen aus. Achten Sie darauf, 
dass die Betriebsumgebung den Anforderungen 
des Geräts entspricht. Bei M60 sollte die 
Betriebstemperatur zwischen -20 und 50 °C liegen. 
Bei anderen Modellen sollte die Betriebstemperatur 
zwischen -10 und 50 °C liegen. Die 
Betriebsfeuchtigkeit muss weniger als 95 % 
betragen. 


· Stellen Sie das Gerät an einem kühlen und gut 
belüfteten Ort auf. 


· Setzen Sie das Gerät KEINER hohen 
elektromagnetischen Strahlung oder staubigen 
Umgebungen aus. 


· Richten Sie das Objektiv NICHT auf die Sonne oder 
eine andere helle Lichtquelle. 


· Achten Sie bei Verwendung eines Lasergeräts 
darauf, dass das Objektiv des Geräts nicht dem 
Laserstrahl ausgesetzt wird. Andernfalls könnte es 
durchbrennen. 


· Das Gerät ist zur Verwendung in Innenräumen 
bestimmt.  


· Der Verschmutzungsgrad beträgt 2. 

· Überspannungskategorie: 0 für die Tragbare 

Wärmebildkamera. 

· Überspannungskategorie: II für das Netzteil. 
Kalibrierungsdienst 

· Bitte wenden Sie sich an den örtlichen Händler, um 

Informationen zu den Wartungspunkten zu erhalten. 
Detailliertere Informationen über 
Kalibrierungsservices finden Sie unter 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Technischer Support 

· piber 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 
erhalten Sie Zugang zu unserem Support-Team, zu 
Software und Dokumentation, zu Servicekontakten 
usw. 

Notruf 

· Sollten sich Rauch, Gerüche oder Geräusche in 

dem Gerät entwickeln, so schalten Sie es 
unverzüglich aus und ziehen Sie den Netzstecker. 
Wenden Sie sich dann an den Kundendienst. 

Laser 

 

· Warnung: Die vom Gerät abgegebene 

Laserstrahlung kann zu Augenverletzungen, 
Hautverbrennungen oder der Entzündung 
brennbarer Substanzen führen. Achten Sie darauf, 
dass niemand direkt in das Laserlicht blickt. Bevor 
Sie die Funktion Zusatzlicht aktivieren, 
vergewissern Sie sich, dass sich weder Personen 
noch brennbare Substanzen vor der Laserlinse 
befinden. Die Wellenlänge beträgt 650 nm, die 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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maximale Leistung 1 mW und die Strahldivergenz 1 
mrad. Der Laser entspricht der IEC 60825-1:2014, 
EN 60825-1: 2014 + A11: 2021 und EN 50689: 2021 
Standard. 


· Eine kurzzeitige Exposition gegenüber diesem 
Laserprodukt der Klasse 2 ist ungefährlich, der 
Blick in dieses Laserprodukt kann jedoch 
Schwindel, Blitzblindheit und visuelle Nachbilder 
verursachen. Drehen Sie Ihren Kopf zur Seite oder 
schließen Sie die Augen, um die Laserstrahlung zu 
umgehen. Außerdem sollten Sie Ihre Augen vor 
direktem Laserlicht schützen und zu Ihrer 
Sicherheit eine Schutzbrille tragen. Die 
Betriebswellenlänge der Brille sollte länger als die 
Spitzenwellenlänge des Lasers sein und ihre 
optische Dichte sollte höher als 0D5+ sein. 


· Warten Sie die Kamera NICHT, wenn sie 
eingeschaltet ist, da dies zu einem Stromschlag 
führen kann! Falls das Produkt nicht einwandfrei 
funktionieren sollte, wenden Sie sich an Ihren 
Händler oder den nächstgelegenen Kundendienst. 
Wir übernehmen keine Haftung für Probleme, die 
durch nicht Reparatur- oder 
Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten 
Dritten verursacht werden. 


· Wartung des Lasers: Der Laser muss nicht 
regelmäßig gewartet werden. Wenn der Laser nicht 
funktioniert, muss die Lasereinheit im Rahmen der 
Garantie im Werk ausgetauscht werden. Schalten 
Sie das Gerät aus, wenn Sie die Lasereinheit 
austauschen. Achtung �i  Die Verwendung von 
Bedienelementen oder Einstellungen oder ein 
Gebrauch, die bzw. der von der Beschreibung in 
dieser Anleitung abweicht, kann zu einer 
gefährlichen Strahlenbelastung führen. 

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE 
Scannen Sie den QR-Code, um die 
Produktgarantiebestimmungen einzusehen. 

 

 
INFORMATIONEN FÜR PRIVATE HAUSHALTE 
Getrennte Erfassung von Altgeräten:  
Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden 
sind, werden als Altgeräte bezeichnet. Besitzer von 
Altgeräten haben diese einer vom unsortierten 
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. 
Altgeräte gehören insbesondere nicht in den 
Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und 
Rückgabesysteme. 
 
Batterien und Akkus sowie Lampen:  
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und 
Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, die zerstörungsfrei aus dem 
Altgerät entnommen werden können, im Regelfall vor 
der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerät 
zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgeräte einer 
Vorbereitung zur Wiederverwendung unter 
Beteiligung eines öffentlich-rechtlichen 
Entsorgungsträgers zugeführt werden. 
 
Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten:  
Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten 
können diese bei den Sammelstellen der 
öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei 
den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des 
ElektroG eingerichteten Rücknahmestellen 

unentgeltlich abgeben. Rücknahmepflichtig sind 
Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 
400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte sowie 
diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die 
mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und 
Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt 
bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter 
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn 
die Lager- und Versandflächen für Elektro- und 
Elektronikgeräte mindestens 400 m² betragen oder 
die gesamten Lager- und Versandflächen 
mindestens 800 m² betragen. Vertreiber haben die 
Rücknahme grundsätzlich durch geeignete 
Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung 
zum jeweiligen Endnutzer zu gewährleisten. Die 
Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe eines 
Altgerätes besteht bei rücknahmepflichtigen 
Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues 
gleichartiges Gerät, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen erfüllt, an einen Endnutzer 
abgegeben wird. 
 
Datenschutz-Hinweis:  
Altgeräte enthalten häufig sensible 
personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere für 
Geräte der Informations- und 
Telekommunikationstechnik wie Computer und 
Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen 
Interesse, dass für die Löschung der Daten auf den 
zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer selbst 
verantwortlich ist. 
�&�I�H�I�Y�X�Y�R�K���H�I�W���7�]�Q�F�S�P�W���r�H�Y�V�G�L�K�I�W�X�V�M�G�L�I�R�I��
�1�€�P�P�X�S�R�R�I�p���� 

Das auf Elektro- und Elektronikgeräten 
regelmäßig abgebildete Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne weist darauf 
hin, dass das jeweilige Gerät am Ende 

seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten 
Siedlungsabfall zu erfassen ist. 
 
Anschrift des Herstellers 
Raum 313, Einheit B, Gebäude 2, 399 Danfeng-Straße, 
Gemarkung Xixing, Stadtbezirk Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
RECHTLICHER HINWEIS: Die Produkte der 
Wärmebildkamera-Serie unterliegen unter Umständen 
in verschiedenen Ländern oder Regionen 
Exportkontrollen, wie zum Beispiel in den Vereinigten 
Staaten, der Europäischen Union, dem Vereinigten 
Königreich und/oder anderen Mitgliedsländern des 
Wassenaar-Abkommens. Bitte informieren Sie sich 
bei Ihrem Rechtsexperten oder bei den örtlichen 
Behörden über die erforderlichen Exportlizenzen, 
wenn Sie beabsichtigen, die Produkte der 
Wärmebildkamera-Serie in verschiedene Länder zu 
transferieren, zu exportieren oder zu reexportieren. 
 

Français 
1. Brève description 
La caméra thermographique portable est une caméra 
à images optiques et thermiques. Le détecteur IR 
haute sensibilité et le capteur haute performance 
intégrés détectent tout changement de température 
et mesurent la température en temps réel.  
Vous pouvez afficher la vue en direct, prendre des 
�M�R�W�X�E�R�X�E�R�p�W�����I�R�V�I�K�M�W�X�V�I�V���H�I�W���Z�M�H�p�S�W���g���P�m�E�M�H�I���H�I��
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HIKMICRO Viewer sur votre téléphone. Il est 
�p�K�E�P�I�Q�I�R�X���T�S�W�W�M�F�P�I���H�m�E�R�E�P�]�W�I�V���P�I�W���M�Q�E�K�I�W���L�S�V�W���P�M�K�R�I����
�H�I���K�p�R�p�V�I�V���I�X���H�I���T�E�V�X�E�K�I�V���Y�R���V�E�T�T�S�V�X���g���P�m�E�M�H�I���H�I��
�P�m�E�T�T�P�M�G�E�X�M�S�R�����7�G�E�R�R�I�^���P�Is codes QR sur la couverture 
�T�S�Y�V���X�p�P�p�G�L�E�V�K�I�V���P�m�E�T�T�P�M�G�E�X�M�S�R�� 
Vous pouvez télécharger HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/ hikmicro-analyzer-software.html ) pour analyser de 
manière professionnelle des images hors ligne et 
générer un rapport sous le format personnalisé sur 
votre ordinateur. 

  
HIKMICRO Viewer pour 

Android 
HIKMICRO Viewer pour 

iOS 

2. Composant et interface (page 1) 
�0�m�E�T�T�E�V�I�R�G�I���H�I�W���H�M�J�J�p�V�I�R�X�W���Q�S�H�o�P�I�W���T�I�Y�X���Z�E�V�M�I�V��
(apparence I et apparence II). Veuillez vous référer au 
produit réel. 
N° Composant Fonction 

1 
Indicateur de 
chargement 

�z Rouge fixe : 
chargement en cours. 

�z Vert fixe : chargement 
complet. 

2 

Écran tactile 

�z �%�J�J�M�G�L�I���P�m�M�R�X�I�V�J�E�G�I���H�I��
la vue en temps réel. 

�z Fonctionnement par 
écran tactile. 

3 Microphone Informations audio 
�H�m�I�R�X�V�p�I�� 

4 
Haut-parleur 

Lecture de remarques 
vocales, alarme vocale et 
son de vidéo. 

 

Bouton de 
navigation 

Dans le menu Mode : 
�z Appuyez sur �V, �U, �Z 

et �Y pour sélectionner 
les paramètres.  

�z Appuyez sur OK pour 
confirmer. 

5 En dehors du menu Mode : 
�z Appuyez sur la touche 

�U pour 
allumer/éteindre 
�P�m�p�G�P�E�M�V�E�K�I LED 
supplémentaire. 

�z Appuyez sur la touche 
�V pour lancer le zoom 
numérique. 

6 Bouton 
�H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R 

Maintenir enfoncé : 
Allumer/éteindre. 

7 
Bouton laser 

Maintenez ce bouton 
enfoncé pour allumer le 
laser, puis relâchez-le pour 
éteindre le laser. 

8 Bouton 
déclencheur 

Permet de recouvrir 
�P�m�S�F�N�I�G�X�M�J���T�S�Y�V���V�p�E�P�M�W�I�V���P�E��
correction. 

9 Bouton de retour Permet de sortir du menu 
ou de revenir au menu 
précédent. 

10 Bague de mise au 
point 

�4�I�V�Q�I�X���H�I���V�p�K�P�I�V���P�m�S�F�N�I�G�X�M�J��
�T�S�Y�V���U�Y�I���P�m�M�Q�E�K�I���W�S�M�X���G�P�E�M�V�I��
(prise en charge 
uniquement par certains 
modèles). 

11 Objectif thermique �3�F�W�I�V�Z�I�V���P�m�M�Q�E�K�I��
thermique. 

12 Fixation pour 
trépied 

Permet de monter un 
trépied. 

13 

Gâchette 

�z Dans le menu Mode : 
Appuyez sur la 
gâchette pour revenir 
�g���P�m�M�R�X�I�V�J�E�G�I���H�I���Z�Y�I���I�R��
direct. 

�z En dehors du menu 
Mode : appuyez sur la 
gâchette pour 
effectuer une capture. 
Maintenez la gâchette 
enfoncée pour 
enregistrer des vidéos. 

14 Batterie �%�P�M�Q�I�R�X�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���I�R��
électricité. 

15 �'�E�G�L�I���H�m�S�F�N�I�G�X�M�J �'�S�Y�Z�V�I���P�m�S�F�N�I�G�X�M�J�� 

16 
Éclairage LED 

Augmente la luminosité 
ambiante dans un 
environnement sombre. 

17 Émetteur-récepteur 
laser Indique la direction. 

18 Objectif optique �3�F�W�I�V�Z�I�V���P�m�M�Q�E�K�I���S�T�X�M�U�Y�I�� 

19 

Interface du câble 

Permet de charger 
�P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���S�Y���H�m�I�\�T�S�V�X�I�V���H�I�W��
�J�M�G�L�M�I�V�W���g���P�m�E�M�H�I���H�Y���G�i�F�P�I��
fourni. 

20 Logement de carte 
microSD Abrite la carte microSD. 

 
Remarque : le symbole �H�m�E�Z�I�V�X�M�W�W�I�Q�I�R�X���W�I��
�X�V�S�Y�Z�I���g���P�m�M�R�X�p�V�M�I�Y�V���H�Y���G�E�G�L�I���H�m�S�F�N�I�G�X�M�J�� 
  

�������' �L�E�V�K�I�Q�I�R�X���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P 
Attention�Ö 
�0�E���F�E�X�X�I�V�M�I���M�R�X�p�K�V�p�I���U�Y�M���E�P�M�Q�I�R�X�I���P�m�L�S�V�P�S�K�I���I�R���X�I�Q�T�W��
�V�p�I�P�����6�8�'�
���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���T�I�Y�X���W�I���H�p�G�L�E�V�K�I�V���I�R���G�E�W���H�I��
transport ou de stockage de longue durée. Il est 
recommandé de recharger la batterie RTC pour le bon 
�J�S�R�G�X�M�S�R�R�I�Q�I�R�X���H�I���P�m�L�S�V�P�S�K�I���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�� 
Pour charger complètement la batterie RTC, les 
conditions suivantes doivent être remplies : 

· Les piles rechargeables au lithium doivent être 

installées dans �P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�� 

· �0�m�E�T�T�E�V�I�M�P���H�S�M�X���T�S�Y�Z�S�M�V���J�S�R�G�X�M�S�R�R�I�V���T�I�R�H�E�R�X���T�P�Y�W���H�I��

8 �L�I�Y�V�I�W���E�Z�E�R�X���H�I���W�m�p�X�I�M�R�H�V�I���� 
Remarque : 
Lors de la première utilisation, chargez l'appareil 
pendant plus de 4 heures lorsqu'il est éteint. 
3.1 �' �L�E�V�K�I�Q�I�R�X���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���g���P�m�E�M�H�I���H�Y���G�i�F�P�I 
Avant de commencer  

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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Veuillez vous assurer que la batterie est installée 
avant de la charger. 
Procédure 
1. �3�Y�Z�V�I�^���P�I���G�E�T�S�X���W�Y�T�p�V�M�I�Y�V���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�� 
2. Branchez le connecteur mâle de type C du câble 

�H�I���G�L�E�V�K�I���W�Y�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���I�X���P�m�E�Y�X�V�I���G�S�R�R�I�G�X�I�Y�V���H�I��
type �%���W�Y�V���P�m�E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V �H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R�� 

Remarque : 
La puissance fournie par le chargeur doit être 
comprise entre 9,8 watts minimum requis par 
l'équipement radio et 10 watts maximum afin 
d'atteindre la vitesse de charge maximale. 
3.2 �' �L�E�V�K�I�Q�I�R�X���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���g���P�m�E�M�H�I���H�I���P�E���F�E�W�I��

de recharge 
Remarque : 
�:�I�Y�M�P�P�I�^���G�L�E�V�K�I�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���E�Z�I�G���P�I���G�i�F�P�I���I�X��
�P�m�E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V���W�I�G�X�I�Y�V���J�S�Y�V�R�M�W���T�E�V���P�I���J�E�F�V�M�G�E�R�X�����S�Y���W�I�P�S�R��
�P�E���X�I�R�W�M�S�R���H�m�I�R�X�V�p�I���M�R�H�M�U�Y�p�I���H�E�R�W���P�I�W���W�T�p�G�M�J�M�G�E�X�M�S�R�W�
�� 
Procédure : 
1. �8�I�R�I�^���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�����T�Y�M�W���E�T�T�Y�]�I�^���W�M�Q�Y�P�X�E�R�p�Q�I�R�X���W�Y�V��

les deux dispositifs de verrouillage de la batterie 
�W�M�X�Y�p�W���W�Y�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�� 

Cierre de la batería

Base de la batería  
2. Maintenez lesdispositifs de verrouillage, puis 

tirez la base de la batterie pour retirer la batterie.  

 
3. Insérez la batterie dans la station de recharge. 

�:�S�Y�W���T�S�Y�Z�I�^���Z�S�M�V���P�m�p�X�E�X���H�I���G�L�E�V�K�I���K�V�i�G�I���g���P�E��
lampe témoin située sur la station de recharge. 

Base de carga

Batería

Vista lateralVista frontal

   

4. Lorsque la batterie est complètement chargée, 
retirez-la de la station de recharge. 

5. Alignez la partie nervurée de la batterie avec 
�P�m�I�R�G�S�G�L�I���W�M�X�Y�p�I���W�Y�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�����T�Y�M�W���M�R�W�p�V�I�^���P�E��
�F�E�X�X�I�V�M�I���H�E�R�W���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�� 

Pieza acanalada

 
Manuel d'utilisation 

 
�' �P�E�Y�W�I���H�m�I�\�G�P�Y�W�M�S�R���H�I���V�I�W�T�S�R�W�E�F�M�P�M�X�p 
DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI EN 
VIGUEUR, LE PRÉSENT MANUEL ET LE PRODUIT 
DÉCRIT, AINSI QUE SON MATÉRIEL, SES LOGICIELS 
ET SES FIRMWARES, SONT FOURNIS « �)�2���0�m�U�8�%�8 » 
ET « AVEC CES DÉFAUTS ET ERREURS ». HIKMICRO 
NE FAIT AUCUNE GARANTIE, EXPLICITE OU 
�-�1�4�0�-�'�-�8�)�����=���'�3�1�4�6�-�7�����1�%�-�7���7�%�2�7���7�m�=���0�-�1�-�8�)�6�����(�)��
QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ SATISFAISANTE, 
�3�9���(�m�%�(�U�5�9�%�8�-�3�2���L���9�2���9�7�%�+�)���4�%�6�8�-�'�9�0�-�)�6�����:�3�9�7��
UTILISEZ LE PRODUIT À VOS PROPRES RISQUES. EN 
AUCUN CAS, HIKMICRO NE SERA TENU 
RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, 
CONSÉCUTIF, ACCESSOIRE OU INDIRECT, Y 
COMPRIS, ENTRE AUTRES, LES DOMMAGES 
�6�)�0�%�8�-�*�7���L���0�%���4�)�6�8�)���(�)���4�6�3�*�-�8�7���(�m�)�2�8�6�)�4�6�-�7�)�����L��
�0�m�-�2�8�)�6�6�9�4�8�-�3�2���(�m�%�'�8�-�:�-�8�U�7���'�3�1�1�)�6�'�-�%�0�)�7�����3�9��
LA PERTE DES DONNÉES, LA CORRUPTION DES 
�7�=�7�8�T�1�)�7�����3�9���0�%���4�)�6�8�)���(�)�7���(�3�'�9�1�)�2�8�7�����7�m�-�0�7��
SONT BASÉS SUR UNE VIOLATION DE CONTRAT, 
UNE FAUTE (Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), LA 
RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE DE PRODUITS, OU 
�%�9�8�6�)�����)�2���6�%�4�4�3�6�8���%�:�)�'���0�m�9�8�-�0�-�7�%�8�-�3�2���(�9��
PRODUIT, MÊME SI HIKMICRO A ÉTÉ INFORMÉ DE LA 
�4�3�7�7�-�&�-�0�-�8�U���(�m�9�2���8�)�0���(�3�1�1�%�+�)���3�9���(�m�9�2�)���8�)�0�0�)��
PERTE.  
VOUS �6�)�'�3�2�2�%�-�7�7�)�>���5�9�)���0�%���2�%�8�9�6�)���(�m�-�2�8�)�6�2�)�8��
EST SOURCE DE RISQUES DE SÉCURITÉ INHÉRENTS, 
ET HIKMICRO SE DÉGAGE DE TOUTE 
RESPONSABILITÉ EN CAS DE FONCTIONNEMENT 
�%�2�3�6�1�%�0�����(�-�:�9�0�+�%�8�-�3�2���(�m�-�2�*�3�6�1�%�8�-�3�2�7��
CONFIDENTIELLES OU AUTRES DOMMAGES 
�(�U�'�3�9�0�%�2�8���(�m�9�2�)���'�=�&�)�6�%�8�8�%�5�9�)�����(�m�9�2��
�4�-�6�%�8�%�+�)���-�2�*�3�6�1�%�8�-�5�9�)�����(�m�9�2�)���-�2�*�)�'�8�-�3�2���4�%�6��
DES VIRUS, OU AUTRES RISQUES DE SÉCURITÉ LIÉS 
À INTERNET ; TOUTEFOIS, HIKMICRO FOURNIRA UNE 
ASSISTANCE TECHNIQUE DANS LES DÉLAIS SI 
NÉCESSAIRE.  
�:�3�9�7���%�'�'�)�4�8�)�>���(�m�9�8�-�0�-�7�)�6���'�)���4�6�3�(�9�-�8��
�'�3�2�*�3�6�1�U�1�)�2�8���L���0�m�)�2�7�)�1�&�0�)���(ES LOIS EN 
VIGUEUR. IL EST DE VOTRE RESPONSABILITÉ 
EXCLUSIVE DE VEILLER À CE QUE VOTRE 
UTILISATION SOIT CONFORME À LA LOI 
APPLICABLE. IL VOUS APPARTIENT SURTOUT 
�(�m�9�8�-�0�-�7�)�6���'�)���4�6�3�(�9�-�8���(�m�9�2�)���1�%�2�-�T�6�)���5�9�-���2�)��
PORTE PAS ATTEINTE AUX DROITS DE TIERS, Y 
COMPRIS, M�%�-�7���7�%�2�7���7�m�=���0�-�1�-�8�)�6�����0�)�7���(�6�3�-�8�7���(�)��
PUBLICITÉ, LES DROITS DE PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE, OU LA PROTECTION DES 
�(�3�2�2�U�)�7���)�8���(�m�%�9�8�6�)�7���(�6�3�-�8�7���L���0�%���:�-�)���4�6�-�:�U�)����
VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER CE PRODUIT POUR 
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TOUTE UTILISATION FINALE INTERDITE, 
NOTAMMENT LA MISE AU POINT OU LA 
�4�6�3�(�9�'�8�-�3�2���(�m�%�6�1�)�7���(�)���(�)�7�8�6�9�'�8�-�3�2���1�%�7�7�-�:�)����
�0�%���1�-�7�)���%�9���4�3�-�2�8���3�9���0�%���*�%�&�6�-�'�%�8�-�3�2���(�m�%�6�1�)�7��
CHIMIQUES OU BIOLOGIQUES, LES ACTIVITÉS DANS 
LE CONTEXTE LIÉ AUX EXPLOSIFS NUCLÉAIRES OU 
AU CYCLE DU COMBUSTIBLE NUCLÉAIRE 
DANGEREUX, OU SOUTENANT LES VIOLATIONS DES 
�(�6�3�-�8�7���(�)���0�m�,�3�1�1�)�� 
EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE MANUEL ET LES LOIS 
EN VIGUEUR, CES DERNIÈRES PRÉVALENT. 

Réglementation 
 

�' �I�W���G�P�E�Y�W�I�W���R�I���W�m�E�T�T�P�M�U�Y�I�R�X���U�Y�m�E�Y�\���T�V�S�H�Y�M�X�W���T�S�V�X�E�R�X��
�P�E���Q�E�V�U�Y�I���S�Y���P�m�M�R�J�S�V�Q�E�X�M�S�R���G�S�V�V�I�W�T�S�R�H�E�R�X�I�� 
Déclaration de conformité UE  

Ce produit et (le cas échéant) les accessoires 
fournis portent le marquage « CE » et sont 
donc conformes aux normes européennes 

harmonisées applicables énoncées dans la directive 
CEM 2014/30/UE, la directive RE 2014/53/UE et la 
directive RoHS 2011/65/UE 
Par la présente, Hangzhou Microimage Software Co., 
Ltd. déclare que ce �X���E�T�T�E�V�I�M�P�����W�I���V�p�J�p�V�I�V���g���P�m�p�X�M�U�Y�I�X�X�I�
��
est conforme à la directive 2014/53/UE. 
�0�m�M�R�X�p�K�V�E�P�M�X�p���H�Y���X�I�\�X�I���H�I���P�E���(�p�G�P�E�V�E�X�M�S�R���9�)���H�I��
�G�S�R�J�S�V�Q�M�X�p���I�W�X���H�M�W�T�S�R�M�F�P�I���g���P�m�E�H�V�I�W�W�I���-�R�X�I�V�R�I�X��
suivante : 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
�-�R�J�S�V�Q�E�X�M�S�R�W���V�I�P�E�X�M�Z�I�W���g���P�m�I�\�T�S�W�M�X�M�S�R���E�Y�\��
radiofréquences 
Cet appareil a été testé et respecte les limites 
applicabl�I�W���g���P�m�I�\�T�S�W�M�X�M�S�R���E�Y�\���V�E�H�M�S�J�V�p�U�Y�I�R�G�I�W�����6�*�
�� 
Bandes de fréquence et puissance (pour la CE) 
Les bandes de fréquence et les limites nominales de 
la puissance de transmission (rayonnée 
et/ou conduite) applicables aux équipements radio 
suivants sont les suivantes : 
Modèle 
�H�m�p�U�Y�M�T�I�Q�I�R�X 

Bandes de fréquences et puissance 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz à 
2,4835 GHz) : 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz à  
2,4 835 Ghz) : 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 à 5,25 GHz) :  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz à 5,35 Ghz) :  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 GHz à 
5,725 Ghz) :  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz à 5,875 
GHz):  
14 dBm 

 
*Pour les séries M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 
et M60, veuillez prêter attention aux notes suivantes 
�P�S�V�W�U�Y�I���P�mappareil fonctionne à 5 GHz :  
�'�S�R�J�S�V�Q�p�Q�I�R�X���g���P�m�%�V�X�M�G�P�I 10 (10) de la 

Directive 2014/53/UE, lorsque cet appareil fonctionne 
sur la plage de fréquence de 5 150 à 5 350 MHz, son 
utilisation est restreinte à une utilisation en intérieur 
dans les pays suivants : Autriche (AT), Belgique (BE), 
Bulgarie (BG), Croatie (HR), Chypre (CY), République 
Tchèque (CZ), Danemark (DK), Estonie (EE), Finlande 
(FI), France (FR), Allemagne (DE), Grèce (EL), Hongrie 
(HU), Islande (IS), Irlande (IE), Italie (IT), Lettonie (LV), 
Liechtenstein (LI), Lituanie (LT), Luxembourg (LU), 
Malte (MT), Pays-Bas (NL), Irlande du Nord (UK(NI)), 
Norvège (NO), Pologne (PL), Portugal (PT), Roumanie 
(RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne (ES), 
Suède (SE), Suisse (CH) et Turquie (TR). 
Utilisez une batterie fournie par un fabricant qualifié. 
Reportez-vous aux spécifications du produit pour les 
détails concernant la pile. 
 
�4�S�Y�V���P�I�W���E�T�T�E�V�I�M�P�W���W�E�R�W���E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V���H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R��
�S�J�J�I�V�X�����Y�X�M�P�M�W�I�^���P�m�E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V���H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R���J�S�Y�V�R�M���T�E�V���Y�R��
fabricant qualifié. Reportez-vous aux spécifications du 
produit pour les dispositions nécessaires et détaillées 
�I�R���Q�E�X�M�o�V�I���H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R�� 
Pour les appareils sans batterie offerte, utilisez la 
batterie fournie par un fabricant qualifié. 
Reportez-vous aux spécifications du produit pour les 
détails concernant la pile. 
 

Directive 2012/19/UE (directive DEEE) : dans 
�P�m�9�R�M�S�R���I�Y�V�S�T�p�I�R�R�I�����P�I�W���T�V�S�H�Y�M�X�W���T�S�V�X�E�R�X���G�I��
pictogramme ne doivent pas être déposés 
dans une décharge municipale où le tri des 

�H�p�G�L�I�X�W���R�m�I�W�X���T�E�W���T�V�E�X�M�U�Y�p�����4�S�Y�V���Y�R recyclage 
adéquat, remettez ce produit à votre revendeur lors de 
�P�m�E�G�L�E�X���H�m�Y�R���R�S�Y�Z�I�P���p�U�Y�M�T�I�Q�I�R�X���p�U�Y�M�Z�E�P�I�R�X�����S�Y��
déposez-le dans un lieu de collecte prévu à cet effet. 
Pour de plus amples informations, visitez le site Web : 
www.recyclethis.info. 

Règlement (EU) 2023/1542 (Règlement 
relatif aux batteries) : Ce produit contient une 
batterie et est conforme au règlement (UE) 
2023/1542. La batterie ne peut pas être 
déposée dans une décharge municipale où le 
tri des déchets n'est pas pratiqué, dans 

l'Union européenne. Pour plus de précisions sur la pile, 
reportez-vous à sa documentation. La batterie porte 
ce symbole qui peut inclure la mention cadmium (Cd) 
ou plomb (Pb). Pour la recycler correctement, 
renvoyez-la à votre revendeur ou déposez-la dans un 
point de collecte prévu à cet effet. Pour de plus 
amples informations, visitez le site Web : 
www.recyclethis.info. 
 
Le présent appareil est conforme aux CNR 
d'Industrie Canada applicables aux appareils 
radioexempts de licence. L'exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes: 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout 
brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement. 
 
ce matériel est conforme aux limites de dose 
d'exposition aux rayonnements, CNR-102 énoncée 
dans un autre environnement. 
 
Pour les modèles M11, M11W, M20, M20W,M30, M31 
et M60 veuillez prêter attention aux remarques 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/


 

15 

�W�Y�M�Z�E�R�X�I�W���P�S�V�W�U�Y�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���J�S�R�G�X�M�S�R�R�I���I�R���� GHz : 
(i)Les dispositifs fonctionnant dans la bande 
5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une 
utilisation à l'intérieur afin de réduire les risques de 
brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites 
mobiles utilisant les mêmes canaux. 
(ii) Le gain d'antenne maximal autorisé pour les 
appareils dans les bandes 5250-5350 MHz et 
5470-5725 MHz doivent respecter le pire limiter; et 
(iii) Le gain d'antenne maximal autorisé pour les 
appareils dans la bande 5725-5875 MHz doivent 
respecter le pire limites spécifiées pour le 
point-à-point et l'exploitation non point à point, le cas 
échéant. 
 
Les utilisateurs de radars de haute puissance sont 
désignés utilisateurs principaux (c.-à-d., qu'ils ont la 
priorité) pour les bandes 5250-5350 MHz et 
5650-5850 MHz et que ces radars pourraient causer 
du brouillage et/ou des dommages aux dispositifs 
LAN-EL. 
 
Consignes de sécurité 
�0�m�S�F�N�I�G�X�M�J���H�I���G�I�W���M�R�W�X�V�Y�G�X�M�S�R�W���I�W�X���H�I���K�E�V�E�R�X�M�V���U�Y�I��
�P�m�Y�X�M�P�M�W�E�X�I�Y�V���W�S�M�X���I�R���Q�I�W�Y�V�I���H�m�Y�X�M�P�M�W�I�V���G�S�V�V�I�G�X�I�Q�I�R�X���P�I��
produit sans danger ou dommage aux biens. 
Lois et réglementations 

· �0�m�E�T�T�E�V�I�M�P���H�S�M�X���q�X�V�I���W�X�V�M�G�X�I�Q�I�R�X���Y�X�M�P�M�W�p��

conformément à la réglementation locale en 
matière de sécurité électrique. 

Transport 

· �+�E�V�H�I�^���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���H�E�R�W���W�S�R���I�Q�F�E�P�P�E�K�I���H�m�S�V�M�K�M�R�I���S�Y��

dans un emballage similaire lors de son transport. 

· Veuillez con�W�I�V�Z�I�V���P�m�I�Q�F�E�P�P�E�K�I���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���T�S�Y�V��

toute utilisation ultérieure. En cas de panne, vous 
�H�I�Z�V�I�^���V�I�R�Z�S�]�I�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���g���P�m�Y�W�M�R�I���H�E�R�W���W�S�R��
�I�Q�F�E�P�P�E�K�I���H�m�S�V�M�K�M�R�I�����0�I���X�V�E�R�W�T�S�V�X���W�E�R�W���P���I�Q�F�E�P�P�E�K�I��
d'origine peut endommager l'appareil et l'entreprise 
n'en est pas responsable. 


· Ne pas faire tomber le produit ou le soumettre à un 
�G�L�S�G���T�L�]�W�M�U�Y�I�����U�P�S�M�K�R�I�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���H�m�M�R�X�I�V�J�p�V�I�R�G�I�W��
magnétiques. 

Alimentation électrique 

· �0�E���X�I�R�W�M�S�R���H�m�I�R�X�V�p�I���H�S�M�X���q�X�V�I���G�S�R�J�S�V�Q�I���g���G�I�P�P�I���H�m�Y�R��

circuit à énergie limitée (5 V CC, 2 A) selon la 
norme CEI 61010-1. Veuillez vous référer aux 
caractéristiques techniques pour des informations 
détaillées. 


· Vérifiez que la prise est correctement branchée à la 
prise électrique. 


· �4�S�Y�V���p�Z�M�X�I�V���X�S�Y�X���V�M�W�U�Y�I���H�I���W�Y�V�G�L�E�Y�J�J�I���S�Y���H�m�M�R�G�I�R�H�M�I��
dû à une surcharge, ne reliez PAS plusieurs 
�E�T�T�E�V�I�M�P�W���g���Y�R���W�I�Y�P���E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V���H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R�� 

Batterie 

· �'�I�X���E�T�T�E�V�I�M�P���R�m�I�W�X���T�E�W���E�H�E�T�X�p���g���Y�R���Y�W�E�K�I���H�E�R�W���P�I�W��

�I�R�H�V�S�M�X�W���S�}���H�I�W���I�R�J�E�R�X�W���W�S�R�X���W�Y�W�G�I�T�X�M�F�P�I�W���H�m�q�X�V�I��
présents. 


· ATTENTION �����-�P���]���E���Y�R���V�M�W�U�Y�I���H�m�I�\�T�P�S�W�M�S�R���P�S�V�W�U�Y�I���P�E��
batterie est remplacée par une batterie de type 
incorrect. Remplacez-les uniquement par une 
pile/des batteries identiques ou de type équivalent. 
Éliminez les piles/batteries usées conformément 
aux instructions fournies par leur fabricant.  


· Le remplacement de la pile par une pile du mauvais 
�X�]�T�I���T�I�Y�X���G�S�R�H�Y�M�V�I���g���P�m�E�R�R�Y�P�E�X�M�S�R���H�m�Y�R�I���T�V�S�X�I�G�X�M�S�R��
(par exemple, dans le cas de certains types de piles 
au lithium). 


· Ne jetez pas une pile au feu ou dans un four chaud, 
ni ne broyez mécaniquement ou découpez une pile, 

car cela pourrait engendrer une explosion. 

· Ne laissez pas une batterie dans un environnement 

ambiant extrêmement chaud, car vous encourez un 
�V�M�W�U�Y�I���H�m�I�\�T�P�S�W�M�S�R���S�Y���Y�R�I���J�Y�M�X�I���H�I���P�M�U�Y�M�H�I���S�Y���H�I���K�E�^��
inflammable 


· �2�m�I�\�T�S�W�I�^���T�E�W���Y�R�I���T�M�P�I���g���H�I�W���T�V�I�W�W�M�S�R�W��
atmosphériques extrêmement basses, car vous 
�I�R�G�S�Y�V�I�^���Y�R���V�M�W�U�Y�I���H�m�I�\�T�P�S�W�M�S�R���S�Y���Y�R�I���J�Y�M�X�I���H�I��
liquide ou de gaz inflammable. 


· Éliminez les piles usées conformément aux 
instructions. 


· Utilisez une batterie fournie par un fabricant 
qualifié. Reportez-vous aux spécifications du 
produit pour les détails concernant la pile. 


· �2�)���G�L�E�V�K�I�^���T�E�W���H�m�E�Y�X�V�I�W���X�]�T�I�W���H�I���F�E�X�X�I�V�M�I�W���E�Z�I�G���P�I��
chargeur fourni. Pendant la recharge des batteries, 
�Z�p�V�M�J�M�I�^���U�Y�m�M�P���R�m�]���E���E�Y�G�Y�R���Q�E�X�p�V�M�E�Y���M�R�J�P�E�Q�Q�E�F�P�I���g��
moins de 2 m du chargeur. 


· �0�S�V�W�U�Y�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���I�W�X���p�X�I�M�R�X���I�X���U�Y�I���P�E���F�E�X�X�I�V�M�I���6�8�'��
es�X���G�S�Q�T�P�o�X�I�Q�I�R�X���G�L�E�V�K�p�I�����P�I�W���V�p�K�P�E�K�I�W���H�I���P�m�L�I�Y�V�I��
peuvent être conservés pendant 6 mois. 


· La batterie au lithium a une tension de 3,7 V et une 
capacité de 5 000 mAh. 


· La batterie est certifiée conforme à la 
norme UL2054. 

Maintenance 

· Si le produit ne fonctionne pas correctement, 

contactez votre revendeur ou le centre de service le 
�T�P�Y�W���T�V�S�G�L�I�����2�S�Y�W���R�m�E�W�W�Y�Q�I�V�S�R�W���E�Y�G�Y�R�I��
responsabilité concernant les problèmes causés 
par une réparation ou une opération de 
maintenance non autorisée. 


· �)�W�W�Y�]�I�^���H�p�P�M�G�E�X�I�Q�I�R�X���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���g �P�m�E�M�H�I���H�m�Y�R��
�G�L�M�J�J�S�R���T�V�S�T�V�I���M�Q�F�M�F�p���H�m�Y�R�I���T�I�X�M�X�I���U�Y�E�R�X�M�X�p��
�H�m�p�X�L�E�R�S�P�����W�M���R�p�G�I�W�W�E�M�V�I�� 


· �7�M���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���R�m�I�W�X���T�E�W���Y�X�M�P�M�W�p���G�S�R�J�S�V�Q�p�Q�I�R�X���E�Y�\��
indications du fabricant, le dispositif de protection 
�J�S�Y�V�R�M���T�E�V���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���T�I�Y�X���q�X�V�I���G�S�Q�T�V�S�Q�M�W�� 


· Sachez que la limite actuelle du port USB 3.0 
PowerShare peut varier selon la marque de 
�P�m�S�V�H�M�R�E�X�I�Y�V�����'�m�I�W�X���T�S�Y�V�U�Y�S�M���Y�R���T�V�S�F�P�o�Q�I��
�H�m�M�R�G�S�Q�T�E�X�M�F�M�P�M�X�p���T�I�Y�X���W�Y�V�Z�I�R�M�V�����4�E�V���G�S�R�W�p�U�Y�I�R�X�����M�P��
�I�W�X���G�S�R�W�I�M�P�P�p���H�m�Y�X�M�P�M�W�I�V���Y�R���T�S�V�X���9�7�& 3.0 ou USB 2.0 
standard si le périphérique �9�7�&���R�m�I�W�X���T�E�W���V�I�G�S�R�R�Y��
par le PC via le port USB 3.0 PowerShare. 


· Votre caméra effectue automatiquement et 
régulièrement un étalonnage pour optimiser la 
qualité des images et la précision des mesures. 
�4�I�R�H�E�R�X���G�I�X�X�I���S�T�p�V�E�X�M�S�R�����P�m�M�Q�E�K�I���W�m�M�R�X�I�V�V�S�Q�T�X��
brièvement et vous entendez un déclic lorsque 
�P�m�S�F�X�Y�V�E�X�I�Y�V���W�m�S�Y�Z�V�I���H�I�Z�E�R�X���P�I���H�p�X�I�G�X�I�Y�V����
�0�m�p�X�E�P�S�R�R�E�K�I���E�Y�X�S�Q�E�X�M�U�Y�I���I�W�X���T�P�Y�W���J�V�p�U�Y�I�R�X���E�Y��
démarrage ou dans des environnements très froid 
ou chaud. Ce comportement est normal et permet 
de garantir des performances optimales de votre 
caméra. 

Envi�V�S�R�R�I�Q�I�R�X���H�m�I�\�T�P�S�M�X�E�X�M�S�R 

· �2�m�I�\�T�S�W�I�^���4�%�7���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���g���H�I�W���I�R�Z�M�V�S�R�R�I�Q�I�R�X�W��

extrêmement chauds, froids, poussiéreux, corrosifs, 
salins-alcalins ou humides. Assurez-vous que 
�P�m�I�R�Z�M�V�S�R�R�I�Q�I�R�X���H�m�I�\�T�P�S�M�X�E�X�M�S�R���V�p�T�S�R�H���E�Y�\��
�I�\�M�K�I�R�G�I�W���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�����4�S�Y�V���P�I���Q�S�H�o�P�I M60, la 
température de fonctionnement doit être comprise 
entre -20 °C et 50 �q�'�����4�S�Y�V���H�m�E�Y�X�V�I�W���Q�S�H�o�P�I�W�����P�E��
température de fonctionnement doit être comprise 
entre -10 °C et 50 �q�'�����0�I���X�E�Y�\���H�m�L�Y�Q�M�H�M�X�p���H�I��
fonctionnement doit être inférieur à 95 %. 


· �4�P�E�G�I�^���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P��dans un endroit sec et bien aéré. 

· �2�m�I�\�T�S�W�I�^���4�%�7���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���g���H�I���T�Y�M�W�W�E�R�X�W��
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rayonnements électromagnétiques ou à des 
environnements poussiéreux. 


· �2�m�S�V�M�I�R�X�I�^���4�%�7���P�m�S�F�N�I�G�X�M�J���Z�I�V�W���P�I���W�S�P�I�M�P���S�Y���X�S�Y�X�I��
autre source de lumière vive. 


· �4�I�R�H�E�R�X���P�m�Y�X�M�P�M�W�E�X�M�S�R���H�I���X�S�Y�X���p�U�Yipement générant 
�Y�R���P�E�W�I�V�����Z�I�M�P�P�I�^���g���G�I���U�Y�I���P�m�S�F�N�I�G�X�M�J���H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���R�I��
soit pas exposé au faisceau laser, car il pourrait 
brûler. 


· �0�m�E�T�T�E�V�I�M�P���I�W�X���H�I�W�X�M�R�p���g���Y�R���Y�W�E�K�I���I�R���M�R�X�p�V�M�I�Y�V���� 

· Le degré de pollution est de 2. 

· Catégorie de surtension : 0 pour la caméra 

thermographique portable. 

· Catégorie de surtension �����-�-���T�S�Y�V���P�m�E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V��

secteur. 
�7�I�V�Z�M�G�I�W���H�m�p�X�E�P�S�R�R�E�K�I 

· Veuillez contacter le revendeur local pour obtenir 

des informations sur les points d'entretien. Pour 
des services d'étalonnage plus détaillés, veuillez 
visiter le site Internet 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Assistance technique 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

vous permettra d'accéder à notre équipe 
d'assistance, aux logiciels et à la documentation, 
aux contacts de service, etc. 

Urgence 

· �7�M���H�I���P�E���J�Y�Q�p�I�����H�I�W���S�H�I�Y�V�W���S�Y���H�Y���F�V�Y�M�X���W�m�p�G�L�E�T�T�I�R�X��

�H�I���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P�����Q�I�X�X�I�^���M�Q�Q�p�H�M�E�X�I�Q�I�R�X���P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���L�S�V�W��
tension et débranchez le �G�i�F�P�I���H�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R�����T�Y�M�W��
contactez un centre de réparation. 

Laser 

 

· Avertissement : Le rayonnement laser émis par 

�P�m�E�T�T�E�V�I�M�P���T�I�Y�X���T�V�S�Z�S�U�Y�I�V���H�I�W���F�P�I�W�W�Y�V�I�W���E�Y�\���]�I�Y�\����
des brûlures de la peau ou générer des substances 
inflammables. Évitez le contact direct des yeux 
�E�Z�I�G���P�I���P�E�W�I�V�����%�Z�E�R�X���H�m�E�G�X�M�Z�I�V���P�E���J�S�R�G�X�M�S�R���H�I��
complément de lumière, assurez-�Z�S�Y�W���U�Y�m�E�Y�G�Y�R�I��
personne ni aucune substance inflammable ne se 
�X�V�S�Y�Z�I�R�X���H�I�Z�E�R�X���P�m�S�F�N�I�G�X�M�J���H�Y���P�E�W�I�V�����0�E���P�S�R�K�Y�I�Y�V��
d'onde est de 650 nm, la puissance maximale est 
de 1 mW et la divergence du faisceau est de 1 
mrad. Le laser est conforme à la norme IEC 
60825-1:2014, EN 60825-1 : 2014 + A11 : 2021 et 
EN 50689 : 2021. 


· L'exposition instantanée à ce produit laser de 
classe 2 est sans danger, mais le fait de regarder 
fixement ce produit laser peut provoquer des 
vertiges, une cécité temporaire et des images 
visuelles rémanentes. Éloignez votre tête ou 
fermez les yeux pour éviter le rayonnement laser. 
�)�R���S�Y�X�V�I�����p�Z�M�X�I�^���H�m�I�\�T�S�W�I�V���Z�S�W���]�I�Y�\���H�M�V�I�G�X�I�Q�I�R�X���E�Y��
laser et portez une paire de lunettes de protection 
pour votre sécurité. La longueur d'onde de 
fonctionnement des lunettes doit être supérieure à 
la longueur d'onde de crête du laser et sa densité 
optique doit être supérieure à 0D5+. 


· NE maintenez PAS l'appareil lorsqu'il est sous 
tension, car cela pourrait causer une électrocution ! 
Si le produit ne fonctionne pas correctement, 
contactez votre revendeur ou le centre de service le 
�T�P�Y�W���T�V�S�G�L�I�����2�S�Y�W���R�m�E�W�W�Y�Q�I�V�S�R�W���E�Y�G�Y�R�I��

responsabilité concernant les problèmes causés 
par une réparation ou une opération de 
maintenance non autorisée. 


· Entretien du laser �����-�P���R�m�I�W�X���T�E�W���R�p�G�I�W�W�E�M�V�I��
�H�m�I�R�X�V�I�X�I�R�M�V���V�p�K�Y�P�M�o�V�I�Q�I�R�X���P�I���P�E�W�I�V�����7�M���P�I���P�E�W�I�V���R�I��
�J�S�R�G�X�M�S�R�R�I���T�E�W�����P�m�I�R�W�I�Q�F�P�I���P�E�W�I�V���H�S�M�X���q�X�V�I���V�I�Q�T�P�E�G�p��
�I�R���Y�W�M�R�I���H�E�R�W���P�I���G�E�H�V�I���H�I���P�E���K�E�V�E�R�X�M�I�����0�m�E�T�T�E�V�I�M�P��
doit être hors tension lors du remplacement de 
�P�m�I�R�W�I�Q�F�P�I���P�E�W�I�V�����%�X�X�I�R�X�M�S�R �����P�m�Y�X�M�P�M�W�E�X�M�S�R���H�I��
�G�S�Q�Q�E�R�H�I�W���S�Y���H�I���V�p�K�P�E�K�I�W���S�Y���P�m�I�\�p�G�Y�X�M�S�R���H�I��
procédures autres que celles spécifiées ici peut 
entraîner une exposition dangereuse aux 
rayonnements. 

GARANTIE LIMITÉE 
Scannez le code QR pour connaître la politique de 
garantie du produit. 

 

Adresse de fabrication 
Logement 313, Unité B, Bâtiment 2, 399 Danfeng 
Road, Sous-district de Xixing, District de Binjiang, 
Hangzhou, Zhejiang 310052, Chine 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVIS DE CONFORMITÉ : il est possible que les 
produits de la série thermique soient soumis à des 
�G�S�R�X�V�z�P�I�W���H�m�I�\�T�S�V�X�E�X�M�S�R���H�E�R�W���H�M�Z�I�V�W���T�E�]�W���S�Y���H�M�Z�I�V�W�I�W��
�V�p�K�M�S�R�W�����G�I���U�Y�M���M�R�G�P�Y�X�����W�E�R�W���W�m�]���P�M�Q�M�X�I�V�����P�I�W���U�X�E�X�W-Unis, 
�P�m�9�R�M�S�R���I�Y�V�S�T�p�I�R�R�I�����P�I���6�S�]�E�Y�Q�I-�9�R�M���S�Y���H�m�E�Y�X�V�I�W���T�E�]�W��
�Q�I�Q�F�V�I�W���H�I���P�m�%�V�V�E�R�K�I�Q�I�R�X���H�I���;�E�W�W�I�R�E�E�V�����:�I�Y�M�P�P�I�^��
consulter votre expert professionnel en questions 
juridiques ou en conformité ou les autorités de votre 
gouvernement local pour toute exigence de permis 
�H�m�I�\�T�S�V�X�E�X�M�S�R���W�M���Z�S�Y�W���T�V�p�Z�S�]�I�^���H�I���X�V�E�R�W�J�p�V�I�V����
�H�m�I�\�T�S�V�X�Ir ou de réexporter des produits de la série 
thermique entre différents pays. 
 

Español 
1. Descripción breve 
La cámara portátil de análisis termográfico es una 
cámara que permite obtener imágenes tanto ópticas 
como térmicas. El detector integrado de IR de alta 
sensibilidad y el sensor de alto rendimiento detectan 
los cambios de temperatura y miden la temperatura 
en tiempo real.  
Puede ver en directo, capturar instantáneas y grabar 
vídeos a través de HIKMICRO Viewer en su teléfono. 
También puede analizar imágenes sin conexión, 
generar y compartir informes a través de la aplicación. 
Escanee los códigos QR de la portada para descargar 
la aplicación. 
Puede descargar HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) para analizar las 
imágenes profesionalmente con el dispositivo 
desconectado y generar un informe con formato 
personalizado en su ordenador. 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. Componentes e interfaz (Página 1) 
Las apariencias de los distintos modelos pueden 
variar (Apariencia I y Apariencia II). Seleccione el tipo 
del producto real como referencia. 
Núm. Componente Función 

1 Indicador de 
carga 

�z Rojo fijo: cargando. 
�z Verde fijo: carga 

completa. 

2 
Pantalla táctil 

�z Muestra la interfaz de 
visualización en directo. 

�z Uso de la pantalla táctil. 

3 Micrófono Información del audio de 
entrada. 

4 
Altavoz 

Reproduce las notas y las 
alarmas de voz y el sonido 
de los vídeos. 

 

Botón de 
navegación 

Modo menú: 
�z Pulse �V, �U, �Z y �Y para 

seleccionar los ajustes.  
�z Pulse OK para 

confirmar. 

5 Modo sin menú: 
�z Pulse �U para 

encender/apagar el 
suplemento de luz led. 

�z Pulse �V para iniciar el 
zoom digital. 

6 Botón de 
encendido 

Mantener pulsado: 
Encendido/apagado. 

7 Botón de 
láser 

Mantenga pulsado el botón 
para encender el láser y 
suéltelo para apagarlo. 

8 Botón del 
obturador 

Cubre la lente para realizar la 
corrección. 

9 Botón atrás Sale del menú o regresa al 
menú anterior. 

10 Anillo de 
enfoque 

Ajuste la lente para ver la 
imagen con claridad (sólo 
compatible con algunos 
modelos). 

11 Lente térmica Ver la imagen térmica. 

12 Soporte para 
trípode Coloque el trípode. 

13 

Activador 

�z Modo menú: Presione el 
activador para regresar 
a la interfaz de la vista 
en directo. 

�z Modo sin menú: 
Presione el activador 
para capturar. Mantenga 
pulsado el activador 
para grabar vídeos. 

14 Batería Proporcione alimentación 
eléctrica al dispositivo. 

15 Tapa de la 
lente Cubre la lente. 

16 Luz led Aumenta la luminosidad en 
entornos oscuros. 

17 Transmisor 
láser Indica la dirección. 

18 Lente óptica Ver la imagen óptica. 

19 Interfaz del 
cable 

Cargue el dispositivo o 
exporte archivos con el cable 
proporcionado. 

20 Ranura para 
tarjeta 

microSD 

Para insertar la tarjeta 
microSD. 

 
Nota: La señal de advertencia se encuentra 
dentro de la tapa de la lente. 
  

3. Cargar el dispositivo 
Precaución: 
La batería integrada que alimenta el reloj en tiempo 
real (RTC) del dispositivo se puede agotar en 
periodos largos de almacenamiento o transporte. Se 
recomienda recargar la batería RTC para el buen 
funcionamiento del reloj del dispositivo. 
Para cargar completamente la batería del reloj en 
tiempo real, se debe cumplir con los siguientes 
requisitos: 

· Las baterías de litio recargables se deben instalar 

en el dispositivo. 

· El dispositivo debería seguir funcionando durante 

más de 8 horas antes de apagarse.  
Nota: 
Antes del primer uso, cargue el dispositivo durante 
más de 4 horas en el estado de apagado. 
3.1 Cargar el dispositivo con la interfaz de cable 
Antes de comenzar  
Asegúrese de que la batería esté instalada antes de la 
carga. 
Pasos 
1. Abra la tapa superior del dispositivo. 
2. Enchufe el conector macho de tipo C del cable de 

carga en el dispositivo y el otro conector de tipo A 
en el adaptador de corriente. 

Nota: 
Para alcanzar la máxima velocidad de carga, la 
potencia suministrada por el cargador debe estar 
comprendida entre los 9,8 vatios mínimos requeridos 
por el equipo de radio y los 10 vatios máximos. 
3.2 Carga del dispositivo con la base de carga 
Nota: 
Cargue el dispositivo con el cable y el adaptador de 
corriente proporcionados por el fabricante (o según la 
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tensión de entrada que se indica en las 
especificaciones). 
Pasos: 
1. Sujete el dispositivo y presione la batería y los 

cierres del dispositivo. 
Cierre de la batería

Base de la batería  
2. Mantenga presionados los cierres y tire de la 

base de la batería para sacarla.  

 
3. Inserte la batería en la base de carga. Puede ver 

el estado de carga a través del piloto luminoso 
de la base de carga. 

Base de carga

Batería

Vista lateralVista frontal

   

4. Cuando la batería esté completamente cargada, 
retírela de la base de carga. 

5. Alinee la pieza acanalada de la batería con la 
muesca del dispositivo e inserte la batería en el 
dispositivo. 

Pieza acanalada

 
Manual de usuario 

 
Descargo de responsabilidad 
EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LAS LEYES 

APLICABLES, ESTE MANUAL Y EL PRODUCTO 
DESCRITO �j INCLUIDOS SU HARDWARE, SOFTWARE 
Y FIRMWARE�j  SE SUMINISTRAN «TAL CUAL» Y 
«CON TODOS SU FALLOS Y ERRORES». HIKMICRO 
NO OFRECE GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, 
INCLUIDAS, A MODO MERAMENTE ENUNCIATIVO 
MAS NO LIMITATIVO, AQUELLAS DE 
COMERCIABILIDAD, CALIDAD SATISFACTORIA O 
IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR. 
EL USO QUE HAGA DEL PRODUCTO CORRE BAJO SU 
ÚNICO RIESGO. EN NINGÚN CASO, HIKMICRO PODRÁ 
CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE 
NINGÚN DAÑO ESPECIAL, CONSECUENTE, 
INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, ENTRE 
OTROS, DAÑOS POR PÉRDIDAS DE BENEFICIOS 
COMERCIALES, INTERRUPCIÓN DE LA ACTIVIDAD 
COMERCIAL, PÉRDIDA DE DATOS, CORRUPCIÓN DE 
LOS SISTEMAS O PÉRDIDA DE DOCUMENTACIÓN, YA 
SEA POR INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, 
AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA), 
RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN RELACIÓN 
CON EL USO DEL PRODUCTO, INCLUSO CUANDO 
HIKMICRO HAYA RECIBIDO UNA NOTIFICACIÓN DE 
LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS O PÉRDIDAS.  
USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE 
INTERNET IMPLICA RIESGOS DE SEGURIDAD 
INHERENTES Y QUE HIKMICRO NO TENDRÁ 
NINGUNA RESPONSABILIDAD POR NINGÚN 
FUNCIONAMIENTO ANORMAL, FILTRACIONES DE 
PRIVACIDAD U OTROS DAÑOS RESULTANTES DE 
ATAQUES CIBERNÉTICOS, ATAQUES DE PIRATAS 
INFORMÁTICOS, INFECCIONES DE VIRUS U OTROS 
RIESGOS DE SEGURIDAD PROPIOS DE INTERNET; NO 
OBSTANTE, HIKMICRO PROPORCIONARÁ EL APOYO 
TÉCNICO OPORTUNO DE SER NECESARIO.  
USTED ACEPTA USAR ESTE PRODUCTO DE 
CONFORMIDAD CON TODAS LAS LEYES APLICABLES 
Y SOLO USTED ES EL ÚNICO RESPONSABLE DE 
ASEGURAR QUE EL USO CUMPLA CON DICHAS 
LEYES. EN ESPECIAL, USTED ES RESPONSABLE DE 
USAR ESTE PRODUCTO DE FORMA QUE NO 
INFRINJA LOS DERECHOS DE TERCEROS, 
INCLUYENDO, A MODO ENUNCIATIVO, DERECHOS 
DE PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD 
INTELECTUAL, DERECHOS RELATIVOS A LA 
PROTECCIÓN DE DATOS Y OTROS DERECHOS 
RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO UTILIZARÁ ESTE 
PRODUCTO PARA NINGÚN USO FINAL PROHIBIDO, 
INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA PRODUCCIÓN 
DE ARMAS DE DESTRUCCIÓN MASIVA, EL 
DESARROLLO O PRODUCCIÓN DE ARMAS QUÍMICAS 
O BIOLÓGICAS, NINGUNA ACTIVIDAD EN EL 
CONTEXTO RELACIONADO CON ALGÚN EXPLOSIVO 
NUCLEAR O EL CICLO DE COMBUSTIBLE NUCLEAR 
INSEGURO O EN APOYO DE ABUSOS DE LOS 
DERECHOS HUMANOS. 
EN CASO DE HABER CONFLICTO ENTRE ESTE 
MANUAL Y LA LEGISLACIÓN VIGENTE, ESTA ÚLTIMA 
PREVALECERÁ. 

Información normativa 
 

Estas cláusulas solo se aplican a los productos que 
lleven la marca o la información correspondiente. 
Declaración de conformidad de la UE  

Este producto, así como los accesorios 
suministrados (si procede), tienen la marca 
"CE" y, por tanto, cumplen con las normas 

europeas de armonización aplicables enumeradas en 
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la Directiva CEM 2014/30/UE en materia de 
compatibilidad electromagnética, la Directiva ER 
2014/53/UE en materia de comercialización de 
equipos radioeléctricos y la Directiva RoHS 
2011/65/UE sobre restricciones a la utilización de 
determinadas sustancias peligrosas en aparatos 
eléctricos y electrónicos. 
Por la presente, Hangzhou Microimage Software Co., 
Ltd. declara que este dispositivo (consulte la etiqueta) 
cumple con la Directiva 2014/53/UE. 
El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la siguiente dirección 
de internet: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Información de exposición a radiofrecuencia 
El dispositivo se probó y cumple con los límites 
permitidos para la exposición a radiofrecuencia (RF). 
Bandas de frecuencia y potencia (para la CE) 
Las bandas de frecuencia y los límites nominales de 
potencia de transmisión (radiada 
o conducida) aplicables a los siguientes equipos de 
radio son: 
Modelo de 
equipo 

Bandas de frecuencia y potencia 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi a 2,4 GHz (2,4 GHz a 2,4835 
GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz a  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi a 5 GHz (5,15 GHz - 5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz a 5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi a 5 GHz (5,47 GHz - 5,725 GHz):  
23 dBm  
Wifi a 5 GHz (5,725 GHz - 5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*Para M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 y M60 
preste atención a las siguientes notas cuando el 
dispositivo funcione en 5 GHz:  
De conformidad con el artículo 10, apartado 10, de la 
Directiva 2014/53/UE, cuando se opera en la gama de 
frecuencias de 5150 a 5350 MHz, este dispositivo 
está restringido al uso en interiores en: Austria (AT), 
Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Croacia (HR), Chipre (CY), 
República Checa (CZ), Dinamarca (DK), Estonia (EE), 
Finlandia (FI), Francia (FR), Alemania (DE), Grecia (EL), 
Hungría (HU), Islandia (IS), Irlanda (IE), Italia (IT), 
Letonia (LV), Liechtenstein (LI), Lituania (LT), 
Luxemburgo (LU), Malta (MT), Países Bajos (NL), 
Irlanda del Norte (UK(NI)), Noruega (NO), Polonia (PL), 
Portugal (PT), Rumanía (RO), Eslovaquia (SK), 
Eslovenia (SI), España (ES), Suecia (SE), Suiza (CH) y 
Turquía (TR). 
Use una batería provista por un fabricante cualificado. 
Consulte las especificaciones técnicas del producto 
para conocer los requisitos detallados de la batería. 
 
En el caso de los dispositivos suministrados sin 

adaptador de corriente, utilice un adaptador de 
corriente de un fabricante cualificado. Consulte las 
especificaciones técnicas del producto para conocer 
los requisitos eléctricos detallados. 
En el caso de los dispositivos suministrados sin 
batería, utilice una batería de un fabricante 
cualificado. Consulte las especificaciones técnicas 
del producto para conocer los requisitos detallados de 
la batería. 
 

Directiva 2012/19/UE (directiva RAEE): En la 
Unión Europea, los productos marcados con 
este símbolo no pueden ser desechados en el 
sistema de basura municipal sin recogida 

selectiva. Para un reciclaje adecuado, entregue este 
producto en el lugar de compra del equipo nuevo 
equivalente o deshágase de él en el punto de recogida 
designado a tal efecto. Para más información visite: 
www.recyclethis.info. 

Reglamento (UE) 2023/1542 (Reglamento de 
baterías): Este producto contiene una batería 
y cumple con el Reglamento (UE) 2023/1542. 
La batería no puede ser desechada como 
residuo municipal sin clasificar en la Unión 
Europea. Consulte la documentación del 

producto para ver la información específica de la 
batería. La batería lleva marcado este símbolo, que 
incluye unas letras indicando si contiene cadmio (Cd) 
o plomo (Pb). Para un reciclaje adecuado, entregue la 
batería a su vendedor o llévela al punto de recogida de 
basuras designado a tal efecto. Para más información 
visite: www.recyclethis.info. 
 
Instrucciones de seguridad 
Estas instrucciones están destinadas a garantizar 
que el usuario pueda utilizar el producto 
correctamente para evitar peligros o pérdidas 
materiales. 
Leyes y normativas 

· El uso del producto ha de cumplir estrictamente 

con las normas de seguridad eléctrica locales. 
Transporte 

· Guarde el dispositivo en su paquete original o en 

uno similar cuando lo transporte. 

· Guarde el embalaje para uso futuro. En el caso de 

que ocurra algún fallo, deberá devolver el 
dispositivo a la fábrica con el envoltorio original. En 
caso de transporte sin el envoltorio original podría 
resultar en daños en el dispositivo y la empresa no 
se hará responsable. 


· No deje caer el producto ni lo someta a impactos 
físicos. Mantenga el dispositivo alejado de 
interferencias magnéticas. 

Fuente de alimentación 

· La tensión de entrada debe cumplir con el límite 

del circuito de alimentación (5 Vcc, 2 A) según el 
estándar IEC61010-1. Consulte las 
especificaciones técnicas para obtener 
información detallada. 


· Asegúrese de que el enchufe esté correctamente 
conectado a la toma de corriente. 


· NO conecte múltiples dispositivos a un mismo 
adaptador de corriente, para evitar el 
sobrecalentamiento y los riesgos de incendio por 
sobrecarga. 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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Batería 

· Este aparato no es adecuado para su uso en 

lugares donde pueda haber niños. 

· PRECAUCIÓN: Riesgo de explosión si se reemplaza 

la batería por otra de tipo incorrecto. Cámbiela 
únicamente por otra del mismo tipo o equivalente. 
Deshágase de las baterías usadas conforme a las 
instrucciones proporcionadas por el fabricante de 
la batería.  


· Una sustitución inadecuada de la batería por otra 
de tipo incorrecto podría inhabilitar alguna medida 
de protección (por ejemplo, en el caso de algunas 
baterías de litio). 


· No arroje la batería al fuego ni la meta en un horno 
caliente, ni intente aplastar o cortar 
mecánicamente la batería, ya que podría explotar. 


· No deje la batería en lugares con temperaturas 
extremadamente altas, ya que podría explotar o 
tener fugas de líquido electrolítico o gas 
inflamable. 


· No permita que la batería quede expuesta a una 
presión de aire extremadamente baja, ya que 
podría explotar o tener fugas de líquido o gas 
inflamable. 


· Deshágase de las baterías usadas conforme a las 
instrucciones. 


· Use una batería provista por un fabricante 
cualificado. Consulte las especificaciones técnicas 
del producto para conocer los requisitos 
detallados de la batería. 


· No cargue otros tipos de baterías con el cargador 
suministrado. Confirme que no haya material 
inflamable a menos de 2 m del cargador durante la 
carga. 


· Cuando el dispositivo esté apagado y la batería 
RTC esté llena, los ajustes de tiempo se podrán 
guardar durante 6 meses. 


· La tensión de la batería de litio es de 3,7 V y la 
capacidad de la batería es de 5000 mAh. 


· La batería cuenta con la certificación UL2054. 
Mantenimiento 

· Si el producto no funciona correctamente, por 

favor, póngase en contacto con su distribuidor o 
con el centro de servicio técnico más próximo. No 
nos haremos responsables de los problemas 
derivados de una reparación o mantenimiento no 
autorizados. 


· Limpie suavemente el dispositivo con una gamuza 
limpia con una pequeña cantidad de etanol, si 
fuese necesario. 


· Si el dispositivo no se utiliza de la forma 
especificada por el fabricante, la protección que 
este ofrece podría verse mermada. 


· Tenga en cuenta que el límite real del puerto USB 
3.0 PowerShare puede variar según la marca del 
ordenador, lo que podría causar problemas de 
incompatibilidad. Por ello, se aconseja utilizar un 
puerto USB 3.0 o USB 2.0 común si el ordenador no 
reconoce el dispositivo USB a través del puerto 
USB 3.0 PowerShare. 


· La cámara realizará periódicamente una 
autocalibración para optimizar la calidad de la 
imagen y la precisión de las mediciones. Durante 
este proceso, la imagen se detendrá brevemente y 
se oirá un «clic» cuando el obturador se mueva 
delante del detector. La autocalibración será más 
frecuente durante el arranque o en ambientes muy 
fríos o calientes. Se trata de un proceso normal 
para garantizar un rendimiento óptimo de la 

cámara. 
Entorno de uso 

· NO exponga el dispositivo a entornos 

excesivamente cálidos, fríos, con polvo, corrosivos, 
salinos-alcalinos o húmedos. Compruebe que el 
entorno de uso se adapte a los requisitos del 
dispositivo. Para el modelo M60, la temperatura de 
funcionamiento deberá estar entre -20 °C y 50 °C. 
Para el resto de modelos, la temperatura de 
funcionamiento deberá estar entre -10 °C y 50 °C. 
La humedad relativa de funcionamiento deberá ser 
inferior al 95 %. 


· Coloque el dispositivo en un entorno seco y con 
buena ventilación. 


· NO exponga el dispositivo a radiaciones 
electromagnéticas o entornos polvorientos. 


· NO oriente la lente hacia el sol ni a otras luces 
brillantes. 


· Cuando utilice equipos láser, asegúrese de que el 
objetivo del dispositivo no quede expuesto al rayo 
láser ya que podría quemarse. 


· El dispositivo es apto para uso en interiores 
únicamente.  


· El grado de contaminación es 2. 

· Categoría de sobretensión: 0 para la cámara 

termográfica portátil. 

· Categoría de sobretensión: II para el adaptador de 

corriente. 
Servicio de calibración 

· Póngase en contacto con su distribuidor local para 

obtener información sobre los puntos de 
mantenimiento. Para obtener más información 
sobre los servicios de calibración, consulte 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Soporte técnico 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

le facilitará el acceso a nuestro equipo de soporte, 
software y documentación, contactos de servicio, 
etc. 

Emergencia 

· Si hay presencia de humo, olores o ruidos 

procedentes del dispositivo, apague la 
alimentación inmediatamente, desenchufe el cable 
de alimentación y contacte con el servicio técnico. 

Láser 

 

· Advertencia: La radiación láser emitida por el 

dispositivo puede causar lesiones oculares, 
quemaduras cutáneas o inflamar sustancias. Evite 
la exposición directa de la luz láser a los ojos. 
Antes de activar la función de luz suplementaria, 
compruebe que no haya personas ni sustancias 
inflamables frente al objetivo láser. La longitud de 
onda es de 650 nm, la potencia máxima es de 1 
mW y la divergencia del rayo es de 1 mrad. El láser 
cumple las normas IEC 60825-1:2014, EN 60825-1: 
2014 + A11: 2021 y EN 50689: 2021. 


· La exposición instantánea a este producto láser de 
clase 2 es segura, pero mirar fijamente a este 
producto láser puede causar mareos, ceguera 
temporal y una imagen visual residual. Mueva la 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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cabeza hacia otro lado o cierre los ojos para evitar 
la radiación láser. Además, evite la exposición 
directa al láser en los ojos y use gafas de 
seguridad para su protección. La longitud de onda 
de operación de las gafas debe ser mayor que la 
longitud de onda pico del láser y su densidad 
óptica debe ser superior a 0D5+. 


· NO sostenga la cámara cuando esté encendida, ya 
que podría causar una descarga eléctrica. Si el 
producto no funciona correctamente, por favor, 
póngase en contacto con su distribuidor o con el 
centro de servicio técnico más próximo. No nos 
haremos responsables de los problemas derivados 
de una reparación o mantenimiento no 
autorizados. 


· Mantenimiento del láser: No es necesario hacer 
ningún mantenimiento del láser de forma regular. 
Si el láser no funciona, el módulo del láser debe ser 
reemplazado en el taller bajo garantía. Apague el 
dispositivo al reemplazar el módulo del láser. 
Precaución: el uso de los controles o los ajustes o 
la ejecución de procedimientos para otros 
propósitos que no se hayan especificado aquí, 
puede conllevar una exposición peligrosa a la 
radiación. 

Garantía limitada 
Escanee el código QR para ver la política de garantía. 

 

Dirección de fabricación 
Habitación 313, Unidad B, Edificio 2, Carretera de 
Danfeng 399, Subdistrito de Xixing, Distrito de 
Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVISO DE CONFORMIDAD: Los productos de las 
series térmicas podrían estar sujetos a controles de 
exportación en algunos países o regiones; entre ellos, 
por ejemplo, los Estados Unidos, la Unión Europea, el 
Reino Unido y/o otros países miembros del Arreglo 
de Wassenaar. Consulte con algún experto en 
cumplimiento normativo y legal o con las autoridades 
gubernamentales locales para cumplir con los 
requisitos de licencia de exportación necesarios si 
desea transferir, exportar o reexportar los productos 
de las series térmicas entre distintos países. 
 

Português 
1. Breve descrição 
A Câmara Termográfica Portátil é uma câmara com 
imagens óticas e imagens térmicas. O detetor de IV 
de alta sensibilidade integrado e o sensor de elevado 
desempenho detetam as alterações de temperatura e 
medem a temperatura em tempo real.  
Pode ver a visualização em direto, capturar 
instantâneos e gravar vídeos através da HIKMICRO 
Viewer no seu telemóvel. Também pode analisar 
imagens offline, gerar e partilhar um relatório através 
da aplicação. Leia os códigos QR na tampa para 
transferir a aplicação. 
Pode transferir o HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) para analisar 

profissionalmente imagens offline e gerar um 
relatório com um formato personalizado no seu PC. 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. Componentes & Interface (Página 1) 
O aspeto dos diferentes modelos pode variar (Aspeto 
I e Aspeto II). Tenha o produto real como referência. 
N.º Componente Função 

1 
Indicador de 

carga 

�z Vermelho fixo: A 
carregar. 

�z Verde fixo: Totalmente 
carregada. 

2 
Ecrã tátil 

�z Apresentar a interface de 
visualização em direto. 

�z Utilização do ecrã tátil. 

3 Microfone Entrada de informações de 
áudio. 

4 
Altifalante 

Reproduzir notas de voz, 
alarmes de voz e vozes de 
vídeo. 

 

Botão de 
navegação 

Modo de menu: 
�z Premir �V, �U, �Z e �Y para 

selecionar os 
parâmetros.  

�z Premir OK para 
confirmar. 

5 Modo não-menu: 
�z Prima �U para 

ligar/desligar o 
suplemento de luz LED. 

�z Prima �V para iniciar o 
zoom digital. 

6 Botão de 
alimentação 

Premir sem soltar: 
Ligar/desligar. 

7 
Botão de laser 

Manter o botão premido para 
ligar o laser e libertar o botão 
para o desligar. 

8 Botão do 
obturador 

Cobrir a lente para efetuar a 
correção. 

9 Botão 
Retroceder 

Sair do menu ou regressar ao 
menu anterior. 

10 Anel de foco Regular a lente para tornar a 
imagem nítida (opção 
suportada apenas por 
determinados modelos). 

11 Lente térmica Ver a imagem térmica. 

12 Suporte do 
tripé Montar o tripé. 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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13 

Acionar 

�z Modo de menu: Prima o 
gatilho para voltar à 
interface de visualização 
em direto. 

�z Modo não-menu: Prima o 
gatilho para capturar. 
Segurar no gatilho para 
gravar vídeos. 

14 Bateria Fornecer energia ao 
dispositivo. 

15 Tampa da 
lente Tapar a lente. 

16 Luz LED Aumentar a luminosidade em 
ambientes escuros. 

17 Transmissor 
laser Indicar a direção. 

18 Lente ótica Ver a imagem ótica. 

19 Interface de 
cabos 

Carregar o dispositivo ou 
exportar ficheiros com o cabo 
fornecido. 

20 Entrada de 
cartões 
microSD 

Para inserir o cartão microSD. 

 
Nota: O sinal de aviso encontra-se no interior 
da tampa da lente. 
  

3. Carregar o dispositivo 
Advertência: 
A bateria integrada que alimenta o relógio de tempo 
real (RTC) do dispositivo pode descarregar durante o 
transporte ou o armazenamento prolongados. É 
recomendável recarregar a bateria do RTC para 
garantir o bom funcionamento do relógio do 
dispositivo. 
Para carregar completamente a bateria do RTC, os 
seguintes requisitos devem ser cumpridos: 

· As baterias de lítio recarregáveis devem estar 

instaladas no dispositivo. 

· O dispositivo deve estar a funcionar durante mais 

de 8 horas antes de ser desligado.  
Nota: 
Durante a primeira utilização, carregue o dispositivo 
durante mais de 4 horas com este desligado. 
3.1 Carregar dispositivo através da interface de 

cabos 
Antes de começar  
Confirme se a bateria está instalada antes de 
carregar. 
Passos 
1. Abra a tampa superior do dispositivo. 
2. Ligue o conetor macho Tipo C do cabo de 

carregamento ao dispositivo e o outro conetor 
Tipo A ao adaptador de alimentação. 

Nota: 
A alimentação fornecida pelo carregador tem de ser, 
no mínimo, de 9,8 Watts para o equipamento de rádio, 
e, no máximo, de 10 Watts para se obter a velocidade 
de carregamento máxima. 
3.2 Carregar o dispositivo através da base de 

carregamento 
Nota: 

Carregue o dispositivo com o cabo e o adaptador de 
alimentação fornecidos pelo fabricante (ou de acordo 
com a tensão de entrada das especificações). 
Passos: 
1. Segure no dispositivo e prima os dois trincos de 

fixação da bateria do dispositivo. 
Trincos de fixação da bateria

Base da bateria  
2. Segure nos trincos de bloqueio e puxe a base da 

bateria para retirar a bateria.  

 
3. Insira a bateria na base de carregamento. Poderá 

ver o estado de carregamento na lâmpada piloto 
na base de carregamento. 

Base de 
carregamento

Bateria

Vista lateralVista frontal

   

4. Quando a bateria estiver totalmente carregada, 
extraia-a da base de carregamento. 

5. Alinhe a parte estriada na bateria com o entalhe 
do dispositivo e coloque a bateria no dispositivo. 

Elemento estriado

 
Manual do utilizador 

 
Aviso legal 
NA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA PELA LEI 
APLICÁVEL, ESTE MANUAL E O PRODUTO DESCRITO, 
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COM O SEU HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, 
�7�O�3���*�3�6�2�)�'�-�(�3�7���p�8�%�0���'�3�1�3���)�7�8�O�3�q���)���p�'�3�1��
�8�3�(�%�7���%�7���7�9�%�7���*�%�0�,�%�7���)���)�6�6�3�7�q�����%���,�-�/�1�-�'�6�3��
NÃO APRESENTA QUAISQUER GARANTIAS, 
EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS, INCLUINDO, SEM 
QUAISQUER LIMITAÇÕES, GARANTIAS DE 
COMERCIABILIDADE, QUALIDADE SATISFATÓRIA OU 
ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO FIM. A SUA 
UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO É FEITA POR SUA 
CONTA E RISCO. EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA, A 
HIKMICRO SERÁ RESPONSÁVEL POR SI EM 
RELAÇÃO A QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, 
CONSEQUENCIAIS, INCIDENTAIS OU INDIRETOS, 
INCLUINDO, ENTRE OUTROS, DANOS PELA PERDA 
DE LUCROS COMERCIAIS, INTERRUPÇÃO DA 
ATIVIDADE, PERDA DE DADOS, CORRUPÇÃO DE 
SISTEMAS OU PERDA DE DOCUMENTAÇÃO SEJA 
COM BASE NUMA VIOLAÇÃO DO CONTRATO, ATOS 
ILÍCITOS (INCLUÍNDO NEGLIGÊNCIA), 
RESPONSABILIDADE PELO PRODUTO OU, DE OUTRO 
MODO, RELACIONADA COM A UTILIZAÇÃO DO 
PRODUTO, AINDA QUE A HIKMICRO TENHA SIDO 
AVISADA SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS 
OU PERDAS.  
O UTILIZADOR RECONHECE QUE A NATUREZA DA 
INTERNET OFERECE RISCOS DE SEGURANÇA 
INERENTES E QUE A HIKMICRO NÃO SERÁ 
RESPONSABILIZADA POR UM FUNCIONAMENTO 
ANORMAL, PERDA DE PRIVACIDADE OU OUTROS 
DANOS RESULTANTES DE ATAQUES INFORMÁTICOS, 
ATAQUES DE PIRATARIA, INFEÇÃO POR VÍRUS OU 
OUTROS RISCOS ASSOCIADOS À SEGURANÇA DA 
INTERNET. NO ENTANTO, A HIKMICRO PRESTARÁ 
APOIO TÉCNICO ATEMPADO, SE SOLICITADO.  
O UTILIZADOR ACEITA UTILIZAR ESTE PRODUTO EM 
CONFORMIDADE COM TODAS AS LEIS APLICÁVEIS E 
SER O ÚNICO RESPONSÁVEL POR GARANTIR QUE A 
SUA UTILIZAÇÃO É CONFORME À LEI APLICÁVEL. 
PARTICULARMENTE, O UTILIZADOR É O 
RESPONSÁVEL PELA UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO 
DE MODO QUE NÃO INFRINJA OS DIREITOS DE 
TERCEIROS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, OS 
DIREITOS DE PUBLICIDADE, DIREITOS DE 
PROPRIEDADE INTELECTUAL OU DE PROTEÇÃO DE 
DADOS, OU QUAISQUER OUTROS DIREITOS DE 
PRIVACIDADE. O UTILIZADOR NÃO PODERÁ 
UTILIZAR ESTE PRODUTO PARA QUAISQUER 
UTILIZAÇÕES FINAIS PROIBIDAS, INCLUINDO O 
DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE ARMAS DE 
DESTRUIÇÃO MACIÇA, DESENVOLVIMENTO OU 
PRODUÇÃO DE QUÍMICOS OU ARMAS BIOLÓGICAS, 
QUAISQUER ATIVIDADES DESENVOLVIDAS NO 
ÂMBITO DE EXPLOSIVOS NUCLEARES OU CICLOS DE 
COMBUSTÍVEL NUCLEAR INSEGURO OU PARA 
APOIAR ABUSOS AOS DIREITOS HUMANOS. 
NA EVENTUALIDADE DA OCORRÊNCIA DE ALGUM 
CONFLITO ENTRE ESTE MANUAL E A LEGISLAÇÃO 
APLICÁVEL, ESTA ÚLTIMA PREVALECE. 

Informações sobre as normas 
reguladoras 
 

As presentes cláusulas aplicam-se apenas aos 
produtos que apresentam a marcação ou 
informação correspondentes. 
Declaração de conformidade da UE  

Este produto e, se aplicável, os acessórios 
fornecidos também têm a marcação "CE" e 

estão, por isso, em conformidade com as normas 
europeias harmonizadas aplicáveis enumeradas na 
Diretiva CEM 2014/30/UE, na Diretiva ER 2014/53/UE 
e na Diretiva RoHS 2011/65/UE. 
Pelo presente documento, a Hangzhou Microimage 
Software Co., Ltd. declara q ue este dispositivo 
(consultar rótulo) se encontra em conformidade com 
a Diretiva 2014/53/UE. 
O texto integral da declaração de conformidade UE 
está disponível na seguinte página de internet: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Informações de exposição à RF 
Este dispositivo foi testado e cumpre os limites 
aplicáveis para a exposição à Radiofrequência. 
Bandas de frequência e potência (para CE) 
As bandas de frequência e os limites nominais da 
potência de transmissão (radiada 
e/ou conduzida) aplicáveis ao equipamento de rádio 
abaixo são os seguintes: 
Modelo do 
equipamento 

Bandas de frequência e potência 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz a 2,4835 
GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz a  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz a 5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz a 5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 GHz a 5,725 GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz a 
5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*Para o M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 e M60, 
tenha em atenção as seguintes notas quando o 
dispositivo estiver a funcionar a 5 GHz:  
Nos termos do n.º 10 do art. 10.º da Diretiva 
2014/53/UE, quando utilizado no intervalo de 
frequência de 5150 a 5350 MHz, o dispositivo está 
restrito a utilização no interior nos seguintes países: 
Alemanha (DE), Áustria (AT), Bélgica (BE), Bulgária 
(BG), Chipre (CY), Croácia (HR), Dinamarca (DK), 
Eslováquia (SK), Eslovénia (SI), Espanha (ES), Estónia 
(EE), Finlândia (FI), França (FR), Grécia (EL), Hungria 
(HU), Irlanda (IE), Irlanda do Norte (UK(NI)), Islândia 
(IS), Itália (IT), Letónia (LV), Listenstaine (LI), Lituânia 
(LT), Luxemburgo (LU), Malta (MT), Noruega (NO), 
Países Baixos (NL), Polónia (PL), Portugal (PT), 
República Checa (CZ), Roménia (RO), Suécia (SE), 
Suíça (CH) e Turquia (TR). 
Utilize uma bateria fornecida por um fabricante 
qualificado. Para informações detalhadas sobre os 
requisitos relacionados com a bateria, consulte as 
especificações do produto. 
 
Para dispositivos sem adaptador de alimentação 
incluído, utilize um adaptador de alimentação 
fornecido por um fabricante qualificado. Para 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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informações detalhadas sobre os requisitos relativos 
à alimentação, consulte as especificações do 
produto. 
Para dispositivos sem bateria incluída, utilize uma 
bateria fornecida por um fabricante qualificado. Para 
informações detalhadas sobre os requisitos 
relacionados com a bateria, consulte as 
especificações do produto. 
 

Diretiva 2012/19/UE (Diretiva REEE): Os 
produtos com este símbolo não podem ser 
eliminados como resíduos urbanos 
indiferenciados na União Europeia. Para uma 

reciclagem adequada, devolva este produto ao seu 
fornecedor local quando adquirir um novo 
equipamento equivalente ou elimine-o através dos 
pontos de recolha adequados. Para mais 
informações, consulte: www.recyclethis.info. 

Regulamento (UE) 2023/1542 (Regulamento 
da bateria): Este produto contém uma bateria 
e está em conformidade com o Regulamento 
(UE) 2023/1542. A bateria não pode ser 
eliminada como resíduo urbano 
indiferenciado na União Europeia. Consulte a 

documentação do produto para obter informações 
específicas acerca da bateria. A bateria está marcada 
com este símbolo, que poderá incluir inscrições para 
indicar a presença de cádmio (Cd) ou chumbo (Pb). 
Para reciclar o produto de forma adequada, devolva a 
bateria ao seu fornecedor ou coloque-a num ponto de 
recolha apropriado. Para mais informações, consulte: 
www.recyclethis.info. 
 
Instruções de segurança 
Estas instruções destinam-se a garantir que o 
utilizador possa utilizar o produto corretamente para 
evitar perigos ou perdas materiais. 
Legislação e regulamentos 

· A utilização do produto deve estar em total 

conformidade com as normais locais de 
manuseamento de aparelhos elétricos. 

Transporte 

· Mantenha o dispositivo na embalagem original ou 

similar, quando o transportar. 

· Depois da abertura da embalagem do produto, 

guarde todos invólucros, para uso posterior. Em 
caso de qualquer avaria, deve devolver o 
dispositivo à fábrica com o invólucro original. O 
transporte sem o invólucro original pode resultar 
em danos no dispositivo, sendo que a empresa não 
assumirá quaisquer responsabilidades. 


· Não deixe o produto cair, nem o sujeite a impactos 
físicos. Mantenha o dispositivo longe de 
interferências magnéticas. 

Alimentação elétrica 

· A tensão de entrada deve cumprir o circuito de 

potência limitada (5 V CC, 2 A), de acordo com a 
norma IEC61010-1. Consulte as especificações 
técnicas para obter informações detalhad as. 


· Certifique-se de que a ficha está devidamente 
ligada à tomada. 


· NÃO ligue vários dispositivos a um adaptador de 
energia, para evitar o superaquecimento de riscos 
de incêndio provocados por sobrecarga. 

Bateria 

· Este dispositivo não é adequado para utilização 

em locais onde a presença de crianças seja 
provável. 


· ADVERTÊNCIA: Existe risco de explosão se a 
bateria for substituída por outra de tipo incorreto. 
Substitua apenas por uma bateria do mesmo tipo 
ou de tipo equivalente. Elimine as baterias usadas 
em conformidade com as instruções fornecidas 
pelo fabricante da bateria.  


· A substituição incorreta da bateria por outra de 
tipo incorreto pode destruir uma proteção (por 
exemplo, no caso de alguns tipos de bateria de 
lítio). 


· Não proceda à eliminação da bateria numa 
fogueira ou forno quente, ou mediante 
esmagamento ou corte mecânico da mesma pois 
tal pode resultar numa explosão. 


· Não deixe a bateria num ambiente com 
temperaturas extremamente elevadas pois tal 
pode resultar numa explosão ou na fuga de líquido 
inflamável ou gás. 


· Não sujeite a bateria a pressão de ar 
extremamente baixa pois tal poderá resultar numa 
explosão de líquido inflamável ou gás. 


· Elimine pilhas/baterias usadas de acordo com as 
instruções. 


· Utilize uma bateria fornecida por um fabricante 
qualificado. Para informações detalhadas sobre os 
requisitos relacionados com a bateria, consulte as 
especificações do produto. 


· NÃO carregue outro tipo de bateria com o 
carregador fornecido. Certifique-se de que não 
existe material inflamável no raio de dois metro s 
do carregador enquanto o carregamento é 
efetuado. 


· Quando o dispositivo está desligado e a bateria do 
RTC está cheia, as definições da hora podem 
permanecer guardadas durante 6 meses. 


· A tensão da bateria de lítio é de 3,7 V e a 
capacidade da bateria é de 5000 mAh. 


· A bateria encontra-se certificada pela UL2054. 
Manutenção 

· Se o produto não funcionar corretamente, contacte 

o seu fornecedor ou o seu centro de assistência 
mais próximo. Não assumimos qualquer 
responsabilidade por problemas causados por 
reparações ou manutenções não autorizadas. 


· Limpe o dispositivo suavemente com um pano 
limpo e uma pequena quantidade de etanol, se 
necessário. 


· Se o dispositivo for utilizado de uma forma não 
especificada pelo fabricante, a proteção 
providenciada pelo dispositivo poderá ser afetada. 


· Tenha em consideração que o limite atual da porta 
USB 3.0 PowerShare pode variar em função da 
marca do PC e resultar em problemas de 
incompatibilidade. Assim sendo, é aconselhável 
utilizar uma porta USB 3.0 ou USB 2.0 
convencional se o dispositivo USB não for 
reconhecido pelo PC com a porta USB 3.0 
PowerShare. 


· A câmara efetua periodicamente uma 
autocalibração para otimizar a qualidade da 
imagem e a precisão da medição. Neste processo, 
a imagem é colocada em pausa por breves 
instantes e ouvirá um "clique" enquanto o 
obturador se move à frente do detetor. A 
autocalibração será mais frequente durante o 
arranque ou em ambientes muito frios ou quentes. 
Esta operação faz parte do funcionamento normal 
para garantir um desempenho ótimo da câmara. 
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Ambiente da utilização 

· NÃO exponha o dispositivo a ambientes 

extremamente quentes, frios, poeirentos, 
corrosivos, alcalino salinos ou húmidos. 
Certifique-se de que o ambiente de funcionamento 
do dispositivo cumpre os requisitos do mesmo. 
Para o M60, a temperatura de funcionamento deve 
situar-se entre -20 °C e 50 °C. Para outros modelos, 
a temperatura de funcionamento deve situar-se 
entre -10 °C e 50 °C. A humidade de funcionamento 
deve ser inferior a 95%. 


· Coloque o dispositivo num ambiente seco e bem 
ventilado. 


· NÃO exponha o dispositivo a radiação 
eletromagnética elevada nem a ambientes com pó. 


· NÃO direcione a lente para o sol nem para 
qualquer outra luz brilhante. 


· Quando estiver a utilizar qualquer equipamento a 
laser, verifique se a lente do dispositivo não se 
encontra exposta ao feixe de laser, caso contrário 
pode queimar. 


· O dispositivo é adequado para ambientes 
interiores.  


· O grau de poluição é 2. 

· Categoria de sobretensão: 0 para câmara 

termográfica portátil. 

· Categoria de sobretensão: II para o adaptador de 

alimentação. 
Serviço de calibração 

· Contacte o revendedor local para obter 

informações sobre os pontos de manutenção. 
Para mais detalhes sobre os serviços de 
calibração, visite 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Suporte técnico 

· O portal 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 
permite-lhe ter acesso à nossa equipa de suporte, 
a software, documentação, contactos de 
assistência, etc. 

Emergência 

· Caso o dispositivo emita fumo, odores ou ruídos, 

desligue a alimentação elétrica de imediato, retire 
o cabo de alimentação da tomada e contacte o 
centro de assistência. 

Laser 

 

· Aviso: a radiação laser emitida pelo dispositivo 

pode provocar lesões oculares, queimaduras na 
pele ou a combustão de substâncias inflamáveis. 
Não olhe diretamente para o laser. Antes de ativar 
a função de Luz suplementar, certifique-se de que 
não existem pessoas ou substâncias inflamáveis 
diante da lente laser. O comprimento de onda é de 
650 nm, a potência máxima é de 1 mW e a 
divergência do feixe é de 1 mrad. O laser está em 
conformidade com as normas IEC 60825-1:2014, 
EN 60825-1: 2014 + A11: 2021 e EN 50689: 2021. 


· A exposição instantânea a este produto a laser de 
classe 2 é segura, mas olhar fixamente para este 
produto a laser mais causar tonturas, cegueira por 
ofuscamento e persistência de imagens visuais. 

Afaste a cabeça ou feche os olhos para evitar a 
radiação a laser. Para além disso, proteja os olhos 
do laser direto e use óculos de proteção para fins 
de segurança. O comprimento de onda operacional 
dos óculos de proteção deve ser maior do que o 
comprimento de onda máximo do laser e o valor 
da densidade ótica deve ser superior a 0D5+. 


· NÃO efetue a manutenção da câmara quando está 
ligada, um vez que poderá provocar choques 
elétricos! Se o produto não funcionar corretamente, 
contacte o seu fornecedor ou o seu centro de 
assistência mais próximo. Não assumimos 
qualquer responsabilidade por problemas 
causados por reparações ou manutenções não 
autorizadas. 


· Manutenção do laser: Não é necessário fazer a 
manutenção do laser regularmente. Se o laser não 
funcionar, o conjunto do laser deve ser substituído 
na fábrica dentro da garantia. Mantenha o 
dispositivo desligado quando substituir o conjunto 
do laser. Advertência - A utilização de controlos ou 
ajustes ou a realização de procedimentos 
diferentes dos aqui especificados podem resultar 
em exposição perigosa a radiação. 

GARANTIA LIMITADA 
Leia o código QR para obter a política de garantia do 
produto. 

 

Endereço do fabricante 
Sala 313, Unidade B, Edifício 2, Rua Danfeng 399, 
Subdistrito Xixing, Distrito Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVISO DE CONFORMIDADE: Os produtos da série 
térmica poderão estar sujeitos a controlos de 
exportação em vários países ou regiões, incluindo 
sem limite, os Estados Unidos da América, a União 
Europeia, o Reino Unido e/ou outros países-membro 
do Acordo de Wassenaar. Consulte o seu especialista 
em legislação ou em conformidade ou as autoridades 
locais para saber os requisitos de licença de 
exportação necessários se pretender transferir, 
exportar, voltar a exportar os produtos da série 
térmica entre países diferentes. 
 

Italiano 
1. Descrizione sintetica 
La termocamera portatile consente di acquisire sia 
immagini ottiche sia immagini termografiche. Il 
rilevatore IR ad alta sensibilità integrato e il sensore 
ad alte prestazioni rilevano le variazioni di 
temperatura e misurano la temperatura in tempo 
reale.  
Con HIKMICRO Viewer è possibile visualizzare le 
immagini dal vivo, acquisire istantanee, effettuare 
registrazioni video e altro ancora dal proprio telefono. 
È inoltre possibile analizzare le immagini offline e 
generare e condividere un report tramite l'app. 
Eseguire la scansione del codice QR per scaricare 
l'applicazione. 
È inoltre possibile scaricare HIKMICRO Analyzer 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) per analizzare le 
immagini offline in modo professionale e generare un 
report sul computer in formato personalizzato. 

  
HIKMICRO Viewer per 

Android 
HIKMICRO Viewer per iOS 

2. Componenti e interfaccia (Pagina 1) 
L'aspetto può variare a seconda del modello (aspetto 
1 e aspetto 2). Fare riferimento al prodotto reale. 
N. Componente Funzione 

1 
Indicatore di 

carica 

�z Rosso fisso: ricarica in 
corso. 

�z Verde fisso: Carica 
completata. 

2 
Touch Screen 

�z �:�M�W�Y�E�P�M�^�^�E���P�m�M�R�X�I�V�J�E�G�G�M�E��
delle scene dal vivo. 

�z Uso del touchscreen. 

3 Microfono Informazioni audio in 
ingresso. 

4 
Altoparlante 

Riproduce le note vocali, gli 
�E�P�P�E�V�Q�M���Z�S�G�E�P�M���I���P�m�E�Y�H�M�S���H�I�M��
video. 

 

Tasto di 
navigazione 

Modalità menu: 
�z Premere �V, �U, �Z e �Y per 

selezionare i parametri.  
�z Premere OK per 

confermare. 

5 Modalità senza menu: 
�z Premere �U per 

accendere/spegnere la 
luce LED supplementare. 

�z Premere �V per avviare lo 
zoom digitale. 

6 Pulsante di 
alimentazione 

Pressione lunga: 
accensione/spegnimento. 

7 
Pulsante Laser 

Tenere premuto il pulsante 
per accendere il laser, 
rilasciare il pulsante per 
spegnere il laser. 

8 Pulsante 
dell'otturatore 

�'�S�T�V�I���P�m�S�F�M�I�X�X�M�Z�S���T�I�V���I�W�I�K�Y�M�V�I��
la correzione. 

9 Pulsante 
indietro 

Uscita dal menu o ritorno al 
menu precedente. 

10 Ghiera di 
messa a fuoco 

Consente di regolare 
l'obiettivo per rendere nitida 
l'immagine (solo su alcuni 
modelli). 

11 Obiettivo 
termico 

Mostra l'immagine 
termografica. 

12 Supporto per 
treppiede Montare il treppiede. 

13 

Pulsante di 
attivazione 

�z Modalità menu: Premere 
il pulsante per tornare 
�E�P�P�m�M�R�X�I�V�J�E�G�G�M�E���H�M��
visualizzazione live. 

�z Modalità senza menu: 
Premere il pulsante per 
acquisire immagini. 
Tenere premuto il 
pulsante per registrare 
video. 

14 Batteria Alimenta il dispositivo. 

15 Copriobiettivo �'�S�T�I�V�X�Y�V�E���H�I�P�P�m�S�F�M�I�X�X�M�Z�S�� 

16 Luce LED Aumenta la luce ambientale 
negli ambienti bui. 

17 Trasmettitore 
laser Indicare la direzione. 

18 Obiettivo 
ottico Mostra l'immagine ottica. 

19 Interfaccia 
cavo 

Caricare il dispositivo o 
esportare i file con il cavo in 
dotazione. 

20 Slot per 
scheda 

microSD 
Contiene la scheda microSD. 

 
Nota: �-�P���W�I�K�R�S���H�M���E�Z�Z�M�W�S���o���E�P�P�m�M�R�X�I�V�R�S���H�I�P��
copriobiettivo.  
  

3. Carica del dispositivo 
Attenzione: 
La batteria a celle integrata che alimenta l'orologio in 
tempo reale (RTC) del dispositivo può scaricarsi 
durante trasporti o periodi di stoccaggio per mancato 
utilizzo di lunga durata. Si consiglia di ricaricare la 
batteria RTC per garantire il corretto funzionamento 
�H�I�P�P�m�S�V�S�P�S�K�M�S���H�I�P���H�M�W�T�S�W�M�X�M�Z�S�� 
Per garantire la ricarica completa della batteria RTC, 
occorre rispettare i seguenti requisiti: 

· Le batterie al litio ricaricabili devono essere 

installate sul dispositivo. 

· Il dispositivo deve essere tenuto in funzione 

almeno 8 ore prima di spegnerlo.  
Nota: 
Al primo utilizzo, caricare il dispositivo spento per più 
di 4 ore. 
3.1 Caricamento del dispositivo tramite 

interfaccia cavo 
Prima di iniziare  
Assicurarsi che la batteria sia installata prima della 
ricarica. 
Procedura 
1. Aprire il coperchio superiore del dispositivo. 
2. Collegare il connettore USB Tipo-C maschio del 

cavo di ricarica al dispositivo e il connettore USB 
Tipo-A all'alimentatore. 

Nota: 
La potenza erogata dal caricabatterie deve essere 
compresa tra un minimo di 9,8 Watt richiesti 
dall'apparecchiatura radio e un massimo di 10 Watt 
per ottenere la massima velocità di ricarica. 
3.2 Caricamento del dispositivo tramite base di 

ricarica 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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Nota: 
Caricare il dispositivo con il cavo e l'alimentatore 
forniti dal produttore (o comunque rispettando la 
tensione di ingresso indicata nelle specifiche). 
Procedura: 
1. Tenendo il dispositivo in mano, premere 

entrambi i fermi di blocco della batteria del 
dispositivo. 

Fermo di blocco della batteria

Base della batteria  
2. Tenere i fermi di blocco e tirare la base della 

batteria per estrarre quest'ultima.  

 
3. Inserire la batteria nella base di ricarica. La 

lampada spia sulla base di ricarica consente di 
controllare lo stato della carica. 

Base di 
ricarica

Batteria

Visuale lateraleVista anteriore

   

4. Quando la batteria è completamente carica, 
estrarla dalla base di ricarica. 

5. Allineare la parte scanalata della batteria con la 
tacca del dispositivo, quindi inserire la batteria 
nel dispositivo. 

Parte scanalata

 

Manuale dell'utente 

 
Esclusione di responsabilità 
NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA 
LEGGE VIGENTE, QUESTO MANUALE E IL PRODOTTO 
DESCRITTO, CON IL SUO HARDWARE, SOFTWARE E 
FIRMWARE, SONO FORNITI "COSÌ COME SONO" E 
"CON TUTTI I DIFETTI E GLI ERRORI". HIKMICRO NON 
RILASCIA ALCUNA GARANZIA, NÉ ESPRESSA NÉ 
IMPLICITA COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, 
GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ, QUALITÀ 
SODDISFACENTE O IDONEITÀ PER UN USO 
SPECIFICO. L'UTENTE UTILIZZA IL PRODOTTO A 
PROPRIO RISCHIO. HIKMICRO DECLINA QUALSIASI 
RESPONSABILITÀ VERSO L'UTENTE IN RELAZIONE A 
DANNI SPECIALI, CONSEQUENZIALI E INCIDENTALI, 
COMPRESI, TRA GLI ALTRI, I DANNI DERIVANTI DA 
MANCATO PROFITTO, INTERRUZIONE 
DELL'ATTIVITÀ O PERDITA DI DATI, 
DANNEGGIAMENTO DI SISTEMI O PERDITA DI 
DOCUMENTAZIONE, DERIVANTI DA INADEMPIENZA 
CONTRATTUALE, ILLECITO (COMPRESA LA 
NEGLIGENZA), RESPONSABILITÀ PER DANNI AI 
PRODOTTI O ALTRIMENTI IN RELAZIONE ALL'USO 
DEL PRODOTTO, ANCHE QUALORA HIKMICRO SIA 
STATA INFORMATA DELLA POSSIBILITÀ DI TALI 
DANNI O PERDITE.  
L'UTENTE RICONOSCE CHE LA NATURA DI INTERNET 
PREVEDE RISCHI DI SICUREZZA INTRINSECI E CHE 
HIKMICRO DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ IN 
RELAZIONE A FUNZIONAMENTI ANOMALI, 
VIOLAZIONE DELLA RISERVATEZZA O ALTRI DANNI 
RISULTANTI DA ATTACCHI INFORMATICI, INFEZIONE 
DA VIRUS O ALTRI RISCHI LEGATI ALLA SICUREZZA 
SU INTERNET; TUTTAVIA, HIKMICRO FORNIRÀ 
TEMPESTIVO SUPPORTO TECNICO, SE NECESSARIO.  
L'UTENTE ACCETTA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO IN 
CONFORMITÀ A TUTTE LE LEGGI VIGENTI E DI 
ESSERE IL SOLO RESPONSABILE DI TALE UTILIZZO 
CONFORME. IN PARTICOLARE, L'UTENTE È 
RESPONSABILE DEL FATTO CHE L'UTILIZZO DEL 
PRODOTTO NON VIOLI DIRITTI DI TERZI COME, SOLO 
A TITOLO DI ESEMPIO, DIRITTI DI PUBBLICITÀ, 
DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE O DIRITTI 
RELATIVI ALLA PROTEZIONE DEI DATI E ALTRI 
DIRITTI RIGUARDANTI LA PRIVACY. NON È 
CONSENTITO UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO PER 
SCOPI PROIBITI, COME, TRA GLI ALTRI, LA 
PRODUZIONE DI ARMI DI DISTRUZIONE DI MASSA, 
LO SVILUPPO O LA PRODUZIONE DI ARMI CHIMICHE 
O BIOLOGICHE, QUALSIASI ATTIVITÀ SVOLTA IN 
CONTESTI CORRELATI A ESPLOSIVI NUCLEARI O 
COMBUSTIBILI NUCLEARI NON SICURI O ATTIVITÀ 
CHE CAUSINO VIOLAZIONI DEI DIRITTI UMANI. 
IN CASO DI CONFLITTO TRA IL PRESENTE MANUALE 
E LA LEGGE VIGENTE, PREVARRÀ QUEST'ULTIMA. 

Informazioni sulle norme 
 

Queste clausole si applicano solo ai prodotti recanti 
il marchio o le informazioni corrispondenti. 
Dichiarazione di conformità UE  
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Questo prodotto e gli eventuali accessori in 
dotazione sono contrassegnati con il 
marchio "CE", quindi sono conformi alle 

norme europee armonizzate vigenti di cui alla direttiva 
EMC 2014/30/UE, alla direttiva RE 2014/53/UE e alla 
direttiva RoHS 2011/65/UE. 
Con la presente, Hangzhou Microimage Software Co., 
Ltd. dichiara che il dispositivo (fare riferimento 
all'etichetta) è conforme alla direttiva 2014/53/UE. 
Il testo completo della Dichiarazione di conformità 
della UE è disponibile ala seguente pagina Internet: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Informazioni sull'esposizione RF 
Questo dispositivo è stato testato ed è conforme ai 
limiti applicabili per l'esposizione alla radiofrequenza 
(RF). 
Bande di frequenza e potenza (per CE) 
I limiti nominali delle bande di frequenza e della 
potenza di trasmissione (irradiata 
e/o condotta) applicabili alla seguente 
apparecchiatura radio sono: 
Modello 
apparecchiatura 

Bande di frequenza e potenza 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (da 2,4 a 
2,4835 GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (da 2,4 a  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (da 5,15 a 5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (da 5,25 a 5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi da 5 GHz (da 5,47 a 
5,725 GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (da 5,725 a 
5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*Per i modelli M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 e 
M60, prestare attenzione a quanto segue quando si 
utilizza il dispositivo con la banda a 5 GHz:  
Ai sensi dell'articolo 10, paragrafo 10, della Direttiva 
2014/53/UE, quando il dispositivo funziona nella 
gamma di frequenze da 5.150 a 5.350 MHz, nei 
seguenti Paesi deve essere utilizzato solo in ambienti 
interni: Austria (AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG), Croazia 
(HR), Cipro (CY), Repubblica ceca (CZ), Danimarca 
(DK), Estonia (EE), Finlandia (FI), Francia (FR), 
Germania (DE), Grecia (EL), Ungheria (HU), Islanda 
(IS), Irlanda (IE), Italia (IT), Lettonia (LV), Liechtenstein 
(LI), Lituania (LT), Lussemburgo (LU), Malta (MT), 
Paesi Bassi (NL), Irlanda del Nord (UK(NI)), Norvegia 
(NO), Polonia (PL), Portogallo (PT), Romania (RO), 
Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES), Svezia 
(SE), Svizzera (CH) e Turchia (TR). 
Utilizzare una batteria fornita da un produttore 
qualificato. Fare riferimento alle specifiche del 
prodotto per i requisiti di batteria dettagliati. 
 
Per dispositivi senza alimentatore in dotazione, usare 

alimentatori forniti da un produttore qualificato. Fare 
riferimento alle specifiche del prodotto per i requisiti 
di alimentazione dettagliati. 
Per i dispositivi senza batteria in dotazione, utilizzare 
una batteria fornita da un produttore qualificato. Fare 
riferimento alle specifiche del prodotto per i requisiti 
di batteria dettagliati. 
 

Direttiva 2012/19/UE (direttiva RAEE): i 
prodotti contrassegnati con il presente 
simbolo non possono essere smaltiti come 
rifiuti domestici indifferenziati nell'Unione 

europea. Per lo smaltimento corretto, restituire il 
prodotto al rivenditore in occasione dell'acquisto di un 
nuovo dispositivo o smaltirlo nei punti di raccolta 
autorizzati. Ulteriori informazioni sono disponibili sul 
sito: www.recyclethis.info. 

Regolamento (UE) 2023/1542 (Regolamento 
sulle batterie): Questo prodotto contiene una 
batteria ed è conforme al Regolamento (UE) 
2023/1542. La batteria non può essere 
smaltita con i rifiuti domestici indifferenziati 
nell'Unione europea. Consultare la 

documentazione del prodotto per le informazioni 
specifiche sulla batteria. La batteria è contrassegnata 
con il presente simbolo, che potrebbe includere le 
sigle di cadmio (Cd) o piombo (Pb). Per lo 
smaltimento corretto, restituire la batteria al 
rivenditore locale o smaltirla nei punti di raccolta 
autorizzati. Ulteriori informazioni sono disponibili sul 
sito: www.recyclethis.info. 
 
Istruzioni per la sicurezza 
Le presenti istruzioni hanno lo scopo di garantire che 
il prodotto venga utilizzato in modo corretto, evitando 
situazioni di pericolo o danni materiali. 
Leggi e regolamenti 

· Il prodotto deve essere utilizzato rispettando 

rigorosamente le norme locali in materia di 
sicurezza elettrica. 

Trasporto 

· Per trasportare il dispositivo, riporlo nella 

confezione originale o in una analoga. 

· Dopo aver disimballato il prodotto, conservare tutto 

il materiale di imballaggio per riutilizzarlo in futuro. 
In caso di guasti, sarà necessario inviare il 
dispositivo al produttore nell'imballaggio originale. 
Il trasporto senza l'imballaggio originale può 
causare danni al dispositivo; in tal caso il 
produttore declina ogni responsabilità. 


· Non lasciar cadere il prodotto e non sottoporlo a 
impatti. Tenere il dispositivo lontano dalle 
interferenze magnetiche. 

Alimentazione 

· La tensione in ingresso deve essere conforme alla 

norma IEC61010-1 sui circuiti ad energia limitata 
(5 VCC, 2 A). Per informazioni dettagliate, 
consultare le specifiche tecniche. 


· Verificare che la spina sia correttamente inserita 
nella presa di corrente. 


· NON collegare più dispositivi allo stesso 
alimentatore per evitare rischi di surriscaldamento 
o di incendio da sovraccarico. 

Batteria 

· Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui possono 

essere presenti bambini. 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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· ATTENZIONE: Rischio di esplosione se la batteria 
viene sostituita con una di tipologia non corretta. 
Sostituire la batteria solo con una dello stesso tipo 
o di tipo equivalente. Smaltire le batterie esaurite 
secondo le istruzioni del produttore.  


· La sostituzione della batteria con una di tipo non 
idoneo può impedire il corretto funzionamento dei 
sistemi di sicurezza (ad esempio con alcuni tipi di 
batterie al litio). 


· Non gettare le batterie nel fuoco o in un forno 
caldo ed evitare di schiacciarle o tagliarle, per 
prevenire il rischio di esplosioni. 


· Non lasciare le batterie in ambienti con 
temperature estremamente alte, perché potrebbero 
esplodere o perdere liquidi o gas infiammabili. 


· Le batterie sottoposte a una pressione atmosferica 
estremamente bassa possono esplodere o perdere 
liquidi o gas infiammabili. 


· Smaltire le batterie usate seguendo le istruzioni. 

· Utilizzare una batteria fornita da un produttore 

qualificato. Fare riferimento alle specifiche del 
prodotto per i requisiti di batteria dettagliati. 


· Non usare il caricabatterie in dotazione per 
caricare altri tipi di batterie. Verificare che durante 
la ricarica non ci siano materiali infiammabili nel 
raggio di 2 metri dal caricabatterie. 


· Quando il dispositivo è spento e la batteria RTC 
completamente carica, le impostazioni dell'ora 
possono essere conservate per 6 mesi. 


· La tensione della batteria al litio è di 3,7 V, mentre 
la sua capacità è di 5000 mAh. 


· La batteria è certificata da UL2054. 
Manutenzione 

· Se il prodotto non funziona correttamente, 

rivolgersi al rivenditore o al centro di assistenza più 
vicino. Decliniamo qualsiasi responsabilità in 
relazione a problemi causati da interventi di 
riparazione o manutenzione non autorizzati. 


· Se necessario, pulire delicatamente il dispositivo 
con un panno pulito imbevuto di una piccola 
quantità di alcool etilico. 


· Se il dispositivo viene utilizzato in un modo non 
approvato dal produttore, la protezione fornita dal 
dispositivo potrebbe essere compromessa. 


· Nota: il limite di corrente della porta USB 3.0 
PowerShare può variare in base alla marca del PC 
e questo potrebbe causare problemi di 
incompatibilità. Pertanto, se il dispositivo USB non 
viene riconosciuto dal PC tramite la porta USB 3.0 
PowerShare, si consiglia di utilizzare le normali 
porte USB 3.0 o USB 2.0. 


· La telecamera eseguirà periodicamente una 
calibrazione automatica per ottimizzare la qualità 
dell'immagine e la precisione della misurazione. 
Durante la procedura l'immagine si fermerà 
brevemente e sarà possibile sentire un "clic" 
�Q�I�R�X�V�I���P�m�S�X�X�Y�V�E�X�S�V�I���W�M���W�T�S�W�X�E���H�E�Z�E�R�X�M���E�P���V�M�P�I�Z�E�X�S�V�I����
La calibrazione automatica sarà più frequente 
durante l'avvio o in ambienti molto freddi o caldi. Si 
tratta di una procedura normale del funzionamento 
per garantire le prestazioni ottimali della 
telecamera. 

Ambiente di utilizzo 

· NON esporre il dispositivo ad ambienti 

estremamente caldi, freddi, polverosi, corrosivi, 
salino-alcalini o umidi. Verificare che l'ambiente di 
utilizzo sia conforme ai requisiti del dispositivo. 
Per il modello M60, la temperatura di esercizio 
deve essere compresa tra -20 °C e 50 °C (tra -4 °F e 

122 °F). Per glia latri modelli, la temperatura di 
esercizio deve essere compresa -10 °C e 50 °C (tra 
14 °F e 122 °F). L'umidità di esercizio deve essere 
inferiore al 95%. 


· Collocare il dispositivo in un ambiente asciutto e 
ben ventilato. 


· NON esporre il dispositivo a radiazioni 
elettromagnetiche intense o ad ambienti polverosi. 


· NON orientare l'obiettivo verso il sole o altre luci 
intense. 


· Quando si utilizzano apparecchiature laser, non 
esporre l'obiettivo del dispositivo al raggio laser, 
che potrebbe bruciarlo. 


· Il dispositivo è progettato per essere utilizzato solo 
in ambienti al chiuso.  


· Il grado di inquinamento è 2. 

· Categoria di sovratensione: 0 per la termocamera 

portatile. 

· �'�E�X�I�K�S�V�M�E���H�M���W�S�Z�V�E�X�I�R�W�M�S�R�I�����-�-���T�I�V���P�m�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�S�V�I�� 
Servizio di calibrazione 

· Per informazioni sui punti di manutenzione, 

rivolgersi al rivenditore locale. Per maggiori dettagli 
sui servizi di calibrazione, consultare la pagina 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Assistenza tecnica 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

permette di accedere al nostro team di assistenza, 
offre documentazione e strumenti software, 
contatti per i servizi e molto altro. 

Emergenza 

· Se il dispositivo emette fumo, odori o rumori, 

spegnerlo immediatamente e scollegare il cavo di 
alimentazione, quindi rivolgersi a un centro di 
assistenza. 

Laser 

 

· Avvertenza: La radiazione laser emessa dal 

dispositivo può causare lesioni agli occhi, ustioni 
alla pelle o combustione di sostanze infiammabili. 
�)�Z�M�X�E�V�I���P�m�I�W�T�S�W�M�^�M�S�R�I���H�M�V�I�X�X�E���H�I�K�P�M���S�G�G�L�M���E�P���P�E�W�I�V����
Prima di attivare la luce supplementare verificare 
che non ci siano persone o sostanze infiammabili 
davanti all'obiettivo laser. La lunghezza d'onda è di 
650 nm, la potenza massima è di 1 mW e la 
divergenza del raggio è di 1 mrad. Il laser è 
conforme alle norme IEC 60825-1:2014, EN 
60825-1: 2014 + A11: 2021 ed EN 50689: 2021. 


· L'esposizione istantanea a questo prodotto laser di 
classe 2 è innocua, ma la visione di questo 
prodotto laser può causare vertigini, 
abbagliamento e fenomeni di immagine residua. 
Allontanare la testa o chiudere gli occhi per evitare 
le radiazioni laser. Inoltre, evitare che gli occhi 
siano esposti al laser diretto e indossare un paio di 
occhiali di protezione per la propria sicurezza. La 
lunghezza d'onda operativa degli occhiali deve 
essere superiore alla lunghezza d'onda di picco del 
laser e la densità ottica deve essere superiore a 
0D5+. 


· NON manutenere la telecamera quando è accesa, 
in quanto potrebbe causare scosse elettriche! Se il 
prodotto non funziona correttamente, rivolgersi al 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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rivenditore o al centro di assistenza più vicino. 
Decliniamo qualsiasi responsabilità in relazione a 
problemi causati da interventi di riparazione o 
manutenzione non autorizzati. 


· Manutenzione del laser: Il laser non necessita di 
manutenzione periodica. Se il laser non funziona, il 
sistema laser deve essere sostituito in fabbrica 
quando il dispositivo è coperto da garanzia. Tenere 
il dispositivo spento durante la sostituzione del 
sistema laser. Attenzione: il ricorso a controlli, 
regolazioni o procedure diversi da quelli descritti 
nel presente manuale possono causare pericolose 
esposizioni alle radiazioni. 

Garanzia limitata 
Scansionare il codice QR per conoscere le condizioni 
di garanzia del prodotto. 

 

Indirizzo del produttore 
Stanza 313, unità B, edificio 2, via Danfeng 399, 
subdistretto Xixing, distretto Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang, 310052, Cina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVVISO SULLA CONFORMITÀ: i prodotti termografici 
potrebbero essere soggetti a controlli sulle 
esportazioni in vari Paesi o regioni, tra cui Stati Uniti, 
Unione europea, Regno Unito e/o altri Paesi membri 
dell'accordo di Wassenaar. Consultare un legale o un 
esperto di conformità o le autorità governative locali 
per eventuali requisiti di licenza di esportazione 
necessari se si intende trasferire, esportare, 
riesportare i prodotti termografici tra diversi Paesi. 
 

�•�I�Ú�X�M�R�E 
1. �7�X�V�Y�•�R�•���T�S�T�M�W 
�6�Y�•�R�t���X�I�V�Q�S�O�E�Q�I�V�E���N�I���O�E�Q�I�V�E�����O�X�I�V�h���N�I���Z�]�F�E�Z�I�R�E��
funkcí optického i �X�I�V�Q�h�P�R�t�L�S���S�F�V�E�^�Y�����:�I�W�X�E�Z�œ�R�•��
�Z�]�W�S�G�I���G�M�X�P�M�Z�•���H�I�X�I�O�X�S�V���M�R�J�V�E�•�I�V�Z�I�R�p�L�S���^�h�Ð�I�R�t���E vysoce 
�Z�•�O�S�R�R�•���W�I�R�^�S�V���H�I�X�I�O�Y�N�t���^�Q�œ�R�]���X�I�T�P�S�X�]���E �Q�œ�Ð�t���X�I�T�P�S�X�Y��
v �V�I�h�P�R�p�Q���•�E�W�I���� 
�4�V�S�W�X�Ð�I�H�R�M�G�X�Z�t�Q���E�T�P�M�O�E�G�I���,�-�/�1�-�'�6�3���:�M�I�[�I�V���Q�è�÷�I�X�I��
�R�E���X�I�P�I�J�S�R�Y���^�S�F�V�E�^�M�X���÷�M�Z�p���^�S�F�V�E�^�I�R�t�����T�S�Ð�M�^�S�Z�E�X���W�R�t�Q�O�]��
a �R�E�L�V�h�Z�E�X���Z�M�H�I�E�����1�è�÷�I�X�I���X�E�O�p���E�R�E�P�]�^�S�Z�E�X���W�R�t�Q�O�]��
offline a generovat a �W�H�t�P�I�X���^�T�V�h�Z�]���T�V�S�W�X�Ð�I�H�R�M�G�X�Z�t�Q��
aplikace. Chcete-li stáhnout aplikaci, naskenujte 
kód QR na obalu. 
�1�è�÷�I�X�I���W�M���W�X�h�L�R�S�Y�X���,�-�/�1ICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) pro profesionální 
�E�R�E�P�•�^�Y���W�R�t�Q�O�è���S�J�J�P�M�R�I���E���K�I�R�I�V�S�Z�h�R�t���^�Trávy ve 
�Z�P�E�W�X�R�t�Q���J�S�V�Q�h�X�Y���R�E���T�S�•�t�X�E�•�M�� 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. �7�S�Y�•�h�W�X�M���E rozhraní (strana 1) 
�:�^�L�P�I�H���W�I���Q�è�÷�I���Y �V�è�^�R�•�G�L���Q�S�H�I�P�è���P�M�Ú�M�X�����Z�^�L�P�I�H I 
a vzhled �-�-�
�����.�E�O�S���V�I�J�I�V�I�R�G�M���T�S�Y�÷�M�N�X�I���W�O�Y�X�I�•�R�•���Z�•�V�S�F�I�O�� 
�•�� �7�S�Y�•�h�W�X Funkce 

1 Indikátor 
nabíjení 

�z �7�Z�t�X�t���•�I�V�Z�I�R�h�����2�E�F�t�N�I�R�t�� 
�z �2�I�T�Ð�I�V�Y�Ú�S�Z�E�R�h���^�I�P�I�R�h����

�4�P�R�œ���R�E�F�M�X�S�� 

2 
Dotyková 
obrazovka 

�z Zobrazení rozhraní 
�÷�M�Z�p�L�S���^�S�F�V�E�^�I�R�t�� 

�z Operace dotykové 
obrazovky. 

3 Mikrofon Vstupní zvukové informace. 

4 
Reproduktor 

�4�Ð�I�L�V�h�Z�h�R�t���L�P�E�W�S�Z�p��
poznámky, hlasového alarmu 
a hlasu ve videu. 

 

�2�E�Z�M�K�E�•�R�t��
�X�P�E�•�t�X�O�S 

�6�I�÷�M�Q���R�E�F�t�H�O�]�� 
�z �7�X�M�W�O�R�Y�X�t�Q���X�P�E�•�t�X�O�E���V, �U, 

�Z a �Y vyberte parametry.  
�z K �T�S�X�Z�V�^�I�R�t���W�X�M�W�O�R�œ�X�I��

�X�P�E�•�t�X�O�S��OK. 

5 �6�I�÷�M�Q���F�I�^���R�E�F�t�H�O�]�� 
�z �7�X�M�W�O�R�Y�X�t�Q���X�P�E�•�t�X�O�E���U 

�^�E�T�R�œ�X�I���Z�]�T�R�œ�X�I��
�H�S�T�P�Ã�O�S�Z�p���S�W�Z�œ�X�P�I�R�t���0�)�(�� 

�z �7�X�M�W�O�R�Y�X�t�Q���X�P�E�•�t�X�O�E���V 
�W�T�Y�W�à�X�I���H�M�K�M�X�h�P�R�t���^�S�S�Q�� 

6 �:�]�T�t�R�E�• �4�S�H�V�÷�I�R�t�����>�E�T�R�Y�X�t���Z�]�T�R�Y�X�t�� 

7 
�8�P�E�•�t�X�O�S���P�E�W�I�V�Y 

�0�E�W�I�V���Q�è�÷�I�X�I���^�E�T�R�S�Y�X��
�T�S�H�V�÷�I�R�t�Q���X�P�E�•�t�X�O�E���E vypnout 
�N�I�L�S���Y�Z�S�P�R�œ�R�t�Q�� 

8 �7�T�S�Y�Ú�à��
�^�h�Z�œ�V�O�] 

K �T�V�S�Z�I�H�I�R�t���S�T�V�E�Z�]���^�E�G�P�S�Ã�X�I��
objektiv. 

9 �8�P�E�•�t�X�O�S���^�T�œ�X �7�P�S�Y�÷�t���O �Y�O�S�R�•�I�R�t���R�E�F�t�H�O�]��
nebo �R�h�Z�V�E�X�Y���H�S���T�Ð�I�H�G�L�S�^�t��
nabídky. 

10 �>�E�S�W�X�Ð�S�Z�E�G�t��
�O�V�S�Y�÷�I�O 

�7�P�S�Y�÷�t���O nastavení objektivu, 
�E�F�]���F�]�P���S�F�V�E�^���^�Ð�I�X�I�P�R�•��
(podporováno pouze 
u �Y�V�•�M�X�•�G�L���Q�S�H�I�P�è�
�� 

11 Termoobjektiv �7�P�S�Y�÷�t���O zobrazení 
termosnímku. 

12 �(�V�÷�h�O���R�E���W�X�E�X�M�Z �4�Ð�M�T�I�Z�R�œ�X�I���W�X�E�X�M�Z�� 

13 

�7�T�S�Y�Ú�à 

�z �6�I�÷�M�Q��nabídky: 
�7�X�M�W�O�R�Y�X�t�Q���W�T�S�Y�Ú�X�œ���W�I��
�Z�V�h�X�t�X�I���H�S���V�S�^�L�V�E�R�t���÷�M�Z�p�L�S��
zobrazení. 

�z �6�I�÷�M�Q���F�I�^���R�E�F�t�H�O�]����
K zachycení snímku 
�W�X�M�W�O�R�œ�X�I���W�T�S�Y�Ú�à����
K �^�h�^�R�E�Q�Y���Z�M�H�I�t���T�S�H�V�÷�X�I��
�W�T�S�Y�Ú�à�� 

14 Baterie �>�E�N�M�Ú�à�Y�N�I���R�E�T�h�N�I�R�t���^�E�Ð�t�^�I�R�t�� 

15 Krytka 
objektivu Kryje objektiv. 

16 �0�)�(���W�Z�œ�X�P�S �>�Z�•�Ú�I�R�t���S�O�S�P�R�t�L�S���N�E�W�Y��
v �X�Q�E�Z�p�Q���T�V�S�W�X�Ð�I�H�t�� 

17 Laserový 
�Z�]�W�t�P�E�• �9�Z�h�H�t���W�Q�œ�V�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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18 Optický 
objektiv 

�7�P�S�Y�÷�t���O zobrazení optického 
snímku. 

19 
Konektor pro 

kabel 

�7�P�S�Y�÷�t���O �R�E�F�t�N�I�R�t���^�E�Ð�t�^�I�R�t���R�I�F�S��
�I�\�T�S�V�X�Y���W�S�Y�F�S�V�è��
�T�V�S�W�X�Ð�I�H�R�M�G�X�Z�t�Q���H�S�H�E�R�p�L�S��
kabelu. 

20 Slot karty 
MicroSD 

�7�P�S�Y�÷�t���O �Y�P�S�÷�I�R�t���O�E�V�X�]��
MicroSD. 

 
Poznámka: �:�•�W�X�V�E�÷�R�p���^�R�E�Q�I�R�t���W�I���R�E�G�L�h�^�t��
�Y�Z�R�M�X�Ð���O�V�]�X�Y���S�F�N�I�O�X�M�Z�Y�� 
  

�������2�E�F�t�N�I�R�t��� �̂E�Ð�t� �̂I�R�t 
Varování: 
�:�I�W�X�E�Z�œ�R�h���•�P�h�R�O�S�Z�h���F�E�X�I�V�M�I�����O�X�I�V�h���R�E�T�h�N�t���L�S�H�M�R�]��
�V�I�h�P�R�p�L�S���•�E�W�Y�����6�8�'�
���^�E�Ð�t�^�I�R�t�����W�I���Q�è�÷�I���F�œ�L�I�Q��
�H�P�S�Y�L�S�H�S�F�p�L�S���T�Ð�I�T�V�E�Z�S�Z�h�R�t��nebo skladování vybít. Ke 
�W�T�V�h�Z�R�p�Q�Y���J�Y�R�K�S�Z�h�R�t���L�S�H�M�R���^�E�Ð�t�^�I�R�t���H�S�T�S�V�Y�•�Y�N�I�Q�I��
�F�E�X�I�V�M�M���6�8�'���S�T�œ�X�S�Z�R�œ���R�E�F�t�N�I�X�� 
K plnému nabití baterie RTC je nutné splnit následující 
�T�S�÷�E�H�E�Z�O�]�� 

· V �^�E�Ð�t�^�I�R�t���Q�Y�W�t���F�•�X���Z�P�S�÷�I�R�]���R�E�F�t�N�I�G�t���P�M�X�L�M�S�Z�p���F�E�X�I�V�M�I�� 

· �4�Ð�I�H���Z�]�T�R�Y�X�t�Q���F�]���^�E�Ð�t�^�I�R�t���Q�œ�P�S���F�•�X���Z provozu po 

�Z�t�G�I���R�I�÷���� hodin.  
Poznámka: 
�4�Ð�M���T�V�Z�R�t�Q���T�S�Y�÷�M�X�t���R�E�F�t�N�I�N�X�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���H�p�P�I���R�I�÷�������L�S�H�M�R�]��
ve vypnutém stavu. 
3.1 �2�E�F�t�N�I�R�t��� �̂E�Ð�t� �̂I�R�t���T�S�Q�S�G�t���O�S�R�I�O�X�S�V�Y���T�V�S��

kabel 
�2�I�÷��� �̂E�•�R�I�X�I�� 
�4�Ð�I�H���R�E�F�t�N�I�R�t�Q���^�O�S�R�X�V�S�P�Y�N�X�I�����^�H�E���N�I���F�E�X�I�V�M�I���Z�P�S�÷�I�R�E�� 
Kroky 
1. �3�X�I�Z�Ð�I�X�I���L�S�V�R�t���O�V�]�X���^�E�Ð�t�^�I�R�t�� 
2. Zapojte konektor typu C nabíjecího kabelu do 

�^�E�Ð�t�^�I�R�t���E���H�V�Y�L�•���O�S�R�I�O�X�S�V���X�]�T�Y���%���H�S���R�E�T�h�N�I�G�t�L�S��
adaptéru. 

Poznámka: 
�2�E�T�h�N�I�R�t���H�S�H�h�Z�E�R�p���R�E�F�t�N�I�•�O�S�Y���Q�Y�W�t���F�•�X���Q�I�^�M���Q�M�R����
9,8 �;���Z�]�÷�E�H�S�Z�E�R�•�Q�M���V�h�H�M�S�Z�•�Q���Z�]�F�E�Z�I�R�t�Q���E max. 
10 W, aby se dosáhlo maximální rychlosti nabíjení. 
3.2 �2�E�F�t�N�I�R�t��� �̂E�Ð�t� �̂I�R�t���T�S�Q�S�G�t���R�E�F�t�N�I�G�t��� �̂h�O�P�E�H�R�] 
Poznámka: 
�2�E�F�M�N�X�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���T�S�Q�S�G�t���O�E�F�I�P�Y���E napájecího adaptéru 
�H�S�H�E�R�•�G�L���Z�•�V�S�F�G�I�Q�����R�I�F�S���W�I���Z�W�X�Y�T�R�t�Q���R�E�T�œ�X�t�Q��
z �X�I�G�L�R�M�G�O�•�G�L���~�H�E�N�è�
�� 
Kroky: 
1. �4�S�H�V�÷�X�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���E �W�X�M�W�O�R�œ�X�I���S�F�œ západky zámku 

�F�E�X�I�V�M�I���R�E���^�E�Ð�t�^�I�R�t�� 
Západka zámku baterie

Základna baterie  
2. �4�S�H�V�÷�X�I��západky zámku a �Z�]�N�Q�œ�X�I���F�E�X�I�V�M�M��

�^�E�X�E�÷�I�R�t�Q���^�E���^�h�O�P�E�H�R�Y���F�E�X�I�V�M�I���� 

 
3. �:�P�S�÷�X�I���F�E�X�I�V�M�M���H�S���R�E�F�t�N�I�G�t���^�h�O�P�E�H�R�]�����7�X�E�Z���R�E�F�t�N�I�R�t��

�W�I���^�S�F�V�E�^�t���T�V�S�W�X�Ð�I�H�R�M�G�X�Z�t�Q���O�S�R�X�V�S�P�O�]���R�E nabíjecí 
�^�h�O�P�E�H�R�œ�� 

Nabíjecí 
základna

Baterie

Pohled z boku�W�}�Z�o�������Ì���‰�Ž�����µ

   

4. �.�E�O�Q�M�P�I���N�I���F�E�X�I�V�M�I���T�P�R�œ���R�E�F�M�X�E�����Z�]�X�h�L�R�œ�X�I���N�M��
z nabíjecí základny. 

5. Zarovnejte díl �H�V�h�÷�O�E�Q�M���E baterií s �Z�•�Ð�I�^�I�Q���R�E��
�^�E�Ð�t�^�I�R�t���E �Z�P�S�÷�X�I���F�E�X�I�V�M�M���H�S���^�E�Ð�t�^�I�R�t�� 

Díl s ���Œ���Î�l���u�]

 
Návod k obsluze 

 
�4�V�S�L�P�h�Ú�I�R�t���S �Z�]�P�S�Y�•�I�R�t���S�H�T�S�Z�œ�H�R�S�W�X�M 
�8�%�8�3���4�Ï�Y�6�9�•�/�%���% POPISOVANÉ PRODUKTY 
�:�•�)�8�2�›���4�Ï�Y�7�0�9�Ù�2�U�,�3���,�%�6�(�;�%�6�9�����7�3�*�8�;�%�6�9��
A FIRMWARU JSOU V MAXIMÁLNÍM ROZSAHU 
�4�Ï�Y�4�9�7�8�2�U�1���4�3�(�0�)���>�M�/�3�2�%���4�3�7�/�=�8�3�:�M�2�=�����r�.�%�/��
STOJÍ A �0�)�ö�Y�p�����% �r�7�)���:�Ù�)�1�-���:�%�(�%�1�-���% �'�,�=�&�%�1�-�p����
�7�4�3�0�)�•�2�3�7�8���,�-�/�1�-�'�6�3���2�)�4�3�7�/�=�8�9�.�)���ö�M�(�2�U��
�:�f�7�0�3�:�2�U���%�2�-���4�Ï�)�(�4�3�/�0�M�(�%�2�U���>�M�6�9�/�=��
ZARNUJÍCÍ MIMO JINÉ PRODEJNOST, 
USPOKOJIVOU KVALITU NEBO VHODNOST 
KE �/�3�2�/�6�U�8�2�Y�1���c�•�)�0�ç�1�����4�3�9�ö�Y�:�M�2�Y���8�3�,�3�8�3��
�4�6�3�(�9�/�8�9���.�)���2�%���:�%�Ù�)���:�0�%�7�8�2�Y���6�-�>�-�/�3����
�7�4�3�0�)�•�2�3�7�8���,�-�/�1�-�'�6�3���: �ö�M�(�2�U�1���4�Ï�Y�4�%�(�›��
�2�)�2�)�7�)���3�(�4�3�:�›�(�2�3�7�8���>�%���.�%�/�U�/�3�0�-���>�:�0�M�Ù�8�2�Y����
�2�M�7�0�)�(�2�U�����2�M�,�3�(�2�U���2�)�&�3���2�)�4�Ï�Y�1�U���Ù�/�3�(�=��
�>�%�,�6�2�9�.�Y�'�Y���1�-�1�3���.�-�2�U���Ù�/�3�(�=���>�)���>�8�6�M�8�=��
�3�&�'�,�3�(�2�Y�,�3���>�-�7�/�9�����4�Ï�)�6�9�Ù�)�2�Y���3�&�'�,�3�(�2�Y��
�•�-�2�2�3�7�8�-���2�)�&�3���>�8�6�M�8�=���(�%�8�����4�3�Ù�/�3�>�)�2�Y��
�7�=�7�8�U�1�ç���2�)�&�3���>�8�6�M�8�=���(�3�/�9�1�)�2�8�%�'�)��
V SOUVISLOSTI S �4�3�9�ö�Y�:�M�2�Y�1���8�3�,�3�8�3���:�f�6�3�&�/�9��
BEZ OHLEDU NA TO, ZDA �8�%�/�3�:�U���Ù�/�3�(�=���:�>�2�-�/�0�=��
Z �(�ç�:�3�(�9���4�3�6�9�Ù�)�2�Y���7�1�0�3�9�:�=����
�3�&�•�%�2�7�/�3�4�6�M�:�2�Y�,�3���4�Ï�)�•�-�2�9�����:�•�)�8�2�›��
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�2�)�(�&�%�0�3�7�8�-�
���•�-���3�(�4�3�:�›�(�2�3�7�8�-���>�%���4�6�3�(�9�/�8�����% TO 
ANI V �4�Ï�Y�4�%�(�›�����ö�)���7�4�3�0�)�•�2�3�7�8���,�-�/�1�-�'�6�3���&�=�0�%��
�2�%���1�3�ö�2�3�7�8���8�%�/�3�:�f�'�,�8�3���Ù�/�3�(���2�)�&�3���>�8�6�M�8�=��
�9�4�3�>�3�6�2�›�2�%���� 
�&�)�6�)�8�)���2�%���:�›�(�3�1�Y�����ö�)���-�2�8�)�6�2�)�8���7�:�3�9 
�4�3�(�7�8�%�8�3�9���4�Ï�)�(�7�8�%�:�9�.�)���7�/�6�=�8�M��
�&�)�>�4�)�•�2�3�7�8�2�Y���6�-�>�-�/�%���% �7�4�3�0�)�•�2�3�7�8���,�-�/�1�-�'�6�3��
�4�6�3�8�3���2�)�4�Ï�)�&�Y�6�M���ö�M�(�2�3�9���3�(�4�3�:�›�(�2�3�7�8���>�%��
NESTANDARDNÍ PROVOZNÍ CHOVÁNÍ, ÚNIK 
�3�7�3�&�2�Y�'�,���c�(�%�.�ç���2�)�&�3���.�-�2�U���Ù�/�3�(�=���:�=�4�0�f�:�%�.�Y�'�Y��
Z �/�=�&�)�6�2�)�8�-�'�/�U�,�3���•�-���,�%�'�/�)�6�7�/�U�,�3���c�8�3�/�9����
�2�%�4�%�(�)�2�Y���:�-�6�)�1���2�)�&�3���Ù�/�3�(�=���>�4�ç�7�3�&�)�2�U���.�-�2�f�1�-��
�-�2�8�)�6�2�)�8�3�:�f�1�-���&�)�>�4�)�•�2�3�7�8�2�Y�1�-���6�-�>�-�/�=����
�7�4�3�0�)�•�2�3�7�8���,�-�/�1�-�'�6�3���:�Ù�%�/���: �4�Ï�Y�4�%�(�›���4�3�8�Ï�)�&�=��
�4�3�7�/�=�8�2�)���:�•�%�7�2�3�9���8�)�'�,�2�-�'�/�3�9���4�3�(�4�3�6�9���� 
SOUHLASÍTE S �8�Y�1�����ö�)���8�)�2�8�3���4�6�3�(�9�/�8���&�9�(�)��
�4�3�9�ö�Y�:�M�2���: SOULADU SE �:�Ù�)�1�-���4�0�%�8�2�f�1�-��
ZÁKONY A �:�f�,�6�%�(�2�›���3�(�4�3�:�Y�(�M�8�)���>�% �>�%�.�-�Ù�8�›�2�Y����
�ö�)���:�%�Ù�)���9�ö�Y�:�M�2�Y���&�9�(�)���: SOULADU S PLATNOU 
LEGISLATIVOU. ODPOVÍDÁTE ZEJMÉNA ZA 
�4�3�9�ö�Y�:�M�2�Y���4�6�3�(�9�/�8�9���>�4�ç�7�3�&�)�1�����/�8�)�6�f��
�2�)�4�3�6�9�Ù�9�.�)���4�6�M�:�%���8�Ï�)�8�Y�'�,���7�8�6�%�2�����'�3�ö��
ZAHRNUJE MIMO JINÉ PRÁVO NA OCHRANU 
�3�7�3�&�2�3�7�8�-�����4�6�M�:�3���(�9�Ù�)�:�2�Y�,�3���:�0�%�7�8�2�-�'�8�:�Y��
�2�)�&�3���4�6�M�:�3���2�%���3�'�,�6�%�2�9���3�7�3�&�2�Y�'�,���c�(�%�.�ç 
A �(�%�0�Ù�Y���4�6�M�:�%���2�%���3�'�,�6�%�2�9���7�3�9�/�6�3�1�Y�����8�)�2�8�3��
�4�6�3�(�9�/�8���2�)�7�1�Y�8�)���4�3�9�ö�Y�:�%�8���/ JAKÝMKOLI 
�2�)�(�3�:�3�0�)�2�f�1���/�3�2�'�3�:�f�1���c�•�)�0�ç�1���:�•�)�8�2�›��
�:�f�:�3�.�)���•�-���:�f�6�3�&�=���>�&�6�%�2�Y���,�6�3�1�%�(�2�U�,�3���2�-�•�)�2�Y����
�:�f�:�3�.�)���2�)�&�3���:�f�6�3�&�=���'�,�)�1�-�'�/�f�'�,���•�-��
BIOLOGICKÝCH ZBRANÍ NEBO JAKÝCHKOLI 
�•�-�2�2�3�7�8�Y���7�3�9�:�-�7�)�.�Y�'�Y�'�,���7 JADERNÝMI 
�:�f�&�9�Ù�2�-�2�%�1�-���2�)�&�3���2�)�&�)�>�4�)�•�2�f�1���.�%�(�)�6�2�f�1��
�4�%�0�-�:�3�:�f�1���'�=�/�0�)�1���•�-���/ �4�3�(�4�3�Ï�)���4�3�6�9�Ù�3�:�M�2�Y��
LIDSKÝCH PRÁV. 
�:���4�Ï�Y�4�%�(�›���.�%�/�U�,�3�/�3�0�-���6�3�>�4�3�6�9���1�)�>�-���8�Y�1�8�3��
�2�M�:�3�(�)�1���%���4�Ï�Y�7�0�9�Ù�2�f�1�-���>�M�/�3�2�=���4�0�%�8�Y���(�6�9�,�U��
�>�1�Y�2�›�2�U�� 

Zákonné informace 
 

�8�]�X�S���•�h�W�X�M���W�I���Z� �̂X�E�L�Y�N�t���T�S�Y� �̂I���O �Z�•�V�S�F�O�è�Q���R�I�W�S�Y�G�t�Q 
�S�H�T�S�Z�t�H�E�N�t�G�t���S� �̂R�E�•�I�R�t���R�I�F�S���M�R�J�S�V�Q�E�G�M�� 
�)�9���T�V�S�L�P�h�Ú�I�R�t���S �W�L�S�H�œ�� 

�8�I�R�X�S���Z�•�V�S�F�I�O���E���T�Ð�t�T�E�H�R�œ���M���H�S�H�h�Z�E�R�p��
�T�Ð�t�W�P�Y�Ú�I�R�W�X�Z�t���N�W�S�Y���S�^�R�E�•�I�R�]���^�R�E�•�O�S�Y���r�'�)�p�����E��
�T�V�S�X�S���W�T�P�Ã�Y�N�t���T�P�E�X�R�p���L�E�V�Q�S�R�M�^�S�Z�E�R�p���I�Z�V�S�T�W�O�p��

�R�S�V�Q�]���Y�Z�I�H�I�R�p���Z�I���W�Q�œ�V�R�M�G�M���)�1�'�������������������)�9����
�W�Q�œ�V�R�M�G�M���6�)�������������������)�9���E���W�Q�œ�V�R�M�G�M���6�S�,�7��
2011/65/EU. 
�7�T�S�P�I�•�R�S�W�X���,�E�R�K�^�L�S�Y���1�M�G�V�S�M�Q�E�K�I���7�S�J�X�[�E�V�I���'�S�������0�X�H����
�X�t�Q�X�S���T�V�S�L�P�E�Ú�Y�N�I�����÷�I �÷�I���X�S�X�S���^�E�Ð�t�^�I�R�t�����Z�M�^���Ú�X�t�X�I�O�
���N�I��
v �W�S�Y�P�E�H�Y���W�I���W�Q�œ�V�R�M�G�t�������������������)�9�� 
�4�P�R�p���^�R�œ�R�t���)�9���T�V�S�L�P�h�Ú�I�R�t���S �W�L�S�H�œ���N�I���O dispozici na 
následující internetové adrese: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Informace o expozici rádiovým frekvencím 
�8�S�X�S���^�E�Ð�t�^�I�R�t���F�]�P�S���X�I�W�X�S�Z�h�R�S���E���W�T�P�Ã�Y�N�I���T�P�E�X�R�p���P�M�Q�M�X�]���T�V�S��
expozici rádiovým frekvencím (RF). 
�*�V�I�O�Z�I�R�•�R�t���T�h�W�Q�E���E výkon (pro CE) 
�.�Q�I�R�S�Z�M�X�p���P�M�Q�M�X�]���T�V�S���J�V�I�O�Z�I�R�•�R�t���T�h�W�Q�E���E���Z�]�W�t�P�E�G�t��
�Z�•�O�S�R�����Z�]�^�h�Ð�I�R�• 
�E���R�I�F�S���Z�I�H�I�R�•�
���T�P�E�X�R�p���T�V�S���R�h�W�P�I�H�Y�N�t�G�t���V�h�H�M�S�Z�h���^�E�Ð�t�^�I�R�t��
jsou následující: 
Model 
vybavení 

�*�V�I�O�Z�I�R�•�R�t���T�h�W�Q�E���E výkon 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 �+�,�^���E�÷��
2,4835 GHz): 20 dBm 
�&�P�Y�I�X�S�S�X�L�����������+�,�^�������������+�,�^���E�÷�� 
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 �+�,�^���E�÷���������� GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 �+�,�^���E�÷���������� GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 �+�,�^���E�÷������������ GHz):  
23 dBm  
Wi-�*�M�������+�,�^�����������������+�,�^���E�÷��������������
GHz):  
14 dBm 

 
*U �Q�S�H�I�P�è���1���������1�����;�����1���������1�����;�����1���������1�������E���1������
�Z�œ�R�Y�N�X�I���T�S�^�S�V�R�S�W�X���R�h�W�P�I�H�Y�N�t�G�t�Q���T�S�^�R�h�Q�O�h�Q�����T�S�O�Y�H��
�^�E�Ð�t�^�I�R�t���T�V�E�G�Y�N�I���Z pásmu 5 GHz:  
�4�S�H�P�I���•�P�����������������
���W�Q�œ�V�R�M�G�I�������������������)�9���N�I���X�S�X�S���^�E�Ð�t�^�I�R�t��
�T�Ð�M���T�V�S�Z�S�^�Y���Z�I���J�V�I�O�Z�I�R�•�R�t�Q���T�h�W�Q�Y���� ���������E�÷��
5 350 �1�,�^���S�Q�I�^�I�R�S���R�E���Z�R�M�X�Ð�R�t���T�S�Y�÷�M�X�t���Z �X�œ�G�L�X�S��
zemích: Rakousko (AT), Belgie (BE), Bulharsko (BG), 
�'�L�S�V�Z�E�X�W�O�S�����,�6�
�����/�]�T�V�����'�=�
�����•�I�W�O�h���V�I�T�Y�F�P�M�O�E�����'�>�
����
Dánsko (DK), Estonsko (EE), Finsko (FI), Francie (FR), 
�2�œ�Q�I�G�O�S�����(�)�
�����Ï�I�G�O�S�����)�0�
�����1�E�’�E�V�W�O�S�����,�9�
�����-�W�P�E�R�H�����-�7�
����
�-�V�W�O�S�����-�)�
�����-�X�h�P�M�I�����-�8�
�����0�S�X�]�Ú�W�O�S�����0�:�
�����0�M�G�L�X�I�R�Ú�X�I�N�R�W�O�S��
(LI), Litva (LT), Lucembursko (LU), Malta (MT), 
Nizozemsko (NL), Severní Irsko (UK (NI)), Norsko 
(NO), Polsko (PL), Portugalsko (PT), Rumunsko (RO), 
Slovensko (SK), Slovinsko ���7�-�
�����Ù�T�E�R�œ�P�W�O�S�����)�7�
����
�Ù�Z�p�H�W�O�S�����7�)�
�����Ù�Z�•�G�E�V�W�O�S�����'�,�
���E Turecko (TR). 
�4�S�Y�÷�t�Z�I�N�X�I���F�E�X�I�V�M�M���H�S�H�E�R�S�Y���O�Z�E�P�M�J�M�O�S�Z�E�R�•�Q���Z�•�V�S�F�G�I�Q����
�4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���R�E���F�E�X�I�V�M�M���R�E�P�I�^�R�I�X�I���Z�I��
specifikaci výrobku. 
 
U �^�E�Ð�t�^�I�R�t���F�I�^���H�S�H�E�R�p�L�S���R�E�T�h�N�I�G�t�L�S���E�H�E�T�X�p�V�Y���T�S�Y�÷�M�N�X�I��
napájecí adaptér dodaný kvalifikovaným výrobcem. 
�4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���R�E���R�E�T�h�N�I�R�t���R�E�P�I�^�R�I�X�I���Z�I��
specifikaci výrobku. 
U �^�E�Ð�t�^�I�R�t���F�I�^���H�S�H�E�R�p���F�E�X�I�V�M�I���T�S�Y�÷�M�N�X�I���F�E�X�I�V�M�M���H�S�H�E�R�S�Y��
�O�Z�E�P�M�J�M�O�S�Z�E�R�•�Q���Z�•�V�S�F�G�I�Q�����4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���R�E��
baterii naleznete ve specifikaci výrobku. 
 

�7�Q�œ�V�R�M�G�I�������������������)�9�����W�Q�œ�V�R�M�G�I���;�)�)�)�
����
�:�•�V�S�F�O�]���S�^�R�E�•�I�R�p���X�t�Q�X�S���W�]�Q�F�S�P�I�Q���R�I�P�^�I��
v �)�Z�V�S�T�W�O�p���Y�R�M�M���P�M�O�Z�M�H�S�Z�E�X���W�T�S�P�I�•�R�œ��
s �R�I�X�Ð�t�H�œ�R�•�Q���H�S�Q�S�Z�R�t�Q���S�H�T�E�H�I�Q�����4�Ð�M��

zakoupení nového ekvivalentního výrobku tento 
�Z�•�V�S�F�I�O���Ð�h�H�R�œ���^�V�I�G�]�O�P�Y�N�X�I���Z�V�h�G�I�R�t�Q���W�Z�p�Q�Y���Q�t�W�X�R�t�Q�Y��
dodavateli, nebo jej zlikvidujte odevzdáním v �Y�V�•�I�R�•�G�L��
�W�F�œ�V�R�•�G�L���Q�t�W�X�I�G�L�����(�E�P�Ú�t���M�R�J�S�V�Q�E�G�I���R�E�P�I�^�R�I�X�I���R�E��
adrese: www.recyclethis.info. 

�2�E�Ð�t�^�I�R�t�����)�9�
�������������������������R�E�Ð�t�^�I�R�t���S��
bateriích): Tento výrobek obsahuje baterii a je 
�Z���W�S�Y�P�E�H�Y���W���R�E�Ð�t�^�I�R�t�Q�����)�9�
������������������������
Baterie nelze v Evropské unii likvidovat jako 
�R�I�X�Ð�t�H�œ�R�•���O�S�Q�Y�R�h�P�R�t���S�H�T�E�H�����/�S�R�O�V�p�X�R�t��
informace o baterii naleznete v dokumentaci 

�Z�•�V�S�F�O�Y�����&�E�X�I�V�M�I���N�I���S�^�R�E�•�I�R�E���X�t�Q�X�S���W�]�Q�F�S�P�I�Q�����O�X�I�V�•��
�Q�è�÷�I���S�F�W�E�L�S�Z�E�X���R�h�T�M�W�]���S�^�R�E�•�Y�N�t�G�t���O�E�H�Q�M�Y�Q�����'�H�
��
�R�I�F�S���S�P�S�Z�S�����4�F�
�����>�E���~�•�I�P�I�Q���Ð�h�H�R�p���V�I�G�]�O�P�E�G�I���F�E�X�I�V�M�M��
ode�Z�^�H�I�N�X�I���W�Z�p�Q�Y���H�S�H�E�Z�E�X�I�P�M���R�I�F�S���R�E���Y�V�•�I�R�p���W�F�œ�V�R�p��
�Q�t�W�X�S�����(�E�P�Ú�t���M�R�J�S�V�Q�E�G�I���R�E�P�I�^�R�I�X�I���R�E���E�H�V�I�W�I����

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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www.recyclethis.info. 
 
�&�I� �̂T�I�•�R�S�W�X�R�t���T�S�O�]�R�] 
�c�•�I�P�I�Q���X�œ�G�L�X�S���T�S�O�]�R�è���N�I���^�E�N�M�W�X�M�X�����E�F�]���Y�÷�M�Z�E�X�I�P���Q�S�L�P��
�Z�•�V�S�F�I�O���W�T�V�h�Z�R�œ���T�S�Y�÷�t�Z�E�X���E���^�E�F�V�h�R�M�P�S���W�I���R�I�F�I�^�T�I�•�t��
�R�I�F�S���~�N�Q�œ���R�E���Q�E�N�I�X�Ou. 
Zákony a �T�Ð�I�H�T�M�W�] 

· �4�S�Y�÷�t�Z�h�R�t���Z�•�V�S�F�O�Y���Q�Y�W�t���F�•�X���T�Ð�t�W�R�œ���Z souladu 

s �Q�t�W�X�R�t�Q�M���F�I�^�T�I�•�R�S�W�X�R�t�Q�M���T�Ð�I�H�T�M�W�]���T�V�S���I�P�I�O�X�V�M�G�O�h��
�^�E�Ð�t�^�I�R�t�� 

�4�Ð�I�T�V�E�Z�E 

· �4�Ð�M���T�Ð�I�T�V�E�Z�œ���Y�G�L�S�Z�h�Z�I�N�X�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���Z �T�è�Z�S�H�R�t�Q���R�I�F�S��

jemu podobném balení. 

· �4�S���Z�]�F�E�P�I�R�t���Y�G�L�S�Z�I�N�X�I���Z�I�Ú�O�I�V�p���S�F�E�P�]���T�V�S���F�Y�H�S�Y�G�t��

�T�S�Y�÷�M�X�t�����: �T�Ð�t�T�E�H�œ���N�E�O�p�O�S�P�M���T�S�V�Y�G�L�]���N�I���X�Ð�I�F�E���Z�V�h�X�M�X��
�^�E�Ð�t�^�I�R�t���Z�•�V�S�F�G�M���Z �T�è�Z�S�H�R�t�Q���S�F�E�P�Y�����4�Ð�I�T�V�E�Z�E���F�I�^��
�T�è�Z�S�H�R�t�L�S���S�F�E�P�Y���Q�è�÷�I���Z�p�W�X���O �T�S�Ú�O�S�^�I�R�t���^�E�Ð�t�^�I�R�t����
�^�E���O�X�I�V�p���W�T�S�P�I�•�R�S�W�X���R�I�T�S�R�I�W�I���S�H�T�S�Z�œ�H�R�S�W�X�� 


· �4�V�S�H�Y�O�X���R�I�Z�]�W�X�E�Z�Y�N�X�I���J�]�^�M�G�O�•�Q���R�h�V�E�^�è�Q���E �^�E�F�V�E�Ã�X�I��
jeho spadnutí. Ud�V�÷�Y�N�X�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���Q�M�Q�S���H�S�W�E�L��
�Q�E�K�R�I�X�M�G�O�p�L�S���V�Y�Ú�I�R�t�� 

Napájení 

· �:�W�X�Y�T�R�t���R�E�T�œ�X�t���Q�Y�W�t���H�P�I���R�S�V�Q�]���-�)�'����������-1 

�W�T�P�Ã�S�Z�E�X���T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���S�F�Z�S�H���W omezeným zdrojem 
napájení (5 V stejnosm., 2 A). Podrobné informace 
naleznete v technických údajích. 


· �>�O�S�R�X�V�S�P�Y�N�X�I�����^�H�E���N�I���^�h�W�X�V�•�O�E���Ð�h�H�R�œ���^�E�T�S�N�I�R�E���H�S��
napájecí zásuvky. 


· K �N�I�H�R�S�Q�Y���R�E�T�h�N�I�G�t�Q�Y���E�H�E�T�X�p�V�Y���2�)�4�Ï�-�4�3�.�9�.�8�)��
�Z�t�G�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t�����E�F�]�W�X�I���^�E�F�V�h�R�M�P�M���T�Ð�I�L�Ð�h�X�t���R�I�F�S��
�R�I�F�I�^�T�I�•�t���T�S�÷�h�V�Y���Z �H�è�W�P�I�H�O�Y���T�Ð�I�X�t�÷�I�R�t�� 

Baterie 

· �8�S�X�S���^�E�Ð�t�^�I�R�t���R�I�R�t���Z�L�S�H�R�p���T�V�S���T�S�Y�÷�M�X�t���Z místech, na 

�O�X�I�V�•�G�L���W�I���Q�S�L�S�Y���Z�]�W�O�]�X�S�Z�E�X���H�œ�X�M�� 

· �:�%�6�3�:�M�2�Y�����4�Ð�M���Z�•�Q�œ�R�œ���F�E�X�I�V�M�I���^�E���R�I�W�T�V�h�Z�R�•���X�]�T��

�L�V�S�^�t���R�I�F�I�^�T�I�•�t���Z�•�F�Y�G�L�Y�����&�E�X�I�V�M�M���R�E�L�V�E�^�Y�N�X�I���T�S�Y�^�I��
�W�X�I�N�R�•�Q���R�I�F�S���S�H�T�S�Z�t�H�E�N�t�G�t�Q���X�]�T�I�Q�����4�S�Y�÷�M�X�p���F�E�X�I�V�M�I��
�P�M�O�Z�M�H�Y�N�X�I���H�P�I���T�S�O�]�R�è���T�S�W�O�]�X�R�Y�X�•�G�L���Z�•�V�S�F�G�I�Q��
baterie.  


· �:�]�Q�œ�R�t�X�I-�P�M���F�E�X�I�V�M�M���^�E���R�I�W�T�V�h�Z�R�•���X�]�T�����Q�è�÷�I���H�S�N�t�X��
k �T�S�Ú�O�S�^�I�R�t���F�I�^�T�I�•�R�S�W�X�R�t�L�S���T�V�Z�O�Y�����R�E�T�Ð�t�O�P�E�H��
v �T�Ð�t�T�E�H�œ���R�œ�O�X�I�V�•�G�L���X�]�T�è���P�M�X�L�M�S�Z�•�G�L���F�E�X�I�V�M�t�
�� 


· �2�I�Z�L�E�^�Y�N�X�I���H�S���S�L�R�œ�����R�I�Z�O�P�h�H�I�N�X�I���H�S���L�S�V�O�p���X�V�S�Y�F�]����
�Q�I�G�L�E�R�M�G�O�]���N�M���R�I�H�V�à�X�I���E�R�M���R�I�Ð�I�^�I�N�X�I�����1�S�L�P�S���F�]���H�S�N�t�X��
k výbuchu. 


· Neponechávejte baterii v �T�V�S�W�X�Ð�I�H�t���W �I�\�X�V�p�Q�R�œ��
vysokou teplot�S�Y�����T�V�S�X�S�÷�I���F�]���Q�S�L�P�S���H�S�N�t�X���O výbuchu 
�R�I�F�S���~�R�M�O�Y���L�S�Ð�P�E�Z�p���O�E�T�E�P�M�R�]���R�I�F�S���T�P�]�R�Y�� 


· �2�I�Z�]�W�X�E�Z�Y�N�X�I���F�E�X�I�V�M�M���I�\�X�V�p�Q�R�œ���R�t�^�O�p�Q�Y���X�P�E�O�Y��
�Z�^�H�Y�G�L�Y�����T�V�S�X�S�÷�I���F�]���Q�S�L�P�S���H�S�N�t�X���O výbuchu nebo 
�~�R�M�O�Y���L�S�Ð�P�E�Z�p���O�E�T�E�P�M�R�]���R�I�F�S���T�P�]�R�Y�� 


· �4�S�Y�÷�M�X�p���F�E�X�I�V�M�I���^�P�M�O�Z�M�H�Y�N�X�I���T�S�H�P�I���T�S�O�]�R�è�� 

· �4�S�Y�÷�t�Z�I�N�X�I��baterii dodanou kvalifikovaným 

�Z�•�V�S�F�G�I�Q�����4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���R�E���F�E�X�I�V�M�M��
naleznete ve specifikaci výrobku. 


· �(�S�H�E�R�S�Y���R�E�F�t�N�I�•�O�S�Y���R�I�R�E�F�t�N�I�N�X�I���N�M�R�p���X�]�T�]���F�E�X�I�V�M�t����
�&�œ�L�I�Q���R�E�F�t�N�I�R�t���S�Z�œ�Ð�X�I�����^�H�E���W�I���Z okolí 2 m od 
�R�E�F�t�N�I�•�O�]���R�I�R�E�G�L�h�^�t���L�S�Ð�P�E�Z�p���Q�E�X�I�V�M�h�P�]�� 


· �4�S�O�Y�H���N�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t vypnuté a �F�E�X�I�V�M�I���6�8�'���N�I���T�P�R�œ��
�R�E�F�M�X�E�����P�^�I���R�E�W�X�E�Z�I�R�t���•�E�W�Y���Y�G�L�S�Z�E�X���T�S���H�S�F�Y��
6 �Q�œ�W�t�G�è�� 


· �2�E�T�œ�X�t���P�M�X�L�M�S�Z�p���F�E�X�I�V�M�I���N�I�������� V a kapacita baterie je 
5000 mAh. 


· Baterie je certifikována dle standardu UL2054. 
�c�H�V�÷�F�E 

· V �T�Ð�t�T�E�H�œ�����÷�I���Z�•�V�S�F�I�O���R�I�J�Y�R�K�Y�N�I���W�T�V�h�Z�R�œ�����S�F�V�E�à�X�I��

�W�I���R�E���T�V�S�H�I�N�G�I���R�I�F�S���R�E���R�I�N�F�P�M�÷�Ú�t���W�I�V�Z�M�W�R�t���W�X�Ð�I�H�M�W�O�S����

�2�I�T�Ð�I�F�t�V�h�Q�I���÷�h�H�R�S�Y���S�H�T�S�Z�œ�H�R�S�W�X���^�E���T�V�S�F�P�p�Q�]��
�^�T�è�W�S�F�I�R�p���R�I�S�T�V�h�Z�R�œ�R�S�Y���S�T�V�E�Z�S�Y���R�I�F�S���~�H�V�÷�F�S�Y�� 


· V �T�Ð�t�T�E�H�œ���T�S�X�Ð�I�F�]���^�E�Ð�t�^�I�R�t���N�I�Q�R�œ���S�X�Ð�I�X�I���•�M�W�X�•�Q��
�L�E�H�Ð�t�O�I�Q���R�E�Z�P�L�•�I�R�•�Q �Q�E�P�•�Q���Q�R�S�÷�W�X�Z�t�Q���I�X�E�R�S�P�Y�� 


· V �T�Ð�t�T�E�H�œ���T�S�Y�÷�M�X�t���^�E�Ð�t�^�I�R�t���^�T�è�W�S�F�I�Q���N�M�R�•�Q���R�I�÷��
�Y�V�•�I�R�•�Q���Z�•�V�S�F�G�I�Q���Q�è�÷�I���H�S�N�t�X���O �R�E�V�Y�Ú�I�R�t���S�G�L�V�E�R�]����
�O�X�I�V�S�Y���^�E�Ð�t�^�I�R�t���T�S�W�O�]�X�Y�N�I�� 


· �9�T�S�^�S�V�Ã�Y�N�I�Q�I�����÷�I���P�M�Q�M�X���T�V�S�Y�H�Y���T�S�V�X�Y���9�7�& 3.0 
�4�S�[�I�V�7�L�E�V�I���W�I���Q�è�÷�I���P�M�Ú�M�X���Z �^�h�Z�M�W�P�S�W�X�M���R�E���^�R�E�•�G�I��
�T�S�•�t�X�E�•�I�����G�S�÷���Q�è�÷e vést k �T�S�X�t�÷�t�Q��
s �R�I�O�S�Q�T�E�X�M�F�M�P�M�X�S�Y�����4�S�O�Y�H���T�S�•�t�X�E�•���^�E�Ð�t�^�I�R�t���9�7�&���T�Ð�M��
�T�Ð�M�T�S�N�I�R�t���O portu USB 3.0 PowerShare nerozeznává, 
�H�S�T�S�V�Y�•�Y�N�I�Q�I���T�S�Y�÷�t�Z�E�X���F�œ�÷�R�p���T�S�V�X�]���9�7�& 3.0 nebo 
USB 2.0. 


· �:�E�Ú�I���O�E�Q�I�V�E���F�Y�H�I���T�V�E�Z�M�H�I�P�R�œ���T�V�S�Z�h�H�œ�X��
samokalibraci, aby optimalizovala kvalitu obrazu 
a �T�Ð�I�W�R�S�W�X���Q�œ�Ð�I�R�t�����&�œ�L�I�Q���X�S�L�S�X�S���T�V�S�G�I�W�Y���W�I���S�F�V�E�^��
�R�E���S�O�E�Q�÷�M�O���^�E�W�X�E�Z�t���E �Y�W�P�]�Ú�t�X�I���r�G�Z�E�O�R�Y�X�t�p����
�^�T�è�W�S�F�I�R�p���T�S�L�]�F�I�Q���^�h�Z�œ�V�O�]���T�Ð�I�H���H�I�X�I�O�X�S�V�I�Q����
K �W�E�Q�S�O�E�P�M�F�V�E�G�M���H�S�G�L�h�^�t���•�E�W�X�œ�N�M���T�Ð�M���W�T�S�Y�Ú�X�œ�R�t���R�I�F�S��
�Z�I���Z�I�P�Q�M���G�L�P�E�H�R�p�Q���•�M���X�I�T�P�p�Q���T�V�S�W�X�Ð�I�H�t�����.�H�I���S �F�œ�÷�R�p��
chování kamery p�Ð�M���T�V�S�Z�S�^�Y�����O�X�I�V�p���^�E�N�M�Ú�à�Y�N�I���N�I�N�t��
optimální výkon. 

�4�V�S�Z�S� �̂R�t���T�V�S�W�X�Ð�I�H�t 

· �2�)�:�=�7�8�%�:�9�.�8�)���^�E�Ð�t�^�I�R�t���I�\�X�V�p�Q�R�œ���L�S�V�O�p�Q�Y����

�G�L�P�E�H�R�p�Q�Y�����T�V�E�Ú�R�p�Q�Y�����O�S�V�S�^�M�Z�R�t�Q�Y����
�W�P�E�R�p�Q�Y���^�h�W�E�H�M�X�p�Q�Y���R�I�F�S���Z�P�L�O�p�Q�Y���T�V�S�W�X�Ð�I�H�t����
�>�E�N�M�W�X�œ�X�I�����E�F�]���T�V�S�Z�S�^�R�t���T�V�S�W�X�Ð�I�H�t���Z�]�L�S�Z�S�Z�E�P�S��
�T�S�÷�E�H�E�Z�O�è�Q���^�E�Ð�t�^�I�R�t�����4�V�S��M60 musí být provozní 
teplota �i 20 �q�'���E�÷������ °C. U �S�W�X�E�X�R�t�G�L���Q�S�H�I�P�è���Q�Y�W�t��
být provozní teplota �i 10 �q�'���E�÷������ °C. Provozní 
�Z�P�L�O�S�W�X���Q�Y�W�t���F�•�X���R�M�÷�Ú�t���R�I�÷������ %. 


· �9�Q�t�W�X�œ�X�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���R�E���W�Y�G�L�p���E �H�S�F�Ð�I���Z�œ�X�V�E�R�p���Q�t�W�X�S�� 

· �2�)�:�=�7�8�%�:�9�.�8�)���^�E�Ð�t�^�I�R�t���W�M�P�R�p�Q�Y��

�I�P�I�O�X�V�S�Q�E�K�R�I�X�M�G�O�p�Q�Y���^�h�Ð�I�R�t���E�R�M���T�V�E�Ú�R�p�Q�Y��
�T�V�S�W�X�Ð�I�H�t�� 


· �2�)�1�-�Ï�8�)���S�F�N�I�O�X�M�Z�I�Q���H�S���W�P�Y�R�G�I���E�R�M���H�S���N�M�R�p�L�S���^�H�V�S�N�I��
�N�E�W�R�p�L�S���W�Z�œ�X�P�E�� 


· �4�S�Y�÷�t�Z�h-�P�M���W�I���R�œ�N�E�O�p���P�E�W�I�V�S�Z�p���^�E�Ð�t�^�I�R�t�����^�E�N�M�W�X�œ�X�I�����E�F�]��
�R�I�F�]�P���S�F�N�I�O�X�M�Z���^�E�Ð�t�^�I�R�t���Z�]�W�X�E�Z�I�R���P�E�W�I�V�S�Z�p�Q�Y��
paprsku. V �S�T�E�•�R�p�Q���T�Ð�t�T�E�H�œ���F�]���W�I���Q�S�L�P���Z�]�T�h�P�M�X�� 


· �>�E�Ð�t�^�I�R�t���N�I���Z�L�S�H�R�p �T�V�S���T�S�Y�÷�t�Z�h�R�t���Z�I���Z�R�M�X�Ð�R�t�G�L��
prostorech.  


· �7�X�Y�T�I�Ã���^�R�I�•�M�Ú�X�œ�R�t���N�I������ 

· �/�E�X�I�K�S�V�M�I���T�Ð�I�T�œ�X�t���������T�V�S���V�Y�•�R�t���X�I�V�Q�S�O�E�Q�I�V�Y�� 

· �/�E�X�I�K�S�V�M�I���T�Ð�I�T�œ�X�t�����-�-���T�V�S���R�E�T�h�N�I�G�t���E�H�E�T�X�p�V�� 
�7�P�Y�÷�F�E���O�E�P�M�F�V�E�G�I 

· �-�R�J�S�V�Q�E�G�I���S���F�S�H�I�G�L���~�H�V�÷�F�]���^�t�W�O�h�X�I���Y���Q�t�W�X�R�t�L�S��

�T�V�S�H�I�N�G�I�����4�S�H�V�S�F�R�œ�N�Ú�t���M�R�J�S�V�Q�E�G�I���S �W�P�Y�÷�F�h�Gh 
kalibrace naleznete na webu 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Technická podpora 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.ht ml 

�Z�h�Q���T�S�Q�è�÷�I���^�t�W�O�E�X���T�Ð�t�W�X�Y�T���O���R�E�Ú�I�Q�Y���X�•�Q�Y��
podpory, softwaru a dokumentaci, servisním 
�O�S�R�X�E�O�X�è�Q���E�X�H�� 

Stav nouze 

· �4�S�O�Y�H���^�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t���Z�]�G�L�h�^�t���O�S�Y�Ð�����^�h�T�E�G�L���R�I�F�S���L�P�Y�O����

�^�E�Ð�t�^�I�R�t���S�O�E�Q�÷�M�X�œ���Z�]�T�R�œ�X�I�����S�H�T�S�N�X�I���R�E�T�h�N�I�G�t���O�E�F�I�P��
a �S�F�V�E�à�X�I���W�I���R�E���W�I�V�Z�M�W�R�t���W�X�Ð�I�H�M�W�O�S�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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Laser 

 

· �:�E�V�S�Z�h�R�t�����0�E�W�I�V�S�Z�p���^�h�Ð�I�R�t���Z�]�G�L�h�^�I�N�t�G�t���^�I���^�E�Ð�t�^�I�R�t��

�Q�è�÷�I���^�T�è�W�S�F�M�X���T�S�V�E�R�œ�R�t���S�•�t�����T�S�T�h�P�I�R�t���O�è�÷�I���R�I�F�S��
�Z�^�T�P�E�R�Y�X�t���L�S�Ð�P�E�Z�•�G�L���Q�E�X�I�V�M�h�P�è�����'�L�V�E�Ã�X�I���W�M���S�•�M���T�Ð�I�H��
�T�Ð�t�Q�•�Q���P�E�W�I�V�I�Q�����4�Ð�I�H���T�S�Z�S�P�I�R�t�Q���J�Y�R�O�G�I��
�H�S�T�P�Ã�O�S�Z�p�L�S���S�W�Z�œ�X�P�I�R�t���W�I���Y�N�M�W�X�œ�X�I�����÷�I���T�Ð�I�H��
laserovým objektivem nestoj �t���÷�h�H�R�t���P�M�H�p�����E�R�M���W�I���^�H�I��
�R�I�R�E�G�L�h�^�I�N�t���÷�h�H�R�p���L�S�Ð�P�E�Z�p���Q�E�X�I�V�M�h�P�]�����:�P�R�S�Z�h���H�p�P�O�E��
je 650 nm, maximální výkon je 1 mW a divergence 
�T�E�T�V�W�O�Y���N�I�������Q�V�E�H�����0�E�W�I�V���W�T�P�Ã�Y�N�I���T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���R�S�V�Q�]��
IEC 60825-1:2014, EN 60825-1: 2014 + A11: 2021 a 
EN 50689: 2021. 


· �3�O�E�Q�÷�M�X�p���Z�]�W�X�E�Z�I�R�t��tomuto laserovému produktu 
�X�Ð�t�H�] �����N�I���F�I�^�T�I�•�R�p�����E�P�I���T�S�L�P�I�H���R�E���X�I�R�X�S���P�E�W�I�V�S�Z�•��
�T�V�S�H�Y�O�X���Q�è�÷�I���^�T�è�W�S�F�M�X���^�h�Z�V�E�X�œ�����W�P�I�T�S�X�Y��
�^�T�è�W�S�F�I�R�S�Y���S�H�V�E�^�I�Q���E���T�Ð�I�X�V�Z�h�Z�E�N�t�G�t���Z�M�^�Y�h�P�R�t���Z�N�I�Q����
�3�X�S�•�X�I���L�P�E�Z�Y���W�X�V�E�R�S�Y���R�I�F�S���^�E�Z�Ð�I�X�I���S�•�M�����E�F�]�W�X�I���W�I��
�Z�]�L�R�Y�P�M���P�E�W�I�V�S�Z�p�Q�Y���^�h�Ð�I�R�t�����/�V�S�Q�œ���X�S�L�S���^�E�F�V�E�Ã�X�I��
�T�Ð�t�Q�p�Q�Y���T�è�W�S�F�I�R�t���P�E�W�I�V�Y���R�E���S�•�M���E���T�V�S���W�Z�S�Y��
�F�I�^�T�I�•�R�S�W�X���T�S�Y�÷�t�Z�I�N�X�I���S�G�L�V�E�R�R�p���F�V�•�P�I�����4�V�S�Z�S�^�R�t��
�Z�P�R�S�Z�h���H�p�P�O�E���F�V�•�P�t���F�]���Q�œ�P�E���F�•�X���H�I�P�Ú�t���R�I�÷���Ú�T�M�•�O�S�Z�h��
�Z�P�R�S�Z�h���H�p�P�O�E���P�E�W�I�V�Y���E���N�I�N�M�G�L���S�T�X�M�G�O�h���L�Y�W�X�S�X�E���F�]���Q�œ�P�E��
�F�•�X���Z�]�Ú�Ú�t���R�I�÷�����(������ 


· �2�)�4�6�3�:�M�(�›�.�8�)���c�(�6�ö�&�9���O�E�Q�I�V�]�����T�S�O�Y�H���N�I 
�^�E�T�R�Y�X�h�����N�M�R�E�O���Q�è�÷�I���H�S�N�t�X���O���~�V�E�^�Y���I�P�I�O�X�V�M�G�O�•�Q��
proudem! V �T�Ð�t�T�E�H�œ�����÷�I���Z�•�V�S�F�I�O���R�I�J�Y�R�K�Y�N�I���W�T�V�h�Z�R�œ����
�S�F�V�E�à�X�I���W�I���R�E���T�V�S�H�I�N�G�I���R�I�F�S���R�E���R�I�N�F�P�M�÷�Ú�t���W�I�V�Z�M�W�R�t��
�W�X�Ð�I�H�M�W�O�S�����2�I�T�Ð�I�F�t�V�h�Q�I���÷�h�H�R�S�Y���S�H�T�S�Z�œ�H�R�S�W�X���^�E��
�T�V�S�F�P�p�Q�]���^�T�è�W�S�F�I�R�p���R�I�S�T�V�h�Z�R�œ�R�S�Y���S�T�V�E�Z�S�Y���R�I�F�S��
�~�H�V�÷�F�S�Y�� 


· �c�H�V�÷�F�E���P�E�W�I�V�Y�����2�I�R�t���R�Y�X�R�p���T�V�S�Z�h�H�œ�X���T�V�E�Z�M�H�I�P�R�S�Y��
�~�H�V�÷�F�Y���P�E�W�I�V�Y�����4�S�O�Y�H���P�E�W�I�V���R�I�J�Y�R�K�Y�N�I�����N�I���Z �H�S�F�œ��
�^�h�V�Y�O�]���R�Y�X�R�p���W�I�W�X�E�Z�I�R�t���P�E�W�I�V�Y���Z�]�Q�œ�R�M�X���Z �X�S�Z�h�V�R�œ����
�4�Ð�M���Z�]�Q�œ�Ã�S�Z�h�R�t���W�I�W�X�E�Z�I�R�t���P�E�W�I�V�Y���N�I���X�Ð�I�F�E�����E�F�]���F�]�P�S��
�^�E�Ð�t�^�I�R�t���Z�]�T�R�Y�X�p�����9�T�S�^�S�V�R�œ�R�t �i  �T�Ð�M���T�S�Y�÷�t�Z�h�R�t��
�S�Z�P�h�H�E�G�t�G�L���T�V�Z�O�è���R�I�F�S���R�E�W�X�E�Z�I�R�t���•�M���T�V�S�Z�h�H�œ�R�t��
�T�S�W�X�Y�T�è�����O�X�I�V�p���R�I�N�W�S�Y���Z�•�W�P�S�Z�R�œ���Y�Z�I�H�I�R�p���Z tomto 
�R�h�Z�S�H�Y�����Q�è�÷�I���H�S�N�t�X���O �Z�]�W�X�E�Z�I�R�t���R�I�F�I�^�T�I�•�R�p�Q�Y��
�^�h�Ð�I�R�t�� 

OMEZENÁ ZÁRUKA 
�>�h�V�Y�•�R�t���T�S�H�Q�t�R�O�]���T�V�S�H�Y�O�X�Y���W�I���H�S�^�Z�t�X�I���T�S��
naskenování QR kódu. 

 

Adresa výrobce 
Místnost 313, jednotka B, budova 2, ulice Danfeng 
399, podobvod Xixing, obvod Binjiang, Hangzhou, 
�>�L�I�N�M�E�R�K�������������������•�t�R�E 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
POZNÁMKA O �(�3�(�6�ö�3�:�M�2�Y���4�Ï�)�(�4�-�7�ç�����2�E���Z�•�V�S�F�O�]��
�X�I�V�Q�h�P�R�t���Ð�E�H�]���W�I���Q�S�L�S�Y���Z�^�X�E�L�S�Z�E�X���Z�•�Z�S�^�R�t���S�T�E�X�Ð�I�R�t��
v �V�è�^�R�•�G�L���^�I�Q�t�G�L���R�I�F�S���V�I�K�M�S�R�I�G�L���Z�•�I�X�R�œ�����Q�M�Q�S���N�M�Ré, 
�7�T�S�N�I�R�•�G�L���W�X�h�X�è�����)�Z�V�S�T�W�O�p���Y�R�M�I�����7�T�S�N�I�R�p�L�S���O�V�h�P�S�Z�W�X�Z�t��
a �H�E�P�Ú�t�G�L���•�P�I�R�W�O�•�G�L���W�X�h�X�è���;�E�W�W�I�R�E�E�V�W�O�p�L�S���Y�N�I�H�R�h�R�t����
Máte-li v �~�Q�]�W�P�Y���T�Ð�I�R�h�Ú�I�X�����I�\�T�S�V�X�S�Z�E�X���R�I�F�S���S�T�œ�X�S�Z�R�œ��
�I�\�T�S�V�X�S�Z�E�X���Z�•�V�S�F�O�]���X�I�V�Q�h�P�R�t���Ð�E�H�]���Q�I�^�M���V�è�^�R�•�Q�M��
�^�I�Q�œ�Q�M�����S�F�V�E�à�X�I���W�I���R�E���T�V�S�J�I�W�M�S�R�h�P�R�t�L�S���T�V�h�Z�R�t�O�E����
odborníka v �S�F�P�E�W�X�M���H�S�H�V�÷�S�Z�h�R�t���T�Ð�I�H�T�M�W�è���R�I�F�S���Q�t�W�X�R�t��
�~�Ð�E�H�]�����E�F�]���Z�h�Q���W�H�œ�P�M�P�M���Z�Ú�I�G�L�R�]���R�I�^�F�]�X�R�p���P�M�G�I�R�•�R�t��

�T�S�÷�E�H�E�Z�O�]���T�V�S���I�\�T�S�V�X�� 
 

�7�P�S�Z�I�R�•�M�R�E 
1. �7�X�V�Y�•�R�•���S�T�M�W 
�6�Y�•�R�h���X�I�V�Q�S�K�V�E�J�M�G�O�h���O�E�Q�I�V�E���N�I���O�E�Q�I�V�E���W optickým aj 
termografickým zobrazením. Pomocou 
�^�E�F�Y�H�S�Z�E�R�p�L�S���M�R�J�V�E�•�I�V�Z�I�R�p�L�S���H�I�X�I�O�X�S�V�E���W���Z�]�W�S�O�S�Y��
�G�M�X�P�M�Z�S�W�à�S�Y���E���W�R�t�Q�E�•�E���W���Z�]�W�S�O�•�Q���Z�•�O�S�R�S�Q���^�M�W�à�Y�N�I��
�^�Q�I�R�]���X�I�T�P�z�X���E���Q�I�V�M�E���X�I�T�P�S�X�Y���Z���V�I�h�P�R�S�Q���•�E�W�I���� 
Pomocou aplikácie HIKMICRO Viewer vo svojom 
�X�I�P�I�J�y�R�I���Q�z�÷�I�X�I���W�P�I�H�S�Z�E�à���÷�M�Z�p���^�S�F�V�E�^�I�R�M�I�����^�E�G�L�]�X�h�Z�E�à��
�Q�S�Q�I�R�X�O�]�����^�E�^�R�E�Q�I�R�h�Z�E�à���Z�M�H�I�h�����4�S�Q�S�G�S�Y���X�I�N�X�S��
�E�T�P�M�O�h�G�M�I���Q�z�÷�I�X�I���X�M�I�÷���E�R�E�P�]�^�S�Z�E�à���S�F�V�h�^�O�]���S�J�J�P�M�R�I����
�K�I�R�I�V�S�Z�E�à���E �^�H�M�I�»�E�à���W�T�V�h�Z�Y�����2�E�W�O�I�R�Y�N�X�I���O�y�H�]���5�6���R�E��
obale a stiahnite si aplikáciu. 
�1�z�÷�I�X�I���W�M���W�X�M�E�L�R�Y�à���E�T�P�M�O�h�G�M�Y���,�-�/�1�-�'�6�3���%�R�E�P�]�^�I�V��
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html), ktorá vám 
�Y�Q�S�÷�R�t���T�V�S�J�I�W�M�S�R�h�P�R�I���E�R�E�P�]�^�S�Z�E�à���S�F�V�h�^�O�]���S�J�J�P�M�R�I���E��
�K�I�R�I�V�S�Z�E�à���W�T�V�h�Z�Y���Z�P�E�W�X�R�p�L�S���J�S�V�Q�h�X�Y���R�E���Z�E�Ú�S�Q���4�'�� 

  
Aplikácie HIKMICRO 
Viewer pre systém 

Android 

Aplikácie HIKMICRO 
Viewer pre systém iOS 

2. Komponenty a rozhranie (strana 1) 
�:�^�L�»�E�H���V�z�^�R�]�G�L���Q�S�H�I�P�S�Z���W�E���Q�z�÷�I���P�t�Ú�M�à�����:�^�L�»�E�H I 
a �:�^�L�»�E�H �-�-�
�����2�E���V�I�J�I�V�I�R�•�R�p���~�•�I�P�]���T�S�Y�÷�M�X�I���W�O�Y�X�S�•�R�•��
výrobok. 
�•�t�W�P�S Komponent Funkcia 

1 
Indikátor 
nabíjania 

�z �2�I�T�V�I�V�Y�Ú�S�Z�E�R�h���•�I�V�Z�I�R�h����
Prebieha nabíjanie. 

�z �2�I�T�V�I�V�Y�Ú�S�Z�E�R�h���^�I�P�I�R�h����
Plne nabité. 

2 
Dotyková 
obrazovka 

�z Zobrazuje rozhranie 
�÷�M�Z�p�L�S���^�S�F�V�E�^�I�R�M�E�� 

�z Ovládanie cez dotykovú 
obrazovku. 

3 Mikrofón Zadajte informácie o zvuku. 

4 
Reproduktor 

�7�P�~�÷�M���R�E���T�V�I�L�V�E�R�M�I���L�P�E�W�S�Z�I�N��
poznámky, hlasového alarmu 
a zvuku videa. 

 

�2�E�Z�M�K�E�•�R�p��
�X�P�E�•�M�H�P�S 

�6�I�÷�M�Q���T�S�R�Y�O�]�� 
�z �7�X�P�E�•�I�R�t�Q���X�P�E�•�M�H�M�I�P���V, �U, 

�Za �Y vyberte 
parametre.  

�z �2�E���T�S�X�Z�V�H�I�R�M�I���W�X�P�E�•�X�I��
�X�P�E�•�M�H�P�S��OK. 

5 �6�I�÷�M�Q���Q�M�Q�S���T�S�R�Y�O�]�� 
�z �7�X�P�E�•�I�R�t�Q���X�P�E�•�M�H�P�E���U 

zapnite/vypnite 
�H�S�H�E�X�S�•�R�p���S�W�Z�I�X�P�I�R�M�I��
LED. 

�z �7�X�P�E�•�I�R�t�Q���X�P�E�•�M�H�P�E���V 
spustite digitálne 
�T�V�M�F�P�t�÷�I�R�M�I�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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6 �8�P�E�•�M�H�P�S��
napájania 

�4�S�H�V�÷�E�R�M�I�����>�E�T�R�Y�X�M�I���Z�]�T�R�Y�X�M�I��
napájania. 

7 �8�P�E�•�M�H�P�S��
lasera 

�4�S�H�V�÷�E�R�t�Q���X�P�E�•�M�H�P�E���^�E�T�R�M�X�I��
�P�E�W�I�V�����T�Y�W�X�I�R�t�Q���X�P�E�•�M�H�P�E��
vypnite laser. 

8 �8�P�E�•�M�H�P�S��
uzávierky 

Zakryte objektív na vykonanie 
korekcie. 

9 �8�P�E�•�M�H�P�S��
návratu 

�9�O�S�R�•�I�R�M�I���T�S�R�Y�O�]���E�P�I�F�S��
návrat do predchádzajúcej 
ponuky. 

10 Zaostrovací 
�O�V�~�÷�S�O 

�7�P�~�÷�M���R�E���R�E�W�X�E�Z�I�R�M�I��objektívu, 
aby bol obraz jasný 
(podporujú ho len niektoré 
modely). 

11 Termografický 
objektív 

Zobrazenie tepelného 
obrazu. 

12 Bod na 
upevnenie 
�X�V�S�N�R�S�÷�O�] 

�7�P�~�÷�M���R�E���Y�T�I�Z�R�I�R�M�I���X�V�S�N�R�S�÷�O�]�� 

13 

�7�T�~�Ú�à 

�z �6�I�÷�M�Q���T�S�R�Y�O�]����
�4�S�X�M�E�L�R�Y�X�t�Q���W�T�~�Ú�X�I���W�E��
vrátite do rozhrania 
�÷�M�Z�p�L�S���R�h�L�»�E�H�Y�� 

�z �6�I�÷�M�Q���Q�M�Q�S���T�S�R�Y�O�]����
�4�S�X�M�E�L�R�Y�X�t�Q���W�T�~�Ú�X�I��
�Q�z�÷�I�X�I���W�R�t�Q�E�à����
�4�S�H�V�÷�E�R�t�Q���W�T�~�Ú�X�I��
�Q�z�÷�I�X�I���R�E�L�V�h�Z�E�à���Z�M�H�I�h�� 

14 Batéria �7�P�~�÷�M���R�E���R�E�T�h�N�E�R�M�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�E�� 

15 Kryt objektívu Zakryje objektív. 

16 
Svetlo LED 

�>�Z�]�Ú�Y�N�I���N�E�W���S�O�S�P�M�X�p�L�S��
osvetlenia v tmavom 
prostredí. 

17 Laserový 
�Z�]�W�M�I�P�E�• Ukazuje smer. 

18 Optický 
objektív 

Zobrazenie optického 
obrazu. 

19 Káblové 
rozhranie 

Nabite zariadenie alebo 
exportujte súbory pomocou 
dodaného kábla. 

20 Slot karty 
MicroSD 

�7�P�~�÷�M���R�E���Y�Q�M�I�W�X�R�I�R�M�I���O�E�V�X�]��
MicroSD. 

 
Poznámka: Vo vnútri krytu objektívu sa 
�R�E�G�L�h�H�^�E���Z�•�W�X�V�E�÷�R�h���^�R�E�•�O�E�� 
  

3. Nabíjanie zariadenia 
Pozor: 
�>�E�F�Y�H�S�Z�E�R�h���•�P�h�R�O�S�Z�h���F�E�X�p�V�M�E���R�E�T�h�N�E���L�S�H�M�R�]���W��
�V�I�h�P�R�]�Q���•�E�W�S�Q�����6�8�'�
���Z���^�E�V�M�E�H�I�R�t���E���T�S�•�E�W���H�P�L�S�H�S�F�I�N��
�T�V�I�T�V�E�Z�]���E�P�I�F�S���Y�W�O�P�E�H�R�I�R�M�E���W�E���Q�z�÷�I���Z�]�F�M�à�����3�H�T�S�V�~�•�E��
�W�E���R�E�F�M�à���F�E�X�p�V�M�Y���6�8�'�����E�F�]���L�S�H�M�R�] v zariadení správne 
fungovali. 
�2�E���T�P�R�p���R�E�F�M�X�M�I���F�E�X�p�V�M�I���6�8�'���Q�Y�W�M�E���F�]�à���W�T�P�R�I�R�p���X�M�I�X�S��
�T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]�� 

· �:���^�E�V�M�E�H�I�R�t���Q�Y�W�M�E���F�]�à���R�E�M�R�Ú�X�E�P�S�Z�E�R�p���R�E�F�t�N�E�X�I�»�R�p��

lítiové batérie. 

· �4�V�I�H���Z�]�T�R�Y�X�t�Q���F�]���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���Q�E�P�S���F�]�à���Z���T�V�I�Z�h�H�^�O�I��

viac ako 8 hodín.  
Poznámka: 

�4�V�M���T�V�Z�S�Q���T�S�Y�÷�M�X�t nabíjajte zariadenie viac ako 
4 hodiny vo vypnutom stave. 
3.1 Nabíjanie zariadenia cez káblové rozhranie 
�7�O�z�V�����E�O�S��� �̂E�•�R�I�X�I�� 
�4�V�I�H���R�E�F�t�N�E�R�t�Q���W�O�S�R�X�V�S�P�Y�N�X�I�����•�M���N�I���R�E�M�R�Ú�X�E�P�S�Z�E�R�h��
batéria. 
Postup 
1. Otvorte horný kryt zariadenia. 
2. �4�V�M�T�S�N�X�I���^�h�W�X�V�•�O�S�Z�•���O�S�R�I�O�X�S�V���X�]�T�Y���'���R�E�Fíjacieho 

kábla k zariadeniu a druhý konektor typu A k 
napájaciemu adaptéru. 

Poznámka: 
�:�•�O�S�R���H�S�H�h�Z�E�R�•���R�E�F�t�N�E�•�O�S�Y���Q�Y�W�t���F�]�à���Z���V�S�^�Q�I�H�^�t���Q�M�R����
9,8 �;���T�S�÷�E�H�S�Z�E�R�p�L�S���V�h�H�M�S�Z�•�Q���^�E�V�M�E�H�I�R�t�Q���E���Q�E�\����������
�;�����E�F�]���W�E���H�S�W�M�E�L�P�E���Q�E�\�M�Q�h�P�R�E���V�•�G�L�P�S�W�à���R�E�F�t�N�E�R�M�E�� 
3.2 Nabíjanie zariadenia pomocou nabíjacej 

základne 
Poznámka: 
Zariadenie nabíjajte pomocou kábla a napájacieho 
�E�H�E�T�X�p�V�E�����O�X�S�V�p���H�S�H�h�Z�E���Z�•�V�S�F�G�E�����E�P�I�F�S���T�S�H�»�E��
�Z�W�X�Y�T�R�p�L�S���R�E�T�k�X�M�E���Y�Z�I�H�I�R�p�L�S���Z���Ú�T�I�G�M�J�M�O�h�G�M�h�G�L�
�� 
Postup: 
1. �(�V�÷�X�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���E���W�X�P�E�•�X�I���S�F�M�H�Z�I���^�h�T�E�H�O�]���F�E�X�p�V�M�I��

na zariadení. 
Západka batérie

�•���l�o�����x���������š� �Œ�]��  
2. �(�V�÷�X�I���^�h�T�E�H�O�]���E���Z�]�X�M�E�L�R�M�X�I���^�h�O�P�E�H�Ã�Y���F�E�X�p�V�M�I�����E�F�]��

ste vybrali batériu.  

 
3. �:�P�S�÷�X�I���F�E�X�p�V�M�Y���H�S���R�E�F�t�N�E�G�I�N���^�h�O�P�E�H�R�I�����7�X�E�Z��

�R�E�F�t�N�E�R�M�E���Q�z�÷�I�X�I���W�P�I�H�S�Z�E�à���T�S�Q�S�G�S�Y���O�S�R�X�V�S�P�O�]���R�E��
nabíjacej základni. 

Nabíjacia 
�Ì���l�o�����x��

Batéria

�W�}�Z�q�������Ì���}�l�µ�����o�v�É���‰�}�Z�q����

   

4. �/�I�’���N�I���F�E�X�p�V�M�E���~�T�P�R�I���R�E�F�M�X�h�����Z�]�F�I�V�X�I���N�Y���^���R�E�F�t�N�E�G�I�N��
základne. 

5. �>�E�V�S�Z�R�E�N�X�I���V�]�L�S�Z�E�R�~���•�E�W�à���R�E���F�E�X�p�V�M�M���W�S���^�h�V�I�^�S�Q��
�^�E�V�M�E�H�I�R�M�E���E���Z�P�S�÷�X�I���F�E�X�p�V�M�Y���H�S���^�E�V�M�E�H�I�R�M�E�� 
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�Z�Ç�Z�}�À���v���������•�›

 
�2�h�Z�S�H���R�E���T�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�I 

 
Odmietnutie zodpovednosti 
�:���1�%�<�-�1�M�0�2�3�1���1�3�ö�2�3�1���6�3�>�7�%�,�9�����/�8�3�6�f��
�4�3�:�3�º�9�.�c���4�6�Y�7�0�9�Ù�2�U���4�6�M�:�2�)���4�6�)�(�4�-�7�=�����7�%���8�M�8�3��
�4�6�Y�6�9�•�/�%���%���3�4�Y�7�%�2�f���4�6�3�(�9�/�8���7�4�3�0�9���7���.�)�,�3��
HARDVÉROM, SOFTVÉROM A FIRMVÉROM, 
�(�3�(�M�:�%�.�c���:���7�8�%�:�)���r�%�/�3���7�c�p���%���r�7�3���:�Ù�)�8�/�f�1�-��
�4�3�6�9�'�,�%�1�-���%���'�,�=�&�%�1�-�p�����7�4�3�0�3�•�2�3�7�ß���,�-�/�1�-�'�6�3��
�2�)�4�3�7�/�=�8�9�.�)���ö�-�%�(�2�)���:ÝSLOVNÉ ANI 
PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY, OKREM INÉHO 
O PREDAJNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITE ALEBO 
�:�,�3�(�2�3�7�8�-���2�%���/�3�2�/�6�U�8�2�=���c�•�)�0�����4�3�9�ö�Y�:�%�2�-�)��
�4�6�3�(�9�/�8�9���.�)���2�%���:�%�Ù�)���:�0�%�7�8�2�U���6�-�>�-�/�3����
�7�4�3�0�3�•�2�3�7�ß���,�-�/�1�-�'�6�3���:���ö�-�%�(�2�3�1���4�6�Y�4�%�(�)��
�2�)�2�)�7�-�)���>�3�(�4�3�:�)�(�2�3�7�ß���>�%���ö�-�%�(�2�)���3�7�3�&�-�8�2�U����
NÁSLEDNÉ, NÁHO�(�2�U���%�0�)�&�3���2�)�4�6�-�%�1�)���Ù�/�3�(�=����
�3�/�6�)�1���-�2�U�,�3���:�6�M�8�%�2�)���Ù�/�_�(���>���9�Ù�0�U�,�3��
�4�3�(�2�-�/�%�8�)�º�7�/�U�,�3���>�-�7�/�9�����4�6�)�6�9�Ù�)�2�-�%��
�4�3�(�2�-�/�%�2�-�%�����7�8�6�%�8�=���c�(�%�.�3�:�����4�3�Ù�/�3�(�)�2�-�%��
�7�=�7�8�U�1�3�:���%�0�)�&�3���7�8�6�%�8�=���(�3�/�9�1�)�2�8�M�'�-�)�����•�-���9�ö��
�2�%���>�M�/�0�%�(�)���4�3�6�9�Ù�)�2�-�%���>�1�0�9�:�=�����4�6�)�•�-�2�9��
(VRÁTANE NEDBALOSTI), ZODPOVEDNOSTI ZA 
PRODUKT ALEBO INAK V SÚVISLOSTI S 
�4�3�9�ö�Y�:�%�2�Y�1���4�6�3�(�9�/�8�9�����%���8�3���%�2�-���:���4�6�Y�4�%�(�)�����%�/��
�&�3�0�%���7�4�3�0�3�•�2�3�7�ß���,�-�/�1�-�'�6�3���9�4�3�>�3�6�2�)�2�M���2�%��
�1�3�ö�2�3�7�ß���8�%�/�f�'�,�8�3���Ù�/�_�(���� 
�9�>�2�M�:�%�8�)�����ö�)���> POVAHY INTERNETU VYPLÝVAJÚ 
�-�2�,�)�6�)�2�8�2�U���&�)�>�4�)�•�2�3�7�8�2�U���6�-�>�-�/�M��
A �7�4�3�0�3�•�2�3�7�ß���,�-�/�1�-�'�6�3���2�)�2�)�7�-�)���ö�-�%�(�2�9��
ZODPOVEDNOS�ß���>�%���2�)�Ù�8�%�2�(�%�6�(�2�c���4�6�)�:�M�(�>�/�9����
�c�2�-�/���3�7�3�&�2�f�'�,���c�(�%�.�3�:���%�2�-���>�%���-�2�U���Ù�/�3�(�=��
V DÔSLEDKU KYBERNETICKÉHO ÚTOKU, 
HAKERSKÉHO ÚTOKU, VÍRUSOVEJ INFEKCIE ALEBO 
�-�2�f�'�,���&�)�>�4�)�•�2�3�7�8�2�f�'�,���6�-�>�Y�/���7�-�)�8�)���-�2�8�)�6�2�)�8����
V �4�6�Y�4�%�(�)���4�3�8�6�)�&�=���:�Ù�%�/���7�4�3�0�3�•�2�3�7�ß���,�-�/�1�-�'�6�3��
�4�3�7�/�=�8�2�)���:�•�%�7�2�c���8�)�'�,�2�-�'�/�c���4ODPORU.  
�7�c�,�0�%�7�Y�8�)���7���4�3�9�ö�Y�:�%�2�Y�1���8�3�,�8�3���4�6�3�(�9�/�8�9���:��
�7�c�0�%�(�)���7�3���:�Ù�)�8�/�f�1�-���4�6�Y�7�0�9�Ù�2�f�1�-���>�M�/�3�2�1�-���%��
�2�)�7�-�)�8�)���:�f�,�6�%�(�2�c���>�3�(�4�3�:�)�(�2�3�7�ß���>�%��
�>�%�&�)�>�4�)�•�)�2�-�)�����%�&�=���:�%�Ù�)���4�3�9�ö�Y�:�%�2�-�)���&�3�0�3���:��
�7�c�0�%�(�)���7���4�6�Y�7�0�9�Ù�2�f�1�-���>�M�/�3�2�1�-�����7�8�)���3�&�>�:�0�M�Ù�ß��
�>�3�(�4�3�:�)�(�2�Y���>�%���4�3�9�ö�Y�:�%�2�-�)���8�3�,�8�3���4�6�3�(�9�/�8�9��
SPÔSOBOM, �/�8�3�6�f���2�)�4�3�6�9�Ù�9�.�)���4�6�M�:�%���8�6�)�8�Y�'�,��
STRÁN, OKREM INÉHO PRÁVA PUBLICITY, PRÁVA 
�(�9�Ù�)�:�2�U�,�3���:�0�%�7�8�2�Y�'�8�:�%�����4�6�M�:�%���2�%���3�'�,�6�%�2�9��
ÚDAJOV A INÉ PRÁVA NA OCHRANU SÚKROMIA. 
�8�)�2�8�3���4�6�3�(�9�/�8���2�)�7�1�-�)�8�)���4�3�9�ö�Y�:�%�ß���2�%���ö�-�%�(�2�)��
�>�%�/�M�>�%�2�U���c�•�)�0�=���:�6�M�8�%�2�)���:�f�:�3�.�%���%�0�)�&�3��
VÝROBY ZBRANÍ HROMADNÉHO �2�-�•�)�2�-�%�����:�f�:�3�.�%��
ALEBO VÝROBY CHEMICKÝCH ALEBO 
�&�-�3�0�3�+�-�'�/�f�'�,���>�&�6�%�2�Y�����%�/�f�'�,�/�3�º�:�)�/���%�/�8�-�:�Y�8���:��
�7�c�:�-�7�0�3�7�8�-���7���%�/�3�9�/�3�º�:�)�/���.�%�(�6�3�:�3�9��

�:�f�&�9�Ù�2�-�2�3�9���%�0�)�&�3���2�)�&�)�>�4�)�•�2�f�1���'�=�/�0�3�1��
JADROVÉHO PALIVA, ALEBO NA PODPORU 
�>�2�)�9�ö�Y�:�%�2�-�%���º�9�(�7�/�f�'�,���4�6�M�:�� 
�:���4�6�Y�4�%�(�)���%�/�U�,�3�/�3�º�:�)�/���2�)�7�c�0�%�(�9���1�)�(�>I 
�8�3�9�8�3���4�6�Y�6�9�•�/�3�9���%���4�6�Y�7�0�9�Ù�2�f�1�-���4�6�M�:�2�=�1�-��
�4�6�)�(�4�-�7�1�-���1�%�.�c���4�6�)�(�2�3�7�ß���4�6�Y�7�0�9�Ù�2�U���4�6�M�:�2�)��
PREDPISY. 

�6�I�K�Y�P�E�•�R�p���M�R�J�S�V�Q�h�G�M�I 
 

Tieto ustanovenia platia len pre produkty s 
�T�V�t�W�P�Y�Ú�R�•�Q���S� �̂R�E�•�I�R�t�Q���E�P�I�F�S���~�H�E�N�S�Q�� 
Vyhlásenie o súlade s predpismi EÚ  

Tento výrobok a rovnako aj dodané 
�T�V�t�W�P�Y�Ú�I�R�W�X�Z�S�����E�O���X�E�O�p���I�\�M�W�X�Y�N�I�����W�~���S�^�R�E�•�I�R�p��
�^�R�E�•�O�S�Y���r�'�)�p�����X�E�O�÷�I���W�~���Z súlade s �T�V�t�W�P�Y�Ú�R�•�Q�M��

harmonizovanými európskymi normami uvedenými 
v smernici o elektromagnetickej kompatibilite (EMC) 
2014/30/EÚ, smernici o nízkom napätí (RE) 
2014/53/EU a smernici o �S�F�Q�I�H�^�I�R�t���T�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�E��
�Y�V�•�M�X�•�G�L���R�I�F�I�^�T�I�•�R�•�G�L���P�h�X�S�O���Z elektrických 
a elektronických zariadeniach (RoHS) 2011/65/EÚ. 
�7�T�S�P�S�•�R�S�W�à���,�E�R�K�^�L�S�Y���1�M�G�V�S�M�Q�E�K�I���7�S�J�X�[�E�V�I���'�S�������0�X�H����
�X�•�Q�X�S���Z�]�L�P�E�W�Y�N�I�����÷�I �X�S�X�S���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I�����T�S�^�V�M���Ú�X�t�X�S�O�
���N�I���Z��
súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplný text vyhlásenia o súlade pre EÚ je k dispozícii na 
tejto internetovej adrese: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Informácie o vystavení rádiof�V�I�O�Z�I�R�•�R�p�Q�Y���÷�M�E�V�I�R�M�Y 
�8�S�X�S���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���F�S�P�S���X�I�W�X�S�Z�E�R�p���E���W�T�·�Ã�E���T�P�E�X�R�p���P�M�Q�M�X�]��
�T�V�I���Z�]�W�X�E�Z�I�R�M�I���V�h�H�M�S�J�V�I�O�Z�I�R�•�R�p�Q�Y�����6�*�
���÷�M�E�V�I�R�M�Y�� 
�*�V�I�O�Z�I�R�•�R�p���T�h�W�Q�E���E���Z�•�O�S�R�����T�V�I���' �)�
 
�*�V�I�O�Z�I�R�•�R�p���T�h�W�Q�E���E���Z�]�W�M�I�P�E�G�t���Z�•�O�S�R�����Z�]�÷�E�V�S�Z�E�R�•�� 
resp. vedený) platné pre nasledujúce rádiové 
zariadenia sú nasledovné: 
Model 
zariadenia 

�*�V�I�O�Z�I�R�•�R�p���T�h�W�Q�E���E���Z�•�O�S�R 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 �+�,�^���E�÷��
2,4835 GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 �+�,�^���E�÷��
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 �+�,�^���E�÷���������� GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 �+�,�^���E�÷���������� GHz):  
23 dBm 
Wi-�*�M�������+�,�^���������������+�,�^���E�÷���������������+�,�^�
���� 
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 �+�,�^���E�÷��
5,875 GHz):  
14 dBm 

 
* Pri modeloch M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 a 
M60 vezmite do úvahy nasledujúce upozornenia, ak 
dané zariadenie funguje v pásme 5 GHz:  
�4�S�H�»�E���•�P�h�R�O�Y���������S�H�W�����������W�Q�I�V�R�M�G�I�������������������)�c���N�I��
�T�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�I���X�S�L�X�S���^�E�V�M�E�H�I�R�M�E���T�V�M���T�V�I�Z�h�H�^�O�I���Z�S��
�J�V�I�O�Z�I�R�•�R�S�Q���V�S�^�W�E�L�Y�������������E�÷�������������1�,�^���S�F�Q�I�H�^�I�R�p��
v nasledujúcich krajinách na interiér: Rakúsko (AT), 
Belgicko (BE), Bulharsko (BG), Chorvátsko (HR), 
�'�]�T�V�Y�W�����'�=�
�����•�I�W�O�h���V�I�T�Y�F�P�M�O�E�����'�>�
�����(�h�R�W�O�S�����(�/�
����

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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Estónsko (EE), Fínsko (FI), Francúzsko (FR), Nemecko 
���(�)�
�����+�V�p�G�O�S�����)�0�
�����1�E�’�E�V�W�O�S�����,�9�
�����-�W�P�E�R�H�����-�7�
�����Y�V�W�O�S��
���-�)�
�����8�E�P�M�E�R�W�O�S�����-�8�
�����0�S�X�]�Ú�W�O�S�����0�:�
�����0�M�G�L�X�I�R�Ú�X�E�N�R�W�O�S�����0I), 
Litva (LT), Luxembursko (LU), Malta (MT), Holandsko 
���2�0�
�����7�I�Z�I�V�R�p���Y�V�W�O�S�����9�/���2�-�
�
�����2�y�V�W�O�S�����2�3�
�����4�S�»�W�O�S�����4�0�
����
Portugalsko (PT), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), 
�7�P�S�Z�M�R�W�O�S�����7�-�
�������Ù�T�E�R�M�I�P�W�O�S�����)�7�
�����Ù�Z�p�H�W�O�S�����7�)�
����
�Ù�Z�E�N�•�M�E�V�W�O�S�����'�,�
���E���8�Y�V�I�G�O�S�����8�6�
�� 
�4�S�Y�÷�t�Z�E�N�X�I���F�E�Xériu dodanú kvalifikovaným výrobcom. 
�4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]���R�E���F�E�X�p�V�M�Y���R�h�N�H�I�X�I���Z���Ú�T�I�G�M�J�M�O�h�G�M�M��
výrobku. 
 
�%�O���Z�E�Ú�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���F�S�P�S���H�S�H�E�R�p���F�I�^���R�E�T�h�N�E�G�M�I�L�S��
�E�H�E�T�X�p�V�E�����T�S�Y�÷�t�Z�E�N�X�I���R�E�T�h�N�E�G�t���E�H�E�T�X�p�V���H�S�H�E�R�•��
�O�Z�E�P�M�J�M�O�S�Z�E�R�•�Q���Z�•�V�S�F�G�S�Q�����4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]���R�E��
napájanie nájde�X�I���Z���Ú�T�I�G�M�J�M�O�h�G�M�M���Z�•�V�S�F�O�Y�� 
�%�O���Z�E�Ú�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���F�S�P�S���H�S�H�E�R�p���F�I�^���F�E�X�p�V�M�I����
�T�S�Y�÷�t�Z�E�N�X�I���F�E�X�p�V�M�Y���H�S�H�E�R�~���O�Z�E�P�M�J�M�O�S�Z�E�R�•�Q���Z�•�V�S�F�G�S�Q����
�4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]���R�E���F�E�X�p�V�M�Y���R�h�N�H�I�X�I���Z���Ú�T�I�G�M�J�M�O�h�G�M�M��
výrobku. 
 

Smernica 2012/19/EÚ (smernica o odpade 
z elektrických a elektronických zariadení): 
�4�V�S�H�Y�O�X�]���S�^�R�E�•�I�R�p���X�•�Q�X�S���W�]�Q�F�S�P�S�Q���W�E��
v �V�h�Q�G�M���)�Y�V�y�T�W�O�I�N���~�R�M�I���R�I�W�Q�~���P�M�O�Z�M�H�S�Z�E�à���W�T�S�P�Y��

s netriedeným komunálnym odpadom. Po zakúpení 
ekvivalentného nového zariadenia zrecyklujte produkt 
�X�•�Q�����÷�I���L�S���S�H�S�Z�^�H�h�X�I���Q�M�I�W�X�R�I�Q�Y���H�S�H�h�Z�E�X�I�»�S�Z�M���E�Pebo 
�L�S���^�P�M�O�Z�M�H�Y�N�I�X�I���R�E���Y�V�•�I�R�•�G�L���^�F�I�V�R�•�G�L���Q�M�I�W�X�E�G�L�����‘�E�P�Ú�M�I��
informácie nájdete na lokalite: www.recyclethis.info 

Nariadenie (EÚ) 2023/1542 (nariadenie o 
batériách): Tento produkt obsahuje batériu a 
�W�T�·�Ã�E���R�E�V�M�E�H�I�R�M�I�����)�c�
�������������������������&�E�X�p�V�M�E���W�E��
v rámci �)�Y�V�y�T�W�O�I�N���~�R�M�I���R�I�W�Q�M�I���P�M�O�Z�M�H�S�Z�E�à��
spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Konkrétne informácie o batérii nájdete 

v �H�S�O�Y�Q�I�R�X�h�G�M�M���T�V�S�H�Y�O�X�Y�����&�E�X�p�V�M�E���N�I���S�^�R�E�•�I�R�h���X�•�Q�X�S��
�W�]�Q�F�S�P�S�Q�����O�X�S�V�•���Q�z�÷�I���S�F�W�E�L�S�Z�E�à���T�t�W�Q�I�R�h��
�S�^�R�E�•�Y�N�~�G�I���S�F�W�E�L���O�E�H�Q�M�E�����'�H�
���E�P�I�F�S���S�P�S�Z�E�����4�F�
����
Zrecykl�Y�N�X�I���F�E�X�p�V�M�Y���X�•�Q�����÷�I���N�Y���S�H�S�Z�^�H�h�X�I���H�S�H�h�Z�E�X�I�»�S�Z�M��
�E�P�I�F�S���N�Y���^�P�M�O�Z�M�H�Y�N�I�X�I���R�E���Y�V�•�I�R�S�Q���^�F�I�V�R�S�Q���Q�M�I�W�X�I����
�‘�E�P�Ú�M�I���M�R�J�S�V�Q�h�G�M�I���R�h�N�H�I�X�I���R�E���P�S�O�E�P�M�X�I����
www.recyclethis.info 
 
�&�I� �̂T�I�•�R�S�W�X�R�p���T�S�O�]�R�] 
�8�M�I�X�S���T�S�O�]�R�]���W�P�~�÷�M�E���R�E���^�E�F�I�^�T�I�•�I�R�M�I���W�T�V�h�Z�R�I�L�S��
�T�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�E���T�V�S�H�Y�O�X�Y���T�S�Y�÷�t�Z�E�X�I�»�S�Q �W���G�M�I�»�S�Q��
�T�V�I�H�G�L�h�H�^�E�à���Z�^�R�M�O�Y���R�I�F�I�^�T�I�•�I�R�W�X�Z�E���E�P�I�F�S��
majetkovým stratám. 
Právne predpisy a nariadenia 

· �4�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�I���T�V�S�H�Y�O�X�Y���Q�Y�W�t���F�]�à���Z���T�V�t�W�R�S�Q���W�~�P�E�H�I���W��

�Q�M�I�W�X�R�]�Q�M���I�P�I�O�X�V�S�M�R�Ú�X�E�P�E�•�R�•�Q�M���F�I�^�T�I�•�R�S�W�X�R�•�Q�M��
predpismi. 

Preprava 

· Pri preprave ponechajte zariadenie v pôvodnom 

alebo podobnom balení. 

· �4�S���V�S�^�F�E�P�I�R�t���W�M���Z�Ú�I�X�O�]���S�F�E�P�]���S�H�P�S�÷�X�I���R�E���F�Y�H�~�G�I��

�T�S�Y�÷�M�X�M�I�����:���T�V�t�T�E�H�I���Z�•�W�O�]�X�Y���T�S�V�Y�G�L�]���F�Y�H�I���T�S�X�V�I�F�R�p����
aby ste zariadenie vrátili do výrobcovi v pôvodnom 
�S�F�E�P�I�����4�V�M���T�V�I�T�V�E�Z�I���F�I�^���T�z�Z�S�H�R�p�L�S���S�F�E�P�Y���Q�z�÷�I��
�H�z�N�W�à���O���T�S�Ú�O�S�H�I�R�M�Y���^�E�V�M�E�H�I�R�M�E���E���W�T�S�P�S�•�R�S�W�à���^�E���X�S��
�R�I�F�Y�H�I���R�M�I�W�à���÷�M�E�H�R�Y���^�S�H�T�S�Z�I�H�R�S�W�à�� 


· �'�L�V�h�Ã�X�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���T�V�I�H���T�h�H�S�Q���E�P�I�F�S���R�h�V�E�^�S�Q����
�>�E�V�M�E�H�I�R�M�I���G�L�V�h�Ã�X�I���T�V�I�H���Q�E�K�R�I�X�M�G�O�•�Q���V�Y�Ú�I�R�t�Q�� 

Zdroj napájania 

· �:�W�X�Y�T�R�p���R�E�T�k�X�M�I���F�]���Q�E�P�S���^�S�H�T�S�Z�I�H�E�à���S�F�Z�S�H�S�Q���W��

�P�M�Q�M�X�S�Z�E�R�•�Q���R�E�T�h�N�E�R�t�Q���������:���(�'���������%�
���T�S�H�»�E���R�S�V�Q�]��
IEC61010-1. Podrobné informácie nájdete v 
�X�I�G�L�R�M�G�O�•�G�L���Ú�T�I�G�M�J�M�O�h�G�M�h�G�L�� 


· �7�O�S�R�X�V�S�P�Y�N�X�I�����•�M���N�I���^�h�W�X�V�•�O�E���W�T�V�h�Z�R�I���T�V�M�T�S�N�I�R�h���O��
napájacej zásuvke. 


· K jednému napájaciemu adaptéru NEPRIPÁJAJTE 
�Z�M�E�G�I�V�S���^�E�V�M�E�H�I�R�t�����E�F�]���R�I�H�S�Ú�P�S���O���T�V�I�L�V�M�E�X�M�Y���E�P�I�F�S��
�V�M�^�M�O�Y���T�S�÷�M�E�V�Y���Z���H�z�W�P�I�H�O�Y���T�V�I�à�E�÷�I�R�M�E�� 

Batéria 

· �8�S�X�S���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���R�M�I���N�I���Z�L�S�H�R�p���R�E���T�S�Y�÷�M�X�M�I���R�E��

�Q�M�I�W�X�E�G�L�����O�H�I���W�E���Q�z�÷�Y���R�E�G�L�h�H�^�E�à���E�N���H�I�X�M�� 

· POZOR: Riziko výbuchu v prípade výmeny batérie 

za nesprávny typ. Batériu nahrádzajte iba 
�V�S�Z�R�E�O�•�Q���E�P�I�F�S���I�O�Z�M�Z�E�P�I�R�X�R�•�Q���X�]�T�S�Q�����4�S�Y�÷�M�X�p��
batérie zlikvidujte �T�S�H�»�E���T�S�O�]�R�S�Z���Z�•�V�S�F�G�Y���F�E�X�p�V�M�I���� 


· Pri nevhodnej výmene batérie za nesprávny typ sa 
�Q�z�÷�I���H�I�E�O�X�M�Z�S�Z�E�à���F�I�^�T�I�•�R�S�W�X�R�•���T�V�Z�S�O�����R�E�T�V�t�O�P�E�H��
pri niektorých typoch lítiových batérií). 


· �&�E�X�p�V�M�Y���R�I�Z�O�P�E�H�E�N�X�I���H�S���S�L�Ã�E���E�P�I�F�S���L�S�V�~�G�I�N���V�~�V�]���E�R�M��
�N�Y���Q�I�G�L�E�R�M�G�O�]���R�I�H�V�Z�X�I���E�R�M���R�I�V�I�÷�X�I�� �T�V�I�X�S�÷�I���F�]���X�S��
�Q�S�L�P�S���W�T�z�W�S�F�M�à���Z�•�F�Y�G�L�� 


· Batériu nenechávajte v prostredí s mimoriadne 
�Z�]�W�S�O�S�Y���X�I�T�P�S�X�S�Y�����•�S���Q�z�÷�I���Z�M�I�W�à���O���Z�•�F�Y�G�L�Y���E�P�I�F�S��
�~�R�M�O�Y���L�S�V�»�E�Z�•�G�L���O�Z�E�T�E�P�t�R���E�P�I�F�S���T�P�]�R�S�Z�� 


· Batériu nevystavujte mimoriadne nízkemu tlaku 
�Z�^�H�Y�G�L�Y�����•�S���Q�z�÷�I���Z�M�I�W�à���O���Z�•�F�Y�G�L�Y���E�P�I�F�S��úniku 
�L�S�V�»�E�Z�•�G�L���O�Z�E�T�E�P�t�R���E�P�I�F�S���T�P�]�R�S�Z�� 


· �4�S�Y�÷�M�X�p���F�E�X�p�V�M�I���^�P�M�O�Z�M�H�Y�N�X�I���T�S�H�»�E���T�V�t�W�P�Y�Ú�R�•�G�L��
pokynov. 


· �4�S�Y�÷�t�Z�E�N�X�I���F�E�X�p�V�M�Y���H�S�H�E�R�~���O�Z�E�P�M�J�M�O�S�Z�E�R�•�Q��
�Z�•�V�S�F�G�S�Q�����4�S�H�V�S�F�R�p���T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]���R�E���F�E�X�p�V�M�Y���R�h�N�H�I�X�I��
�Z���Ú�T�I�G�M�J�M�O�h�G�M�M���Z�•�V�S�F�O�Y�� 


· �7���H�S�H�E�R�S�Y���R�E�F�t�N�E�•�O�S�Y���R�I�R�E�F�t�N�E�N�X�I���M�R�p���X�]�T�]���F�E�X�p�V�Mí. 
�4�S�•�E�W���R�E�F�t�N�E�R�M�E���W�O�S�R�X�V�S�P�Y�N�X�I�����•�M���W�E���H�S���� m od 
�R�E�F�t�N�E�•�O�]���R�I�R�E�G�L�h�H�^�E���÷�M�E�H�R�]���L�S�V�»�E�Z�•���Q�E�X�I�V�M�h�P�� 


· �/�I�’���N�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���S�H�T�S�N�I�R�p���S�H���R�E�T�h�N�E�R�M�E���E batéria 
�L�S�H�t�R���V�I�h�P�R�I�L�S���•�E�W�Y���N�I���R�E�F�M�X�h�����R�E�W�X�E�Z�I�R�M�E���•�E�W�Y���N�I��
�Q�S�÷�R�p���Y�G�L�S�Z�E�à���T�S���H�S�F�Y���� mesiacov. 


· Napätie lítiovej batérie je 3,7 V a kapacita batérie je 
5 000 mAh. 


· �&�E�X�p�V�M�E���N�I���G�I�V�X�M�J�M�O�S�Z�E�R�h���T�S�H�»�E���R�S�V�Q�]���9�0���������� 
�c�H�V�÷�F�E 

· �%�O���T�V�S�H�Y�O�X���R�I�T�V�E�G�Y�N�I���W�T�V�h�Z�R�I�����S�F�V�h�à�X�I���W�E���R�E��

�T�V�I�H�E�N�G�Y���E�P�I�F�S���R�E���R�E�N�F�P�M�÷�Ú�M�I���W�I�V�Z�M�W�R�p���W�X�V�I�H�M�W�O�S����
�2�I�T�V�I�F�I�V�h�Q�I���÷�M�E�H�R�Y���^�S�H�T�S�Z�I�H�R�S�W�à���^�E���T�V�S�F�P�p�Q�]��
spôsobené neoprávnenou �S�T�V�E�Z�S�Y���E�P�I�F�S���~�H�V�÷�F�S�Y�� 


· �:���T�V�t�T�E�H�I���T�S�X�V�I�F�]���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���N�I�Q�R�I���Y�X�V�M�X�I���•�M�W�X�S�Y��
�L�E�R�H�V�M�•�O�S�Y���E���Q�E�P�•�Q���Q�R�S�÷�W�X�Z�S�Q���I�X�E�R�S�P�Y�� 


· �%�O���W�E���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I���T�S�Y�÷�t�Z�E���W�T�z�W�S�F�S�Q�����O�X�S�V�•���Z�•�V�S�F�G�E��
�R�I�Y�Z�h�H�^�E�����Q�z�÷�I���H�z�N�W�à���O���^�R�t�÷�I�R�M�Y���S�G�L�V�E�R�]��
poskytovanej zariadením. 


· �9�T�S�^�S�V�Ã�Y�N�I�Q�I�����÷�I���P�M�Q�M�X���L�S�H�R�S�X�]���Trúdu pre port USB 
���������4�S�[�I�V�7�L�E�V�I���W�E���Q�z�÷�I���P�t�Ú�M�à���T�S�H�»�E���^�R�E�•�O�]��
�T�S�•�t�X�E�•�E�����•�S���Q�z�÷�I���Z�M�I�W�à���O���T�V�S�F�P�p�Q�S�Q���W��
�O�S�Q�T�E�X�M�F�M�P�M�X�S�Y�����%�O���T�S�•�t�X�E�•���R�I�V�S�^�T�S�^�R�h���^�E�V�M�E�H�I�R�M�I��
�9�7�&���G�I�^���T�S�V�X���9�7�&�����������4�S�[�I�V�7�L�E�V�I�����S�H�T�S�V�~�•�E���W�E��
�T�S�Y�÷�M�à���Ú�X�E�R�H�E�V�H�R�•���T�S�V�X���9�7�&�����������E�P�I�F�S���9�7�&���������� 


· �:�h�Ú���J�S�X�S�E�T�E�V�h�X���F�Y�H�I���T�V�E�Z�M�H�I�P�R�I���Z�]�O�S�R�h�Z�E�à��
samokalibráciu na optimalizáciu kvality obrazu a 
presnosti merania. Pri tomto postupe sa obraz 
�R�E�O�V�h�X�O�S���^�E�W�X�E�Z�t���E���F�Y�H�I�X�I���T�S�•�Y�à���r�G�Z�E�O�R�Y�X�M�I�p�����O�I�’��
�W�E���F�Y�H�I���Y�^�h�Z�M�I�V�O�E���T�S�L�]�F�S�Z�E�à���T�V�I�H���H�I�X�I�O�X�S�V�S�Q����
�7�E�Q�S�O�E�P�M�F�V�h�G�M�E���F�Y�H�I���•�E�W�X�I�N�Ú�M�E���T�S�•�E�W���W�T�~�Ú�à�E�R�Ma 
�E�P�I�F�S���Z�S���Z�I�»�Q�M���G�L�P�E�H�R�S�Q���E�P�I�F�S���L�S�V�~�G�S�Q���T�V�S�W�X�V�I�H�t����
�-�H�I���S���F�I�÷�R�~���W�~�•�E�W�à���•�M�R�R�S�W�X�M���R�E���^�E�F�I�^�T�I�•�I�R�M�I��
optimálneho výkonu kamery. 

Prevádzkové prostredie 

· Zariadenie NEVYSTAVUJTE extrémne horúcemu, 

�G�L�P�E�H�R�p�Q�Y�����T�V�E�Ú�R�p�Q�Y�����O�S�V�S�^�t�Z�R�I�Q�Y�����W�P�E�R�p�Q�Y��
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alkalickému alebo vlhkému �T�V�S�W�X�V�I�H�M�Y�����>�E�F�I�^�T�I�•�X�I����
�E�F�]���T�V�I�Z�h�H�^�O�S�Z�p���T�V�S�W�X�V�I�H�M�I���W�T�·�Ã�E�P�S���T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]��
zariadenia. Rozsah prevádzkových teplôt modelu 
�1�������Q�Y�W�t���F�]�à��-20 �q�'���E�÷������ °C (-4 �q�*���E�÷�������� °F). Pri 
�S�W�X�E�X�R�•�G�L���Q�S�H�I�P�S�G�L���Q�Y�W�t���F�]�à���V�S�^�W�E�L��
prevádzkových teplôt -10 �q�'���E�÷������ °C (14 �q�*���E�÷��
122 °�*�
�����4�V�I�Z�h�H�^�O�S�Z�h���Z�P�L�O�S�W�à���Q�Y�W�t���F�]�à���R�M�÷�Ú�M�E���E�O�S��
95 %. 


· Zariadenie umiestnite v suchom a dobre vetranom 
prostredí. 


· Zariadenie NEVYSTAVUJTE silnému 
�I�P�I�O�X�V�S�Q�E�K�R�I�X�M�G�O�p�Q�Y���÷�M�E�V�I�R�M�Y���E�R�M���T�V�E�Ú�R�p�Q�Y��
prostrediu. 


· �Ù�S�Ú�S�Z�O�S�Y���2�)�1�-�)�6�8�)���R�E���W�P�R�O�S���E�R�M���R�E���÷�M�E�H�R�]���M�R�•��
silný zdroj svetla. 


· �4�V�M���T�S�Y�÷�t�Z�E�R�t���E�O�p�L�S�O�S�»�Z�I�O���P�E�W�I�V�S�Z�p�L�S���Z�]�F�E�Z�I�R�M�E��
�^�E�F�I�^�T�I�•�X�I�����E�F�]���S�F�N�I�O�X�t�Z���^�E�V�M�E�H�I�R�M�E���R�I�F�S�P��
�Z�]�W�X�E�Z�I�R�•���P�E�W�I�V�S�Z�p�Q�Y���P�~�•�Y�����M�R�E�O���W�E���Q�z�÷�I���Z�]�T�h�P�M�à�� 


· �>�E�V�M�E�H�I�R�M�I���N�I���Z�L�S�H�R�p���R�E���T�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�I���Z���M�R�X�I�V�M�p�V�M���� 

· �1�M�I�V�E���^�R�I�•�M�W�X�I�R�M�E���N�I������ 

· �/�E�X�I�K�y�V�M�E���T�V�I�T�k�X�M�E���������T�V�I���V�Y�•�R�~���X�I�V�Q�S�K�V�E�Jickú 

kameru. 

· Kategória prepätia: II pre napájací adaptér. 
�/ �E�P�M�F�V�E�•�R�h���W�P�Y�÷�F�E 

· �-�R�J�S�V�Q�h�G�M�I���S���Q�M�I�W�X�E�G�L���~�H�V�÷�F�]���Z�h�Q���T�S�W�O�]�X�R�I��

�Q�M�I�W�X�R�]���T�V�I�H�E�N�G�E�����-�R�J�S�V�Q�h�G�M�I���S���T�S�H�V�S�F�R�I�N�Ú�t�G�L��
�O�E�P�M�F�V�E�•�R�•�G�L���W�P�Y�÷�F�h�G�L���R�h�N�H�I�X�I���R�E���E�H�V�I�W�I��
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Technická podpora 

· Portál 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 
�Z�h�Q���T�S�Q�z�÷�I���Z���T�V�t�W�X�Y�T�I���O���X�t�Q�Y���X�I�G�L�R�M�G�O�I�N���T�S�H�T�S�V�]����
softvéru a dokumentácii, �W�I�V�Z�M�W�R�•�Q���O�S�R�X�E�O�X�S�Q���E�X�’�� 

�2�~�H� �̂S�Z�•���V�I�÷�M�Q 

· Ak zo zariadenia vychádza dym, zápach alebo hluk, 

�M�L�R�I�’���Z�]�T�R�M�X�I���R�E�T�h�N�E�R�M�I�����S�H�T�S�N�X�I���R�E�T�h�N�E�G�t���O�h�F�I�P���E��
�S�F�V�h�à�X�I���W�E���R�E���W�I�V�Z�M�W�R�p���W�X�V�I�H�M�W�O�S�� 

Laser 

 

· �9�T�S�^�S�V�R�I�R�M�I�����0�E�W�I�V�S�Z�p���÷�M�E�V�I�R�M�I���Z�]�W�M�I�P�E�R�p���^�S��

�^�E�V�M�E�H�I�R�M�E���Q�z�÷�I���W�T�z�W�S�F�M�à���^�V�E�R�I�R�M�I���S�•�t�����T�S�T�h�P�I�R�M�I��
�T�S�O�S�÷�O�]���E�P�I�F�S���^�E�T�h�P�I�R�M�I���L�S�V�»�E�Z�•�G�L���P�h�X�S�O�����'�L�V�h�Ã�X�I��
�S�•�M���T�V�I���T�V�M�E�Q�]�Q���Z�]�W�X�E�Z�I�R�t�Q���P�E�W�I�V�Y�����4�V�I�H���^�E�T�R�Y�X�t�Q��
�J�Y�R�O�G�M�I���H�S�H�E�X�S�•�R�p�L�S���S�W�Z�I�X�P�I�R�M�E���W�O�S�R�X�V�S�P�Y�N�X�I�����•�M���W�E��
�T�V�I�H���P�E�W�I�V�S�Z�S�Y���Ú�S�Ú�S�Z�O�S�Y���R�I�R�E�G�L�h�H�^�E���÷�M�E�H�R�E��
�S�W�S�F�E���E�R�M���L�S�V�»�E�Z�h���P�h�X�O�E�����:�P�R�S�Z�h���H�·�÷�O�E���N�I��650 nm, 
�Q�E�\�M�Q�h�P�R�]���Z�•�O�S�R���N�I�������Q�;���E���H�M�Z�I�V�K�I�R�G�M�E���P�~�•�E���N�I������
�Q�V�E�H�����0�E�W�I�V���W�T�·�Ã�E���T�S�÷�M�E�H�E�Z�O�]���R�S�V�M�I�Q���-�)�'��
60825-1:2014, EN 60825-1: 2014 + A11: 2021 a EN 
50689: norma 2021. 


· �3�O�E�Q�÷�M�X�p���Z�]�W�X�E�Z�I�R�M�I���X�S�Q�Y�X�S���P�E�W�I�V�S�Z�p�Q�Y���T�V�S�H�Y�O�X�Y��
�X�V�M�I�H�]�������N�I���F�I�^�T�I�•�R�p�����E�P�I���T�S�^�I�V�E�R�M�I���R�E���X�I�R�X�S��
l�E�W�I�V�S�Z�•���T�V�S�H�Y�O�X���Q�z�÷�I���W�T�z�W�S�F�M�à���^�h�Z�V�E�X�]�����S�O�E�Q�÷�M�X�~��
�W�P�I�T�S�X�Y���E���Z�M�^�Y�h�P�R�I���T�V�I�X�V�Z�h�Z�E�N�~�G�I���Z�R�I�Q�]�����3�H�W�Y�Ã�X�I��
�L�P�E�Z�Y���E�P�I�F�S���^�E�X�Z�S�V�X�I���S�•�M�����E�F�]���W�X�I���W�E���^�E�F�V�h�R�M�P�M��
�P�E�W�I�V�S�Z�p�Q�Y���÷�M�E�V�I�R�M�Y�����2�E�Z�]�Ú�I���^�E�F�V�h�Ã�X�I���T�V�M�E�Q�I�Q�Y��
�T�z�W�S�F�I�R�M�Y���P�E�W�I�V�E���R�E���S�•�M���E���O�Z�z�P�M���F�I�^�T�I�•�R�S�W�X�M��
�T�S�Y�÷�t�Z�E�N�X�I���S�G�L�V�E�R�R�p���S�O�Yliare. Pracovná vlnová 
�H�·�÷�O�E���S�O�Y�P�M�E�V�S�Z���F�]���Q�E�P�E���F�]�à���H�P�L�Ú�M�E���E�O�S���Q�E�\�M�Q�h�P�R�E��
�Z�P�R�S�Z�h���H�·�÷�O�E���P�E�W�I�V�E���E���S�T�X�M�G�O�h���L�Y�W�X�S�X�E���F�]���Q�E�P�E���F�]�à��
�Z�]�Ú�Ú�M�E���E�O�S�����(������ 


· �2�)�:�=�/�3�2�M�:�%�.�8�)���~�H�V�÷�F�Y���O�E�Q�I�V�]�����O�I�’���N�I���^�E�T�R�Y�X�h����

�M�R�E�O���Q�z�÷�I���H�z�N�W�à���O���~�V�E�^�Y���I�P�I�O�X�V�M�G�O�•�Q���T�V�~�H�S�Q�����%�O��
produkt nepracuje správne�����S�F�V�h�à�X�I���W�E���R�E���T�V�I�H�E�N�G�Y��
�E�P�I�F�S���R�E���R�E�N�F�P�M�÷�Ú�M�I���W�I�V�Z�M�W�R�p���W�X�V�I�H�M�W�O�S����
�2�I�T�V�I�F�I�V�h�Q�I���÷�M�E�H�R�Y���^�S�H�T�S�Z�I�H�R�S�W�à���^�E���T�V�S�F�P�p�Q�]��
�W�T�z�W�S�F�I�R�p���R�I�S�T�V�h�Z�R�I�R�S�Y���S�T�V�E�Z�S�Y���E�P�I�F�S���~�H�V�÷�F�S�Y�� 


· �c�H�V�÷�F�E���P�E�W�I�V�E�����2�I�Z�]�÷�E�H�Y�N�I���W�E���T�V�E�Z�M�H�I�P�R�h���~�H�V�÷�F�E��
�P�E�W�I�V�E�����%�O���P�E�W�I�V���R�I�T�V�E�G�Y�N�I�����T�V�t�W�P�Y�Ú�I�R�W�X�Z�S���P�E�W�I�V�E���N�I��
po�•�E�W���H�S�F�]���X�V�Z�E�R�M�E���^�h�V�Y�O�]���T�S�X�V�I�F�R�p���Z�]�Q�I�R�M�à���Z�S��
�Z�•�V�S�F�R�S�Q���^�h�Z�S�H�I�����4�V�M���Z�•�Q�I�R�I���T�V�t�W�P�Y�Ú�I�R�W�X�Z�E���P�E�W�I�V�E��
�Q�Y�W�t���F�]�à���Z�]�T�R�Y�X�p���R�E�T�h�N�E�R�M�I���^�E�V�M�E�H�I�R�M�E�����:�•�W�X�V�E�L�E���i 
�4�S�Y�÷�t�Z�E�R�M�I���S�Z�P�h�H�E�G�t�G�L���T�V�Z�O�S�Z�����~�T�V�E�Z���E�P�I�F�S��
�Z�]�O�S�R�E�R�M�I���T�S�W�X�Y�T�S�Z�����O�X�S�V�p���W�E���P�t�Ú�M�E���S�H���X�•�G�L�����O�X�S�V�p���W�~��
�X�Y���Y�Z�I�H�I�R�p�����Q�z�÷�I���Z�M�I�W�à���O���R�I�F�I�^�T�I�•�R�p�Q�Y��
�Z�]�W�X�E�Z�I�R�M�Y���÷�M�E�V�I�R�M�Y�� 

Obmedzená záruka 
�2�E�W�O�I�R�Y�N�X�I���5�6���O�y�H�����E�F�]���W�X�I���^�t�W�O�E�P�M���^�h�V�Y�•�R�p��
podmienky produktu. 

 

Adresa výrobcu 
�1�M�I�W�X�R�S�W�à�������������/�V�t�H�P�S���&�����&�Y�H�S�Z�E���������9�P�M�G�E���(�E�R�J�I�R�K������������
Obvod Xixing, Okres Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 
�����������������•�t�R�E 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
POZNÁMKA O SÚLADE S PREDPISMI: Produkty 
z �V�E�H�Y���X�I�T�P�S�G�M�X�P�M�Z�•�G�L���T�V�t�W�X�V�S�N�S�Z���Q�z�÷�Y���T�S�H�P�M�I�L�E�à��
exportnej regulácii v rôznych krajinách alebo 
�V�I�K�M�y�R�S�G�L���Z�V�h�X�E�R�I���R�E�T�V�t�O�P�E�H���7�T�S�N�I�R�•�G�L���Ú�X�h�X�S�Z��
amerických, Európskej únie, Spojeného k�V�h�»�S�Z�W�X�Z�E��
prípadne aj krajín Wassenaarskeho usporiadania. Ak 
máte v �~�Q�]�W�P�I���T�V�I�R�h�Ú�E�à�����I�\�T�S�V�X�S�Z�E�à���E�P�I�F�S��
re-�I�\�T�S�V�X�S�Z�E�à���T�V�S�H�Y�O�X�]���^ radu teplocitlivých prístrojov 
�G�I�^���L�V�E�R�M�G�I���Q�I�H�^�M���V�z�^�R�]�Q�M���O�V�E�N�M�R�E�Q�M�����T�S�V�E�’�X�I���W�E���W�S��
svojim odborným expertom na legislatívu alebo súlad 
s predpismi alebo miestnymi úradmi verejnej správy, 
�•�M���I�\�M�W�X�Y�N�I���T�S�Z�M�R�R�S�W�à���Q�E�à���I�\�T�S�V�X�R�p���T�S�Z�S�P�I�R�M�I�� 
 

Polski 
1. �3�T�M�W���Y�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E 
�6�š�G�^�R�E kamera termowizyjna rejestruje obraz 
w �^�E�O�V�I�W�M�I���Ò�[�M�E�X�•�E���[�M�H�^�M�E�P�R�I�K�S���M podczerwieni. 
Wbudowany detektor podczerwieni o �H�Y�õ�I�N���G�^�Y�•�S�Ò�G�M��
i �W�O�Y�X�I�G�^�R�S�Ò�G�M���[�]�O�V�]�[�E���^�Q�M�E�R�]���X�I�Q�T�I�V�E�X�Y�V�]��
i wykonuje pomiary temperatury w czasie 
rzeczywistym.  
�/�S�V�^�]�W�X�E�N�ˆ�G���^ aplikacji HIKMICRO Viewer w telefonie, 
�Q�S�õ�R�E���[�]�Ò�[�M�I�X�P�E�Š���T�S�H�K�P�ˆ�H���R�E �õ�]�[�S�����[�]�O�S�R�]�[�E�Š��
�^�H�N�š�G�M�E���P�Y�F���R�E�K�V�]�[�E�Š���[�M�H�I�S�����1�S�õ�R�E �X�I�õ���E�R�E�P�M�^�S�[�E�Š��
�^�H�N�š�G�M�I���[ �X�V�]�F�M�I���S�J�J�P�M�R�I���S�V�E�^���K�I�R�I�V�S�[�E�Š���M �Y�H�S�W�X�š�T�R�M�E�Š��
�V�E�T�S�V�X�]���T�V�^�]���õ�]�G�M�Y���E�T�P�M�O�E�G�N�M�����%�F�] �T�S�F�V�E�Š���E�T�P�M�O�E�G�N�š����
zeskanuj kody QR podane na �S�O�•�E�H�G�I�� 
�1�S�õ�R�E���T�S�F�V�E�Š���S�T�V�S�K�V�E�Q�S�[�E�R�M�I���,�-�/�1�-�'�6�3���%�R�E�P�]�^�I�V��
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) �����W�•�Y�õ�ˆ�G�I��
do �T�V�S�J�I�W�N�S�R�E�P�R�I�K�S���E�R�E�P�M�^�S�[�E�R�M�E���^�H�N�š�Š���[ trybie 
offline i generowania raportów w formacie 
�R�M�I�W�X�E�R�H�E�V�H�S�[�]�Q���T�V�^�]���Y�õ�]�G�M�Y���O�S�Q�T�Y�X�I�V�E�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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HIKMICRO Viewer 

(Android) 
HIKMICRO Viewer (iOS) 

2. �)�P�I�Q�I�R�X�]���Y�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E�����W�X�V�� 1) 
�;�]�K�P�ˆ�H���V�y�õ�R�]�G�L���Q�S�H�I�P�M���Q�S�õ�I���W�M�š���V�y�õ�R�M�Š�����[�]�K�P�ˆ�H��I i 
�[�]�K�P�ˆ�H���-�-�
�����7�O�S�V�^�]�W�X�E�N z dokumentacji danego 
produktu. 
Nr Element Funkcja 

1 
�;�W�O�E�ó�R�M�O��
�•�E�H�S�[�E�R�M�E 

�z �;�•�ˆ�G�^�S�R�]�����G�^�I�V�[�S�R�]�
����
�•�E�H�S�[�E�R�M�I�� 

�z �;�•�ˆ�G�^�S�R�]�����^�M�I�P�S�R�]�
�����T�I�•�R�I��
�R�E�•�E�H�S�[�E�R�M�I�� 

2 
Ekran 

dotykowy 

�z �;�]�Ò�[�M�I�X�P�E�R�M�I���T�S�H�K�P�ˆ�H�Y��
na �õ�]�[�S�� 

�z �3�F�W�•�Y�K�E���T�V�^�]���Y�õ�]�G�M�Y��
ekranu dotykowego. 

3 Mikrofon Wprowadzanie informacji 
audio. 

4 
�+�•�S�Ò�R�M�O 

Odtwarzanie monitów 
i �E�P�E�V�Q�y�[���K�•�S�W�S�[�]�G�L��
oraz �H�ó�[�M�š�O�Y���R�E�K�V�E�¿���[�M�H�I�S�� 

 

Przycisk 
nawigacyjny 

Tryb menu: 
�z �2�E�G�M�Ò�R�M�N przyciski �V, �U, 

�Z i �Y, aby �[�]�F�V�E�Š��
ustawienia.  

�z �2�E�G�M�Ò�R�M�N���T�V�^�]�G�M�W�O OK, 
aby �T�S�X�[�M�I�V�H�^�M�Š�� 

5 Tryb bez menu: 
�z �2�E�G�M�Ò�R�M�N przycisk �U, 

aby �[�•�ˆ�G�^�]�Š���[�]�•�ˆ�G�^�]�Š��
�T�S�Q�S�G�R�M�G�^�I���S�Ò�[�M�I�X�P�I�R�M�I��
LED. 

�z �2�E�G�M�Ò�R�M�N przycisk �V, 
aby �V�S�^�T�S�G�^�ˆ�Š��
�T�S�[�M�š�O�W�^�E�R�M�I���G�]�J�V�S�[�I�� 

6 Przycisk 
zasilania 

�2�E�G�M�Ò�R�M�š�G�M�I���M przytrzymanie: 
�[�•�ˆ�G�^�E�R�M�I���[�]�•�ˆ�G�^�E�R�M�I��
zasilania. 

7 
Przycisk lasera 

�2�E�G�M�Ò�R�M�N���M przytrzymaj 
przycisk, aby �[�•�ˆ�G�^�]�Š���P�E�W�I�V����
i zwolnij przycisk w celu 
�[�]�•�ˆ�G�^�I�R�M�E���P�E�W�I�V�E�� 

8 Przycisk 
migawki 

�4�V�^�I�W�•�S�R�M�š�G�M�I���S�F�M�I�O�X�]�[�Y��
w celu wprowadzenia korekt. 

9 Przycisk 
Wstecz 

Zamykanie menu 
lub �T�S�R�S�[�R�I���[�]�Ò�[�M�I�X�P�E�R�M�I��
poprzedniego menu. 

10 �4�M�I�V�Ò�G�M�I�¿��
regulacji 
�S�W�X�V�S�Ò�G�M 

Reguluj obiektyw do 
�S�W�M�ˆ�K�R�M�š�G�M�E���[�]�V�E�ó�R�I�K�S��
�S�F�V�E�^�Y�����J�Y�R�O�G�N�E���S�F�W�•�Y�K�M�[�E�R�E��
�T�V�^�I�^���S�O�V�I�Ò�P�S�R�I���Q�S�H�I�P�I�
�� 

11 Obiektyw 
termowizyjny 

�;�]�Ò�[�M�I�X�P�E�R�M�I���S�F�V�E�^�Y��
w podczerwieni. 

12 �>�•�ˆ�G�^�I���W�X�E�X�]�[�Y Mocowanie statywu. 

13 

Przycisk 
kamery 

�z �8�V�]�F���Q�I�R�Y�����2�E�G�M�Ò�R�M�N��
przycisk kamery, 
aby �T�S�R�S�[�R�M�I���[�]�Ò�[�M�I�X�P�M�Š��
�T�S�H�K�P�ˆ�H���R�E �õ�]�[�S�� 

�z Tryb bez menu: 
�2�E�G�M�Ò�R�M�N przycisk kamery, 
aby �[�]�O�S�R�E�Š���^�H�N�š�G�M�I����
�2�E�G�M�Ò�R�M�N i przytrzymaj 
przycisk kamery, 
aby �R�E�K�V�E�Š���[�M�H�I�S�� 

14 Bateria �>�E�W�M�P�E�R�M�I���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�� 

15 �3�W�•�S�R�E��
obiektywu Ochrona obiektywu. 

16 
�3�Ò�[�M�I�X�P�I�R�M�I��

LED 

�>�E�T�I�[�R�M�E�R�M�I���[�M�š�O�W�^�I�N��
�M�R�X�I�R�W�]�[�R�S�Ò�G�M���Ò�[�M�E�X�•�E���T�V�^�]��
�R�M�I�H�S�W�X�E�X�I�G�^�R�]�Q���S�Ò�[�M�I�X�P�I�R�M�Y��
w otoczeniu. 

17 Promiennik 
lasera Wskazywanie kierunku. 

18 Obiektyw 
optyczny 

�;�]�Ò�[�M�I�X�P�E�R�M�I���S�F�V�E�^�Y��
w �Ò�[�M�I�X�P�I���[�M�H�^�M�E�P�R�]�Q�� 

19 

�>�•�ˆ�G�^�I��
przewodu 

�Ž�E�H�S�[�E�R�M�I���F�E�X�I�V�M�M���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E��
lub eksportowanie plików 
�T�V�^�]���Y�õ�]�G�M�Y���T�V�^�I�[�S�H�Y��
dostarczonego razem 
z �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I�Q�� 

20 gniazdo karty 
microSD Instalowanie karty microSD. 

 
Uwaga: �7�]�Q�F�S�P���S�W�X�V�^�I�õ�I�R�M�E���Y�Q�M�I�W�^�G�^�S�R�S��
na �S�W�•�S�R�M�I���S�F�M�I�O�X�]�[�Y�� 
  

�������Ž�E�H�S�[ �E�R�M�I���F�E�X�I�V�M�M���Y�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E 
Przestroga: 
Wbudowana �F�E�X�I�V�M�E���T�E�W�X�]�P�O�S�[�E�����^�E�W�M�P�E�N�ˆ�G�E���^�I�K�E�V��
�G�^�E�W�Y���V�^�I�G�^�]�[�M�W�X�I�K�S�����6�8�'�
���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�����Q�S�õ�I���^�S�W�X�E�Š��
�V�S�^�•�E�H�S�[�E�R�E���T�S�H�G�^�E�W���X�V�E�R�W�T�S�V�X�Y��
lub �T�V�^�I�G�L�S�[�]�[�E�R�M�E���T�V�^�I�^���H�•�Y�õ�W�^�] czas. 
Aby �^�E�T�I�[�R�M�Š���T�V�E�[�M�H�•�S�[�I���J�Y�R�O�G�N�S�R�S�[�E�R�M�I���^�I�K�E�V�E��
�6�8�'���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�����R�E�P�I�õ�] �T�S�R�S�[�R�I���R�E�•�E�H�S�[�E�Š��
�X�š �F�E�X�I�V�M�š�� 
Aby �G�E�•�O�S�[�M�G�M�I���T�S�R�S�[�R�M�I���R�E�•�E�H�S�[�E�Š���F�E�X�I�V�M�š���^�I�K�E�V�E��
�6�8�'�����R�E�P�I�õ�]���W�T�I�•�R�M�Š���R�E�W�X�š�T�Y�N�ˆ�G�I���[�]�Q�E�K�E�R�M�E�� 

· Litowe �F�E�X�I�V�M�I���E�O�Y�Q�Y�P�E�X�S�V�S�[�I���T�S�[�M�R�R�]���F�]�Š��

zainstalowane w �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�Y�� 

· �9�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I �T�S�[�M�R�R�S���F�]�Š���[�•�ˆ�G�^�S�R�I���T�V�^�I�^���T�S�R�E�H��

�S�W�M�I�Q���K�S�H�^�M�R���T�V�^�I�H���^�E�Q�O�R�M�š�G�M�I�Q���W�]�W�X�I�Q�Y���� 
Uwaga: 
Przed �T�M�I�V�[�W�^�]�Q���Y�õ�]�G�M�I�Q���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���R�E�P�I�õ�]��
�[�]�•�ˆ�G�^�]�Š���^�E�W�M�P�E�R�M�I���M �•�E�H�S�[�E�Š���F�E�X�I�V�M�š���T�V�^�I�^���T�S�R�E�H��
4 godziny. 
3.1 �Ž�E�H�S�[ �E�R�M�I���F�E�X�I�V�M�M���Y�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E���T�V� �̂]���Y�õ�]�G�M�Y��

przewodu 
Zanim rozpoczniesz  
Przed �V�S�^�T�S�G�^�š�G�M�I�Q���•�E�H�S�[�E�R�M�E���Y�T�I�[�R�M�N �W�M�š�����õ�I bateria 
jest zainstalowana w �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�Y�� 
Procedura 
1. �3�X�[�y�V�^���T�S�O�V�]�[�š���K�y�V�R�ˆ���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�� 
2. �4�S�H�•�ˆ�G�^���[�X�]�O���X�]�T�Y���'���T�V�^�I�[�S�H�Y���H�S �•�E�H�S�[�E�R�M�E��

do �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���M �T�S�H�•�ˆ�G�^���[�X�]�O���X�]�T�Y A przewodu 
do zasilacza. 

Uwaga: 
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Moc �^�E�T�I�[�R�M�E�R�E���T�V�^�I�^���^�E�W�M�P�E�G�^���Q�Y�W�M���F�]�Š���V�y�[�R�E��
co najmniej 9,8 �;�����[�]�Q�E�K�E�R�I���T�V�^�I�^���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I��
radiowe) i nie �[�M�š�O�W�^�E���R�M�õ������ W (wymagane 
do �S�W�M�ˆ�K�R�M�š�G�M�E���Q�E�O�W�]�Q�E�P�R�I�N���W�^�]�F�O�S�Ò�G�M���•�E�H�S�[�E�R�M�E�
�� 
3.2 �Ž�E�H�S�[ �E�R�M�I���F�E�X�I�V�M�M���Y�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E���T�V� �̂]���Y�õ�]�G�M�Y��

�W�X�E�G�N�M���•�E�H�Y�N� �̂G�I�N 
Uwaga: 
�&�E�X�I�V�M�š u�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���R�E�P�I�õ�]���•�E�H�S�[�E�Š���T�V�^�]���Y�õ�]�G�M�Y��
przewodu i zasilacza dostarczonego przez 
�T�V�S�H�Y�G�I�R�X�E���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�����P�Y�F���^�K�S�H�R�I�K�S��
ze �W�T�I�G�]�J�M�O�E�G�N�E�Q�M���R�E�T�M�š�G�M�E���[�I�N�Ò�G�M�S�[�I�K�S�
�� 
Procedura: 
1. �4�V�^�]�X�V�^�]�Q�E�N���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���M �R�E�G�M�Ò�R�M�N���S�F�E���^�E�G�^�I�T�]��

baterii. 
Zaczep baterii

Podstawa baterii  
2. �2�E�G�M�Ò�R�M�N���M przytrzymaj zaczepy, a �R�E�W�X�š�T�R�M�I��

�T�S�G�M�ˆ�K�R�M�N���T�S�H�W�X�E�[�š���F�E�X�I�V�M�M�����E�F�] �[�]�N�ˆ�Š���F�E�X�I�V�M�š���� 

 
3. �9�Q�M�I�Ò�Š���F�E�X�I�V�M�š���[ �W�X�E�G�N�M���•�E�H�Y�N�ˆ�G�I�N�����;�W�O�E�ó�R�M�O��

na �W�X�E�G�N�M���W�]�K�R�E�P�M�^�Y�N�I���W�X�E�R���•�E�H�S�[�E�R�M�E�� 

Stacja 
�s�����µ�i������

Bateria

Widok z bokuWidok z przodu

   

4. Po �G�E�•�O�S�[�M�X�]�Q���R�E�•�E�H�S�[�E�R�M�Y���F�E�X�I�V�M�M���[�]�N�Q�M�N���N�ˆ��
ze �W�X�E�G�N�M���•�E�H�Y�N�ˆ�G�I�N�� 

5. Ustaw �T�V�S�[�E�H�R�M�G�š���F�E�X�I�V�M�M���^�K�S�H�R�M�I���^ rowkiem 
w �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�Y���M �[�W�Y�¿���F�E�X�I�V�M�š���H�S �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�� 

Karbowana prowadnica

 

�4�S�H�V�š�G� �̂R�M�O���Y�õ�]�X�O�S�[ �R�M�O�E 

 
�>�E�W�X�V� �̂I�õ�I�R�M�E���T�V�E�[ �R�I 
W �4�)�Ž�2�=�1���>�%�/�6�)�7�-�)���(�3�>�;�3�0�3�2�=�1���4�6�>�)�>��
�3�&�3�;�-�‡�>�9�.�‡�'�)���4�6�%�;�3���8�)�2 �4�3�(�6�™�'�>�2�-�/����
OPISANY PRODUKT I �>�;�-�‡�>�%�2�)���> NIM 
�;�=�4�3�7�%�ô�)�2�-�)���3�6�%�>���3�4�6�3�+�6�%�1�3�;�%�2�-�)��
APLIKACYJNE I �9�/�Ž�%�(�3�;�)���7�‡ �9�(�3�7�8�™�4�2�-�%�2�)��
NA �>�%�7�%�(�%�'�,���r�%�7 �-�7�q���&�)�> GWARANCJI BRAKU 
USTEREK I �&�Ž�™�(�^�;�����r�;�-�8�,���%�0�0���*�%�9�0�8�7���%�2�(��
ERR�3�6�7�q�
�����*�-�6�1�% HIKMICRO NIE �9�(�>�-�)�0�%���ô�%�(�2�=�'�,��
�;�=�6�%�ò�2�=�'�,���%�2�- DOROZUMIANYCH GWARANCJI, 
TAKICH �.�%�/���+�;�%�6�%�2�'�.�)���(�3�8�=�'�>�‡�'�)��
�4�6�>�=�(�%�8�2�3�Ñ�'�-���,�%�2�(�0�3�;�)�.�����.�%�/�3�Ñ�'�-���0�9�&��
�4�6�>�=�(�%�8�2�3�Ñ�'�-���(�3 �3�/�6�)�Ñ�0�3�2�)�+�3���'�)�0�9����
�9�ô�=�8�/�3�;�2�-�/ KORZYSTA Z PRODUKTU NA �;�Ž�%�7�2�)��
�6�=�>�=�/�3�����2�-�)�>�%�0�)�ô�2�-�) OD �3�/�3�0�-�'�>�2�3�ÑCI FIRMA 
HIKMICRO NIE �4�3�2�3�7�-���3�(�4�3�;�-�)�(�>�-�%�0�2�3�Ñ�'�-��
ZA �7�8�6�%�8�=���7�4�)�'�.�%�0�2�)�����2�%�7�8�™�4�'�>�)�����9�&�3�'�>�2�)���0�9�&��
�4�3�Ñ�6�)�(�2�-�)�����8�%�/�-�) JAK STRATA OCZEKIWANYCH 
ZYSKÓW Z �(�>�-�%�Ž�%�0�2�3�Ñ�'�-���&�-�>�2�)�7�3�;�)�.�����4�6�>�)�6�;�=��
W �(�>�-�%�Ž�%�0�2�3�Ñ�'�-���&�-�>�2�)�7�3�;�)�.�����9�7�>�/�3�(�>�)�2�-�)��
SYSTEMÓW ALBO STRATA DANYCH 
LUB DOKUMENTACJ�-�����;�=�2�-�/�%�.�‡�'�)���> NARUSZENIA 
�9�1�3�;�=�����4�6�>�)�;�-�2�-�)�2�-�%�����Ž�‡�'�>�2�-�)��
Z �>�%�2�-�)�(�&�%�2�-�)�1�
�����3�(�4�3�;�-�)�(�>�-�%�0�2�3�Ñ�'�-��
ZA PRODUKT LUB �-�2�2�=�'�,���3�/�3�0�-�'�>�2�3�Ñ�'�-����
�>�;�-�‡�>�%�2�)���> �9�ô�=�'�-�)�1���8�)�+�3���4�6�3�(�9�/�8�9����
NAWET �.�)�ô�)�0�-���*�-�6�1�%���,�-�/�1�-�'�6�3���>�3�7�8�%�Ž�%��
POINFORMOWANA O �1�3�ô�0�-�;�3�Ñ�'�-���;�=�7�8�‡�4�-�)�2�-�%��
TAKICH SZKÓD LUB STRAT.  
�9�ô�=�8�/�3�;�2�-�/ PRZYJMUJE DO �;�-�%�(�3�1�3�Ñ�'�-����
�ô�) KORZYSTANIE Z �-�2�8�)�6�2�)�8�9���.�)�7�8���>�;�-�‡�>�%�2�)��
Z �>�%�+�6�3�ô�)�2�-�%�1�-���(�0�%���&�)�>�4�-�)�'�>�)�¾�7�8�;�%�����% FIRMA 
HIKMICRO NIE �4�3�2�3�7�-���3�(�4�3�;�-�)�(�>�-�%�0�2�3�Ñ�'�-��
ZA �2�-�)�4�6�%�;�-�(�Ž�3�;�)���*�9�2�/�'�.�3�2�3�;�%�2�-�)�����;�=�'�-�)�/��
POUFNYCH INFORMACJI LUB INNE SZKODY 
�;�=�2�-�/�%�.�‡�'�)���> ATAKU CYBERNETYCZNEGO, ATAKU 
�,�%�/�)�6�%�����(�>�-�%�Ž�%�2�-�%���;�-�6�9�7�^�;���0�9�&���-�2�2�=�'�,��
�>�%�+�6�3�ô�)�¾���(�0�%���&�)�>�4�-�)�'�>�)�¾�7�8�;�%���; INTERNECIE. 
FIRMA HIKMICRO ZAPEWNI JEDNAK POMOC 
�8�)�'�,�2�-�'�>�2�‡���; ODPOWIEDNIM CZASIE, 
�.�)�ô�)�0�- �&�™�(�>�-�)���8�3 WYMAGANE.  
�9�ô�=�8�/�3�;�2�-�/ �>�3�&�3�;�-�‡�>�9�.�) �7�-�™���(�3 KORZYSTANIA 
Z PRODUKTU ZGODNIE Z PRZEPISAMI I PRZYJMUJE 
DO �;�-�%�(�3�1�3�Ñ�'�-�����ô�) �.�)�7�8���>�3�&�3�;�-�‡�>�%�2�=��
DO �>�%�4�)�;�2�-�)�2�-�%���>�+�3�(�2�3�Ñ�'�-���9�ô�=�'�-�%���4�6�3�(�9�/�8�9��
Z PRZEPISAMI. W �7�>�'�>�)�+�^�0�2�3�Ñ�'�-���9�ô�=�8�/�3�;�2�-�/��
�.�)�7�8���>�3�&�3�;�-�‡�>�%�2�=���(�3 KORZYSTANIA 
Z PRODUKTU W SPOSÓB, KTÓRY NIE NARUSZA 
�4�6�%�;���7�8�6�3�2���8�6�>�)�'�-�'�,�����(�3�8�=�'�>�‡�'�=�'�,��
NA P�6�>�=�/�Ž�%�(���;�-�>�)�6�9�2�/�9���/�3�1�)�6�'�=�.�2�)�+�3����
�;�Ž�%�7�2�3�Ñ�'�-���-�2�8�)�0�)�/�8�9�%�0�2�)�.���0�9�& OCHRONY 
DANYCH I �4�6�=�;�%�8�2�3�Ñ�'�-�����9�ô�=�8�/�3�;�2�-�/ NIE �&�™�(�>�-�)��
�9�ô�=�;�%�‰���4�6�3�(�9�/�8�9���(�3 CELÓW ZABRONIONYCH, 
TAKICH JAK OPRACOWANIE LUB PRODUKCJA 
�&�6�3�2�-���1�%�7�3�;�)�+�3���6�%�ô�)�2�-�%���%�0�&�3���&�6�3�2�-��
CHEMICZNEJ LUB BIOLOGICZNEJ ORAZ �(�>�-�%�Ž�%�2�-�%��
�>�;�-�‡�>�%�2�)���> �;�=�&�9�'�,�3�;�=�1�-���1�%�8�)�6�-�%�Ž�%�1�-��
NUKLEARNYMI, NIEBEZPIECZNYM NUKLEARNYM 
�'�=�/�0�)�1���4�%�0�-�;�3�;�=�1���0�9�&���Ž�%�1�%�2�-�)�1���4�6�%�;��
�'�>�Ž�3�;�-�)�/�%�� 
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W �4�6�>�=�4�%�(�/�9���2�-�)�>�+�3�(�2�3�Ñ�'�-���2�-�2�-�)�.�7�>�)�+�3��
�4�3�(�6�™�'�>�2�-�/�%���> �3�&�3�;�-�‡�>�9�.�‡�'�=�1���4�6�%�;�)�1��
�;�=�ô�7�>�=���4�6�-�3�6�=�8�)�8���&�™�(�>�-�)���1�-�%�Ž�3���3�&�3�;�-�‡�>�9�.�‡�'�)��
PRAWO. 

Info�V�Q�E�G�N�I���H�S�X�]�G� �̂ �̂G�I���T�V� �̂I�T�M�W�y�[  
 

Te �O�P�E�Y� �̂Y�P�I���H�S�X�]�G� �̂ �̂��X�]�P�O�S���T�V�S�H�Y�O�X�y�[ ��
z odpowiednimi oznaczeniami lub etykietami. 
�(�I�O�P�E�V�E�G�N�E��� �̂K�S�H�R�S�Ò�G�M���  ̂dyrektywami Unii Europejskiej  

Ten produkt i ewentualnie dostarczone z nim 
�E�O�G�I�W�S�V�M�E���S�^�R�E�G�^�S�R�S���W�]�Q�F�S�P�I�Q���r�'�)�q��
�T�S�X�[�M�I�V�H�^�E�N�ˆ�G�]�Q �^�K�S�H�R�S�Ò�Š���^ odpowiednimi 

ujednoliconymi normami europejskimi, 
�Y�[�^�K�P�š�H�R�M�S�R�]�Q�M���[ �H�]�V�I�O�X�]�[�M�I�������������������)�9���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�I�N��
�O�S�Q�T�E�X�]�F�M�P�R�S�Ò�G�M���I�P�I�O�X�V�S�Q�E�K�R�I�X�]�G�^�R�I�N�����)�1�'�
����
dyrektywie 2014/53/EU w �W�T�V�E�[�M�I���Y�H�S�W�X�š�T�R�M�E�R�M�E��
na �V�]�R�O�Y���Y�V�^�ˆ�H�^�I�¿���V�E�H�M�S�[�]�G�L�����6�)�
���M dyrektywie 
2011/65/EU w sprawie ograniczenia stosowania 
niektórych niebezpiecznych substancji w �W�T�V�^�š�G�M�I��
elektrycznym i elektronicznym (RoHS). 
Firma Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
niniejszym deklaruje, �õ�I to �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���S nazwie 
podanej na etykiecie jest zgodne z dyrek�X�]�[�ˆ��
2014/53/EU. 
�'�E�•�]���X�I�O�W�X���H�I�O�P�E�V�E�G�N�M���^�K�S�H�R�S�Ò�G�M���^ dyrektywami UE jest 
�H�S�W�X�š�T�R�]���T�S�H �R�E�W�X�š�T�Y�N�ˆ�G�]�Q���E�H�V�I�W�I�Q���M�R�X�I�V�R�I�X�S�[�]�Q�� 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
�-�R�J�S�V�Q�E�G�N�I���S���I�O�W�T�S� �̂]�G�N�M���R�E���G� �̂š�W�X�S�X�P�M�[ �S�Ò�G�M���V�E�H�M�S�[ �I 
�8�S���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���^�S�W�X�E�•�S���T�V�^�I�X�I�W�X�S�[�E�R�I���M���W�T�I�•�R�M�E��
�S�F�S�[�M�ˆ�^�Y�N�ˆ�G�I���P�M�Q�M�X�]���I�O�W�T�S�^�]�G�N�M���R�E���G�^�š�W�X�S�X�P�M�[�S�Ò�G�M��
radiowe (RF). 
�4�E�W�Q�E���G� �̂š�W�X�S�X�P�M�[ �S�Ò�G�M���M moc (CE) 
Pasma �G�^�š�W�X�S�X�P�M�[�S�Ò�G�M���M �H�S�T�Y�W�^�G�^�E�P�R�I���[�E�V�X�S�Ò�G�M��
graniczne znamionowej mocy promieniowanej 
(transmisja 
�M���P�Y�F���T�V�^�I�[�S�H�^�I�R�M�I�
���X�I�K�S���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���V�E�H�M�S�[�I�K�S���W�ˆ��
�R�E�W�X�š�T�Y�N�ˆ�G�I�� 
Model 
�Y�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E 

�4�E�W�Q�E���G� �̂š�W�X�S�X�P�M�[ �S�Ò�G�M���M moc 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,400 �i  2,4835 GHz): 
20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (od 2,4 GHz 
do 2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 �i  5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 �i  5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,470 �i  5,725 GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725�i 5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*�;���T�V�^�]�T�E�H�O�Y���Y�V�^�ˆ�H�^�I�¿���W�I�V�M�M���1���������1�����;�����1��������M20W, 
�1���������1�������M���1�������R�E�P�I�õ�]���^�E�T�S�^�R�E�Š���W�M�š���^���R�E�W�X�š�T�Y�N�ˆ�G�]�Q�M��
�Y�[�E�K�E�Q�M�����K�H�]���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���T�V�E�G�Y�N�I���[���T�E�Ò�Q�M�I�������+�,�^��  
Zgodnie z �E�V�X�]�O�Y�•�I�Q 10 (10) dyrektywy 2014/53/UE 
to �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���Q�S�õ�I���F�]�Š���Y�õ�]�[�E�R�I���[�]�•�ˆ�G�^�R�M�I��
w budynkach, gdy korzysta z �^�E�O�V�I�W�Y���G�^�š�W�X�S�X�P�M�[�S�Ò�G�M��

5150 �i  5350 MHz w �R�E�W�X�š�T�Y�N�ˆ�G�]�G�L���O�V�E�N�E�G�L�����%�Y�W�X�V�M�E��
���%�8�
�����&�I�P�K�M�E�����&�)�
�����&�Y�•�K�E�V�M�E�����&�+�
�����'�L�S�V�[�E�G�N�E�����,�6�
�����'�]�T�V��
(CY), Czechy (CZ), Dania (DK), Estonia (EE), Finlandia 
(FI), Francja (FR), Grecja (EL), Hiszpania (ES), Holandia 
���2�0�
�����-�V�P�E�R�H�M�E�����-�)�
�����-�V�P�E�R�H�M�E���4�y�•�R�S�G�R�E�����9�/���2�-�
�
�� Islandia 
(IS), Liechtenstein (LI), Litwa (LT), Luksemburg (LU), 
�Ž�S�X�[�E�����0�:�
�����1�E�P�X�E�����1�8�
�����2�M�I�Q�G�]�����(�)�
�����2�S�V�[�I�K�M�E�����2�3�
����
�4�S�P�W�O�E�����4�0�
�����4�S�V�X�Y�K�E�P�M�E�����4�8�
�����6�Y�Q�Y�R�M�E�����6�3�
�����7�•�S�[�E�G�N�E��
���7�/�
�����7�•�S�[�I�R�M�E�����7�-�
�����7�^�[�E�N�G�E�V�M�E�����'�,�
�����7�^�[�I�G�N�E�����7�)�
����
�8�Y�V�G�N�E�����8�6�
�����;�š�K�V�]�����,�9�
���M �;�•�S�G�L�]����IT). 
�2�E�P�I�õ�] �O�S�V�^�]�W�X�E�Š���^ baterii dostarczanych przez 
markowego producenta. Aby �Y�^�]�W�O�E�Š���[�M�š�G�I�N��
�M�R�J�S�V�Q�E�G�N�M���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�]�G�L���[�]�Q�E�K�E�R�I�N���F�E�X�I�V�M�M�����R�E�P�I�õ�]��
�W�O�S�V�^�]�W�X�E�Š���^�I specyfikacji produktu. 
 
W �T�V�^�]�T�E�H�O�Y���Y�V�^�ˆ�H�^�I�¿���H�S�W�X�E�V�G�^�E�R�]�G�L���F�I�^���^�E�W�M�P�E�G�^�E��
�R�E�P�I�õ�]���Y�õ�]�Š���Q�E�V�O�S�[�I�K�S���^�E�W�M�Pacza. Aby �Y�^�]�W�O�E�Š���[�M�š�G�I�N��
�M�R�J�S�V�Q�E�G�N�M���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�]�G�L���[�]�Q�E�K�E�R�I�K�S���^�E�W�M�P�E�R�M�E�����R�E�P�I�õ�]��
�W�O�S�V�^�]�W�X�E�Š���^�I specyfikacji produktu. 
W �T�V�^�]�T�E�H�O�Y���Y�V�^�ˆ�H�^�I�¿���H�S�W�X�E�V�G�^�E�R�]�G�L���F�I�^���F�E�X�I�V�M�M��
�R�E�P�I�õ�]���Y�õ�]�Š���Q�E�V�O�S�[�I�N���F�E�X�I�V�M�M�����%�F�] �Y�^�]�W�O�E�Š���[�M�š�G�I�N��
�M�R�J�S�V�Q�E�G�N�M���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�]�G�L���[�]�Q�E�K�E�R�I�N���F�E�X�I�V�M�M�����R�E�P�I�õ�]��
�W�O�S�V�^�]�W�X�E�Š���^�I specyfikacji produktu. 
 

Dyrektywa 2012/19/EU w �W�T�V�E�[�M�I���^�Y�õ�]�X�I�K�S��
�W�T�V�^�š�X�Y���I�P�I�O�X�V�]�G�^�R�I�K�S���M elektronicznego 
(WEEE): Produktów oznaczonych 
tym symbolem nie �[�S�P�R�S���Y�X�]�P�M�^�S�[�E�Š��

na obszarze Unii Europejskiej jako niesegregowane 
odpady komunalne. Aby �^�E�T�I�[�R�M�Š���T�V�E�[�M�H�•�S�[�]��
�V�I�G�]�O�P�M�R�K���X�I�K�S���T�V�S�H�Y�O�X�Y�����R�E�P�I�õ�]���^�[�V�y�G�M�Š���K�S��
do lokalnego dostawcy przy �^�E�O�Y�T�M�I���V�y�[�R�S�[�E�õ�R�I�K�S��
�R�S�[�I�K�S���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���P�Y�F �Y�X�]�P�M�^�S�[�E�Š���K�S w wyznaczonym 
punkcie selektywnej zbiórki odpadów. Aby �Y�^�]�W�O�E�Š��
�[�M�š�G�I�N���M�R�J�S�V�Q�E�G�N�M�����^�S�F�E�G�^���[�[�[���V�I�G�]�G�P�I�X�L�M�W��info. 

�6�S�^�T�S�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I�����9�)�
����������������������
���V�S�^�T�S�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���[���W�T�V�E�[�M�I���F�E�X�I�V�M�M�
�����8�I�R��
�T�V�S�H�Y�O�X���^�E�[�M�I�V�E���F�E�X�I�V�M�š���M���N�I�W�X���^�K�S�H�R�]���^��
�V�S�^�T�S�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I�Q�����9�)�
�������������������������&�E�X�I�V�M�M��
nie �[�S�P�R�S���Y�X�]�P�M�^�S�[�E�Š���R�E obszarze Unii 
Europejskiej jako niesegregowanych 

odpadów komunalnych. Aby �Y�^�]�W�O�E�Š���M�R�J�S�V�Q�E�G�N�I��
�H�S�X�]�G�^�ˆ�G�I���F�E�X�I�V�M�M�����W�O�S�V�^�]�W�X�E�N���^ dokumentacji produktu. 
Bateria jest oznaczona tym �W�]�Q�F�S�P�I�Q�����O�X�y�V�]���Q�S�õ�I��
�X�E�O�õ�I���^�E�[�M�I�V�E�Š���P�M�X�I�V�]���[�W�O�E�^�Y�N�ˆ�G�I���R�E �^�E�[�E�V�X�S�Ò�Š��
kadmu ���'�H�
���M���S�•�S�[�M�Y (Pb). Aby �^�E�T�I�[�R�M�Š���T�V�E�[�M�H�•�S�[�]��
�V�I�G�]�O�P�M�R�K���F�E�X�I�V�M�M�����R�E�P�I�õ�]���^�[�V�y�G�M�Š���N�ˆ��do dostawcy 
lub �T�V�^�I�O�E�^�E�Š���H�S wyznaczonego punktu zbiórki. 
Aby �Y�^�]�W�O�E�Š���[�M�š�G�I�N���M�R�J�S�V�Q�E�G�N�M�����^�S�F�E�G�^��
www.recyclethis.info. 
 
Zalecenia �H�S�X�]�G� �̂ �̂G�I���F�I� �̂T�M�I�G� �̂I�¿�W�X�[ �E 
Te �^�E�P�I�G�I�R�M�E���Y�Q�S�õ�P�M�[�M�E�N�ˆ���T�V�E�[�M�H�•�S�[�I���O�S�V�^�]�W�X�E�R�M�I��
z produktu i �^�E�T�S�F�M�I�K�E�R�M�I���^�E�K�V�S�õ�I�R�M�Y���Y�õ�]�X�O�S�[�R�M�O�y�[��
lub �^�R�M�W�^�G�^�I�R�M�Y���[�]�T�S�W�E�õ�I�R�M�E�� 
Przepisy i �V�S� �̂T�S�V� �̂ �̂H� �̂I�R�M�E 

· Produkt �T�S�[�M�R�M�I�R���F�]�Š���Y�õ�]�X�O�S�[�E�R�]���^�K�S�H�R�M�I��

z �P�S�O�E�P�R�]�Q�M���V�S�^�T�S�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E�Q�M���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�]�Q�M��
bezpiecznego korzystania z �Y�V�^�ˆ�H�^�I�¿��
elektrycznych. 

Transport 

· Podczas �X�V�E�R�W�T�S�V�X�Y���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���T�S�[�M�R�R�S���F�]�Š��

umieszczone w oryginalnym lub podobnym 
opakowaniu. 


· �2�E�P�I�õ�] �^�E�G�L�S�[�E�Š���S�T�E�O�S�[�E�R�M�I���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E����
W �T�V�^�]�T�E�H�O�Y���[�]�W�X�ˆ�T�M�I�R�M�E���Y�W�X�I�V�O�M���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���R�E�P�I�õ�]��

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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�^�[�V�y�G�M�Š���N�I do �^�E�O�•�E�H�Y���T�V�S�H�Y�O�G�]�N�R�I�K�S��
w oryginalnym opakowaniu. Producent nie ponosi 
�S�H�T�S�[�M�I�H�^�M�E�P�R�S�Ò�G�M���^�E �Y�W�^�O�S�H�^�I�R�M�I���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E��
na skutek transportu bez oryginalnego 
opakowania. 


· �2�E�P�I�õ�] �G�L�V�S�R�M�Š���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���T�V�^�I�H���Y�T�E�H�O�M�I�Q��
lub �Y�H�E�V�E�Q�M���Q�I�G�L�E�R�M�G�^�R�]�Q�M�����2�E�P�I�õ�] �G�L�V�S�R�M�Š��
�Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���T�V�^�I�H���^�E�O�•�y�G�I�R�M�E�Q�M���Q�E�K�R�I�X�]�G�^�R�]�Q�M�� 

Zasilanie 

· �2�E�T�M�š�G�M�I �[�I�N�Ò�G�M�S�[�I���T�S�[�M�R�R�S���W�T�I�•�R�M�E�Š���[�]�Q�E�K�E�R�M�E��

�H�S�X�]�G�^�ˆ�G�I���ó�V�y�H�I�•���I�R�I�V�K�Mi (LPS; 5 V DC, 2 A) zgodnie 
z �R�S�V�Q�ˆ���-�)�'����������-�������7�^�G�^�I�K�y�•�S�[�I���M�R�J�S�V�Q�E�G�N�I��
zamieszczono w �W�I�O�G�N�M���^�E�[�M�I�V�E�N�ˆ�G�I�N���H�E�R�I��
techniczne. 


· �2�E�P�I�õ�] �Y�T�I�[�R�M�Š �W�M�š�����õ�I �[�X�]�G�^�O�E���N�I�W�X���T�V�E�[�M�H�•�S�[�S��
�T�S�H�•�ˆ�G�^�S�R�E���H�S gniazda sieci elektrycznej. 


· NIE �[�S�P�R�S���T�S�H�•�ˆ�G�^�E�Š���[�M�I�P�Y���Y�V�^�ˆ�H�^�I�¿���H�S jednego 
�^�E�W�M�P�E�G�^�E�����T�S�R�M�I�[�E�õ���Q�S�õ�I���X�S �W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š��
przegrzanie lub �^�E�K�V�S�õ�I�R�M�I���T�S�õ�E�V�S�[�I���R�E skutek 
�T�V�^�I�G�M�ˆ�õ�I�R�M�E�� 

Bateria 

· �9�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I nie �T�S�[�M�R�R�S���F�]�Š���Y�õ�]�[�E�R�I��

w lokalizacjach, w których �Q�S�K�ˆ���T�V�^�I�F�]�[�E�Š���H�^�M�I�G�M�� 

· PRZESTROGA: Zainstalowanie nieodpowiedniej 

�F�E�X�I�V�M�M���Q�S�õ�I���W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���[�]�F�Y�G�L�����&�E�X�I�V�M�I �R�E�P�I�õ�]��
�[�]�Q�M�I�R�M�E�Š���X�]�P�O�S���R�E baterie tego samego typu 
lub ich �S�H�T�S�[�M�I�H�R�M�O�M�����>�Y�õ�]�X�I �F�E�X�I�V�M�I���R�E�P�I�õ�]��
�Y�X�]�P�M�^�S�[�E�Š���^�K�S�H�R�M�I���^ zaleceniami producenta.  


· Zainstalowanie �R�M�I�S�H�T�S�[�M�I�H�R�M�I�N���F�E�X�I�V�M�M���Q�S�õ�I��
�W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���^�E�K�V�S�õ�I�R�M�I�����H�S�X�]�G�^�]���X�S na �T�V�^�]�O�•�E�H��
niektórych baterii litowych). 


· Wrzucenie baterii do ognia lub rozgrzanego pieca 
albo zgniecenie lub �T�V�^�I�G�M�š�G�M�I���F�E�X�I�V�M�M���Q�S�õ�I��
�W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���[�]�F�Y�G�L�� 


· Wysoka temperatura w �S�X�S�G�^�I�R�M�Y���Q�S�õ�I��
�W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���[�]�F�Y�G�L���F�E�X�I�V�M�M���E�P�F�S���[�]�G�M�I�O���T�E�P�R�I�N��
cieczy lub gazu. 


· Ekstremalnie niskie �G�M�Ò�R�M�I�R�M�I���T�S�[�M�I�X�V�^�E��
w �S�X�S�G�^�I�R�M�Y���Q�S�õ�I���W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���[�]�F�Y�G�L���F�E�X�I�V�M�M��
albo wyciek palnej cieczy lub gazu. 


· �>�Y�õ�]�X�I �F�E�X�I�V�M�I���R�E�P�I�õ�]���Y�X�]�P�M�^�S�[�E�Š���^�K�S�H�R�M�I��
z instrukcjami. 


· �2�E�P�I�õ�] �O�S�V�^�]�W�X�E�Š���^ baterii dostarczanych przez 
markowego producenta. Aby �Y�^�]�W�O�E�Š���[�M�š�G�I�N��
informacji �H�S�X�]�G�^�ˆ�G�]�G�L���[�]�Q�E�K�E�R�I�N���F�E�X�I�V�M�M�����R�E�P�I�õ�]��
�W�O�S�V�^�]�W�X�E�Š���^�I specyfikacji produktu. 


· NIE �[�S�P�R�S���•�E�H�S�[�E�Š���F�E�X�I�V�M�M���M�R�R�I�K�S���X�]�T�Y���T�V�^�]���Y�õ�]�G�M�Y��
�•�E�H�S�[�E�V�O�M���H�S�W�X�E�V�G�^�S�R�I�N���V�E�^�I�Q���^ �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I�Q����
�2�E�P�I�õ�] �Y�T�I�[�R�M�Š �W�M�š�����õ�I �õ�E�H�R�I���T�E�P�R�I���Q�E�X�I�V�M�E�•�]��
nie �^�R�E�N�H�Y�N�ˆ �W�M�š���[ promieniu dwóch metrów �[�S�O�y�•��
�•�E�H�S�[�E�V�O�M���T�S�H�G�^�E�W���•�E�H�S�[�E�R�M�E�� 


· Gdy �^�E�W�M�P�E�R�M�I���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���N�I�W�X���[�]�•�ˆ�G�^�S�R�I�����E bateria 
�^�I�K�E�V�E���6�8�'���N�I�W�X���G�E�•�O�S�[�M�G�M�I���R�E�•�E�H�S�[�E�R�E����
�Y�W�X�E�[�M�I�R�M�E���^�I�K�E�V�E���W�ˆ���T�V�^�I�G�L�S�[�]�[�E�R�I���T�V�^�I�^���W�^�I�Ò�Š��
�Q�M�I�W�M�š�G�]�� 


· �2�E�T�M�š�G�M�I znamionowe baterii wynosi 3,7 V, a jej 
�T�S�N�I�Q�R�S�Ò�Š���[�]�R�S�W�M���������� mAh. 


· Bateria �Y�^�]�W�O�E�•�E���G�I�V�X�]�J�M�O�E�X���9�0���������� 
Konserwacja 

· �.�I�õ�I�P�M produkt nie �H�^�M�E�•�E���T�V�E�[�M�H�•�S�[�S����

skontaktuj �W�M�š���^ �H�]�W�X�V�]�F�Y�X�S�V�I�Q���P�Y�F���R�E�N�F�P�M�õ�W�^�]�Q��
centrum serwisowym. Producent nie ponosi 
�S�H�T�S�[�M�I�H�^�M�E�P�R�S�Ò�G�M���^�E problemy spowodowane 
przez nieautoryzowane prace naprawcze lub 
konserwacyjne. 


· �2�E�P�I�õ�] �T�V�^�I�X�V�^�I�Š���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���S�W�X�V�S�õ�R�M�I���G�^�]�W�X�ˆ��
�Ò�G�M�I�V�I�G�^�O�ˆ���^�[�M�P�õ�S�R�ˆ���R�M�I�[�M�I�P�O�ˆ���M�P�S�Ò�G�M�ˆ���I�X�E�R�S�P�Y����
�N�I�õ�I�P�M jest to konieczne. 


· �9�õ�]�G�M�I �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���R�M�I�^�K�S�H�R�M�I���^ �^�E�P�I�G�I�R�M�E�Q�M���Q�S�õ�I��

�W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���E�R�Y�P�S�[�E�R�M�I���K�[�E�V�E�R�G�N�M���T�V�S�H�Y�G�I�R�X�E�� 

· Ograniczenie �R�E�X�š�õ�I�R�M�E���T�V�ˆ�H�Y���^�•�ˆ�G�^�E���9�7�& 3.0 

�4�S�[�I�V�7�L�E�V�I���N�I�W�X���^�E�P�I�õ�R�I���S�H marki komputera, 
co �Q�S�õ�I���W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���R�M�I�^�K�S�H�R�S�Ò�Š�����>�E�P�I�G�E�R�I jest 
�[�M�š�G���Y�õ�]�G�M�I���^�[�]�O�•�I�K�S���^�•�ˆ�G�^�E���9�7�& 3.0 lub USB 2.0, 
�N�I�õ�I�P�M komputer nie �V�S�^�T�S�^�R�E���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E��
�T�S�H�•�ˆ�G�^�S�R�I�K�S���H�S �^�•�ˆ�G�^�E���9�7�& 3.0 PowerShare. 


· Kamera okresowo automatycznie wykonuje 
�O�E�P�M�F�V�E�G�N�š�����E�F�] �^�S�T�X�]�Q�E�P�M�^�S�[�E�Š���N�E�O�S�Ò�Š���S�F�V�E�^�Y��
i �H�S�O�•�E�H�R�S�Ò�Š���T�S�Q�M�E�V�y�[�����; tym procesie obraz jest 
na �G�L�[�M�P�š���[�W�X�V�^�]�Q�]�[�E�R�]���M �I�Q�M�X�S�[�E�R�]���N�I�W�X���H�ó�[�M�š�O��
�O�P�M�O�R�M�š�G�M�E���W�]�K�R�E�P�M�^�Y�N�ˆ�G�]���T�V�^�I�W�Y�R�M�š�G�M�I���Q�M�K�E�[�O�M��
przed detektorem. Automatyczna kalibracja jest 
�[�]�O�S�R�]�[�E�R�E���G�^�š�Ò�G�M�I�N���T�S�H�G�^�E�W���V�S�^�V�Y�G�L�Y���E�P�F�S��
przy bardzo niskiej lub bardzo wysokiej 
temperaturze otoczenia. Jest to standardowa 
�T�V�S�G�I�H�Y�V�E���^�E�T�I�[�R�M�E�N�ˆ�G�E���S�T�X�]�Q�E�P�R�I��
funkcjonowanie kamery. 

Warunki otoczenia 

· NIE �[�S�P�R�S���R�E�V�E�õ�E�Š���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���R�E ekstremalnie 

wysokie lub niskie temperatury, kurz, substancje 
korozyjne, roztwory soli, zasady lub �[�M�P�K�S�Š����
�2�E�P�I�õ�] �Y�T�I�[�R�M�Š �W�M�š�����õ�I �[�E�V�Y�R�O�M���S�X�S�G�^�I�R�M�E���W�T�I�•�R�M�E�N�ˆ��
�[�]�Q�E�K�E�R�M�E���S�O�V�I�Ò�P�S�R�I���T�V�^�I�^���T�V�S�H�Y�G�I�R�X�E���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E����
W przypadku modelu M60 temperatura otoczenia 
�T�S�H�G�^�E�W���Y�õ�]�X�O�S�[�E�R�M�E���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���T�S�[�M�R�R�E���R�E�P�I�õ�I�Š��
do zakresu od �i 20°C do +50°C. W przypadku 
innych modeli temperatura otoczenia podczas 
�Y�õ�]�X�O�S�[�E�R�M�E���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���T�S�[�M�R�R�E���R�E�P�I�õ�I�Š��
do zakresu od �i 10 °C do �������q�'�����;�M�P�K�S�X�R�S�Ò�Š��
�T�S�[�M�I�X�V�^�E���T�S�H�G�^�E�W���Y�õ�]�X�O�S�[�E�R�M�E���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E��
�T�S�[�M�R�R�E���F�]�Š���R�M�õ�W�^�E �R�M�õ 95%. 


· U�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I �R�E�P�I�õ�]���Y�Q�M�I�Ò�G�M�Š���[ suchym 
i odpowiednio wentylowanym miejscu. 


· �2�E�P�I�õ�] �G�L�V�S�R�M�Š���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���T�V�^�I�H���W�M�P�R�]�Q��
promieniowaniem elektromagnetycznym 
oraz kurzem i �T�]�•�I�Q�� 


· NIE �[�S�P�R�S���O�M�I�V�S�[�E�Š���S�F�M�I�O�X�]�[�Y���[ �W�X�V�S�R�š���W�•�S�¿�G�E���P�Y�F��
�M�R�R�I�K�S���ó�V�y�H�•�E���M�R�X�I�R�W�]�[�R�I�K�S���Ò�[�M�E�X�•�E�� 


· �.�I�õ�Ili �Y�õ�]�[�E�R�I���N�I�W�X���[�]�T�S�W�E�õ�I�R�M�I���P�E�W�I�V�S�[�I�����R�E�P�I�õ�]��
�Y�T�I�[�R�M�Š �W�M�š�����õ�I �S�F�M�I�O�X�]�[���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�E���R�M�I jest 
�S�Ò�[�M�I�X�P�E�R�]���T�V�^�I�^���[�M�ˆ�^�O�š���P�E�W�I�V�E�����T�S�R�M�I�[�E�õ���Q�S�õ�I��
to �W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���N�I�K�S���W�T�E�P�I�R�M�I�� 


· �9�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I jest przeznaczone do �Y�õ�]�X�O�Y��
w budynkach.  


· �7�X�S�T�M�I�¿ �^�E�R�M�I�G�^�]�W�^�G�^�I�R�M�E���Ò�V�S�H�S�[�M�W�O�E 2. 

· �/�E�X�I�K�S�V�M�E���R�E�H�R�E�T�M�š�G�M�E������ w �T�V�^�]�T�E�H�O�Y���V�š�G�^�R�I�N��

kamery termowizyjnej. 

· �/�E�X�I�K�S�V�M�E���R�E�H�R�E�T�M�š�G�M�E�����-�- w przypadku zasilacza. 
�9�W�•�Y�K�E���O�E�P�M�F�V�E�G�N�M 

· �-�R�J�S�V�Q�E�G�N�I���R�E���X�I�Q�E�X���T�Y�R�O�X�y�[���O�S�R�W�I�V�[�E�G�N�M���Q�S�õ�R�E��

�Y�^�]�W�O�E�Š���Y���P�S�O�E�P�R�I�K�S���H�I�E�P�I�V�E�����%�F�] �Y�^�]�W�O�E�Š��
�W�^�G�^�I�K�y�•�S�[�I���M�R�J�S�V�Q�E�G�N�I���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�I���Y�W�•�Y�K���O�E�P�M�F�V�E�G�N�M����
�S�H�[�M�I�H�ó���[�M�X�V�]�R�š��
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Pomoc techniczna 

· Strona 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 
�^�E�T�I�[�R�M���H�S�W�X�š�T�����Q�M�š�H�^�]���M�R�R�]�Q�M�����H�S naszego 
�^�I�W�T�S�•�Y���T�S�Q�S�G�]���X�I�G�L�R�M�G�^�R�I�N�����S�T�V�S�K�V�E�Q�S�[�E�R�M�E����
dokumentacji i �Y�W�•�Y�K�� 

�4�S�[ �E�õ�R�I���E�[ �E�V�M�I 

· �.�I�õ�I�P�M �Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���[�]�H�^�M�I�P�E���H�]�Q���P�Y�F intensywny 

�^�E�T�E�G�L���E�P�F�S���I�Q�M�X�Y�N�I���L�E�•�E�W�����R�E�P�I�õ�]���R�M�I�^�[�•�S�G�^�R�M�I��
�[�]�•�ˆ�G�^�]�Š���^�E�W�M�P�E�R�M�I���M �S�H�•�ˆ�G�^�]�Š���T�V�^�I�[�y�H���^�E�W�M�P�E�N�ˆ�G�]����
a �R�E�W�X�š�T�R�M�I���W�O�S�R�X�E�O�X�S�[�E�Š �W�M�š���^ centrum 
serwisowym. 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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Laser 

 

· �3�W�X�V�^�I�õ�I�R�M�I�����4�V�S�Q�M�I�R�M�S�[�E�R�M�I laserowe emitowane 

�T�V�^�I�^���Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���Q�S�õ�I���W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���^�V�E�R�M�I�R�M�I��
oczu, oparzenie skóry lub �^�E�T�•�S�R���W�Y�F�W�X�E�R�G�N�M��
�T�E�P�R�]�G�L�����2�E�P�I�õ�] �G�L�V�S�R�M�Š���S�G�^�]���T�V�^�I�H���[�M�ˆ�^�O�ˆ lasera. 
Przed �[�•�ˆ�G�^�I�R�M�I�Q���S�Ò�[�M�I�X�P�I�R�M�E���T�S�Q�S�G�R�M�G�^�I�K�S��
�R�E�P�I�õ�]���Y�T�I�[�R�M�Š �W�M�š�����õ�I �õ�E�H�R�I���S�W�S�F�]���P�Y�F substancje 
palne nie �^�R�E�N�H�Y�N�ˆ �W�M�š���R�E �Ò�G�M�I�õ�G�I���[�M�ˆ�^�O�M���P�E�W�I�V�E����
�(�•�Y�K�S�Ò�Š���J�E�P�M���[�]�R�S�W�M�����������R�Q�����Q�E�O�W�]�Q�E�P�R�E���Q�S�G������
�Q�;�����E���V�S�^�F�M�I�õ�R�S�Ò�Š���[�M�ˆ�^�O�M�������Q�V�E�H�����0�E�W�I�V���W�T�I�•�R�M�E��
wymagania norm IEC 60825-1:2014, EN 60825-1: 
2014 + A11: 2021 i EN 50689: 2021. 


· Natychmiastowa ekspozycja na ten produkt 
laserowy klasy 2 jest bezpieczna, ale patrzenie na 
�X�I�R���T�V�S�H�Y�O�X���P�E�W�I�V�S�[�]���Q�S�õ�I���T�S�[�S�H�S�[�E�Š���^�E�[�V�S�X�]��
�K�•�S�[�]�����Ò�P�I�T�S�X�š���M���T�S�[�M�H�S�O�M�����2�E�P�I�õ�]���S�H�W�Y�R�ˆ�Š���K�•�S�[�š��
lub za�Q�O�R�ˆ�Š���S�G�^�]�����E�F�]���Y�R�M�O�R�ˆ�Š���T�V�S�Q�M�I�R�M�S�[�E�R�M�E��
�P�E�W�I�V�S�[�I�K�S�����4�S�^�E���X�]�Q���R�E�P�I�õ�]���G�L�V�S�R�M�Š���S�G�^�]���T�V�^�I�H��
�F�I�^�T�S�Ò�V�I�H�R�M�Q���H�^�M�E�•�E�R�M�I�Q���P�E�W�I�V�E���M���H�P�E��
�F�I�^�T�M�I�G�^�I�¿�W�X�[�E���R�S�W�M�Š���S�O�Y�P�E�V�]���S�G�L�V�S�R�R�I�����(�•�Y�K�S�Ò�Š��
�J�E�P�M���H�^�M�E�•�E�R�M�E���S�O�Y�P�E�V�y�[���T�S�[�M�R�R�E���F�]�Š���H�•�Y�õ�W�^�E���R�M�õ��
�W�^�G�^�]�X�S�[�E���H�•�Y�K�S�Ò�Š���J�E�P�M���P�E�W�I�V�E�����E���M�G�L���K�š�W�X�S�Ò�Š��
�S�T�X�]�G�^�R�E���T�S�[�M�R�R�E���F�]�Š���[�]�õ�W�^�E���R�M�õ�����(������ 


· �2�-�)���2�%�0�)�ô�=���[�]�O�S�R�]�[�E�Š���G�^�]�R�R�S�Ò�G�M��
�O�S�R�W�I�V�[�E�G�]�N�R�]�G�L���R�E���O�E�Q�I�V�^�I�����K�H�]���N�I�W�X���[�•�ˆ�G�^�S�R�E����
�T�S�R�M�I�[�E�õ���Q�S�õ�I���X�S���W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���T�S�V�E�õ�I�R�M�I���T�V�ˆ�H�I�Q��
�I�P�I�O�X�V�]�G�^�R�]�Q�����.�I�õ�I�P�M produkt nie �H�^�M�E�•�E���T�V�E�[�M�H�•�S�[�S����
skontaktuj �W�M�š���^ dystrybutorem lub n�E�N�F�P�M�õ�W�^�]�Q��
centrum serwisowym. Producent nie ponosi 
�S�H�T�S�[�M�I�H�^�M�E�P�R�S�Ò�G�M���^�E problemy spowodowane 
przez nieautoryzowane prace naprawcze lub 
konserwacyjne. 


· Konserwacja lasera: Regularna konserwacja lasera 
nie �N�I�W�X���[�]�Q�E�K�E�R�E�����.�I�õ�I�P�M laser nie �H�^�M�E�•�E����
�R�E�P�I�õ�] wymie�R�M�Š���Q�S�H�Y�•���P�E�W�I�V�E���[ �^�E�O�•�E�H�^�M�I��
�T�V�S�H�Y�O�G�]�N�R�]�Q�����O�S�V�^�]�W�X�E�N�ˆ�G���^ �Y�T�V�E�[�R�M�I�¿��
gwarancyjnych. Podczas �[�]�Q�M�E�R�]���Q�S�H�Y�•�Y���P�E�W�I�V�E��
�Y�V�^�ˆ�H�^�I�R�M�I���T�S�[�M�R�R�S���F�]�Š���[�]�•�ˆ�G�^�S�R�I�����4�V�^�I�W�X�V�S�K�E����
korzystanie z �I�P�I�Q�I�R�X�y�[���S�F�W�•�Y�K�S�[�]�G�L��
lub regulacyjnych albo wykonywanie procedur 
niezgodnie z zaleceniami podanymi w tej publikacji 
�Q�S�õ�I���W�T�S�[�S�H�S�[�E�Š���R�E�V�E�õ�I�R�M�I���R�E szkodliwe 
promieniowanie. 

Ograniczona gwarancja 
�>�I�W�O�E�R�Y�N���O�S�H���5�6�����E�F�]���^�E�T�S�^�R�E�Š���W�M�š���^���^�E�W�E�H�E�Q�M��
gwarancji na produkt. 

 

Adres producenta 
Lokal 313, Kompleks B, Budynek 2, Ulica 399 Danfeng 
Road, Region dystryktu Xixing, Dystrykt Binjiang, 
Hangzhou, Zhejiang 310052, Chiny 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
UWAGA �(�3�8�=�'�>�‡�'�%���>�+�3�(�2�3�Ñ�'�-���> PRZEPISAMI: 
Produkty �X�I�V�Q�S�[�M�^�]�N�R�I���Q�S�K�ˆ���T�S�H�P�I�K�E�Š���O�S�R�X�V�S�P�M��
eksportu w �V�y�õ�R�]�G�L���O�V�E�N�E�G�L���P�Y�F regionach, takich jak 
Stany Zjednoczone, Wielka Brytania lub kraje 
�G�^�•�S�R�O�S�[�W�O�M�I���9�R�M�M���)�Y�V�S�T�I�N�W�O�M�I�N�����O�X�y�V�I �W�]�K�R�S�[�E�•�]��
�T�S�V�S�^�Y�Q�M�I�R�M�I���;�E�W�W�I�R�E�E�V�����.�I�õ�I�P�M planowane jest 

�T�V�^�I�W�]�•�E�R�M�I�����I�O�W�T�S�V�X�S�[�E�R�M�I���P�Y�F reeksportowanie 
�T�V�S�H�Y�O�X�y�[���X�I�V�Q�S�[�M�^�]�N�R�]�G�L���T�V�^�I�^���K�V�E�R�M�G�I���T�E�¿�W�X�[����
�R�E�P�I�õ�]���W�O�S�R�W�Y�P�X�S�[�E�Š �W�M�š���^ ekspertem w dziedzinie 
prawa lub �^�K�S�H�R�S�Ò�G�M���^ przepisami albo lokalnymi 
�Y�V�^�š�H�E�Q�M���E�H�Q�M�R�M�W�X�V�E�G�N�M���T�E�¿�W�X�[�S�[�I�N�����E�F�] �Y�^�]�W�O�E�Š��
�M�R�J�S�V�Q�E�G�N�I���H�S�X�]�G�^�ˆ�G�I���[�]�Q�E�K�E�R�I�N���P�M�G�I�R�G�N�M��
eksportowej. 
 

Magyar 
1. Rövid leírás 
A kézi termográfiás kamera egy optikai képeket és 
�L�Ê�O�p�T�I�O�I�X���W�^�S�P�K�h�P�X�E�X�y���O�E�Q�I�V�E�����%���F�I�p�T�t�X�I�X�X���R�E�K�]��
�p�V�^�p�O�I�R�]�W�p�K�ê���M�R�J�V�E�Z�|�V�|�W���H�I�X�I�O�X�S�V���p�W���E���R�E�K�]��
�X�I�P�N�I�W�t�X�Q�p�R�]�ê���p�V�^�p�O�I�P�Ê���p�V�^�p�O�I�P�M���E��
�L�Ê�Q�p�V�W�p�O�P�I�X-�Z�h�P�X�S�^�h�W�X�����p�W���Q�p�V�M���E���Z�E�P�y�W���M�H�I�N�ê��
�L�Ê�Q�p�V�W�p�O�P�I�X�I�X���� 
A HIKMICRO Viewer alkalmazásban megtekintheti az 
�p�P�Ê�O�p�T�I�X�����Z�E�P�E�Q�M�R�X���T�M�P�P�E�R�E�X�O�p�T�I�O�I�X���p�W���Z�M�H�I�y�O�E�X��
rögzíthet a telefonján. Az alkalmazáson keresztül 
képeket is elemezhet, valamint jelentéseket hozhat 
létre és oszthat meg. Az alkalmazás letöltéséhez 
olvassa be a borítón található QR-kódokat. 
Ha pedig letölti a HIKMICRO Analyzer alkalmazást 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) professzionális 
elemzést végezhet az offline képeken, és egyedi 
formátumú jelentéseket készíthet a számítógépen. 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. Alkatrészek és csatlakozófelületek (1. 
oldal) 

�%���O�€�P�|�R�F�|�^�Ê���Q�S�H�I�P�P�I�O���Q�I�K�N�I�P�I�R�p�W�I���I�P�X�p�V�Ê���P�I�L�I�X��
(megjelenés I és megjelenés II). Kérjük, a valós 
terméket tekintse vonatkozási alapnak. 
Szám Részegység Funkció 

1 

�8�|�P�X�p�W�N�I�P�^�Ê 

�z Folyamatos vörös: 
Töltés folyamatban. 

�z Folyamatos zöld: 
Teljesen feltöltve. 

2 

�U�V�M�R�X�Ê�O�p�T�I�V�R�]�Ê 

�z �1�I�K�Q�Y�X�E�X�N�E���E�^���p�P�Ê�O�p�T��
felületét. 

�z �U�V�M�R�X�Ê�O�p�T�I�V�R�]�Ê�R��
�Z�p�K�^�I�X�X���Q�ê�Z�I�P�I�X�� 

3 Mikrofon Bemeneti hanginformáció. 

4 
Hangszóró 

Hangos jegyzet, 
hangriasztás és videóhang 
lejátszása. 

 

Navigációs 
gomb 

Menüalapú üzemmód: 
�z A �V, �U, �Zés �Y 

gombok 
megnyomásával 
válassza ki a 
paramétereket.  

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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�z �%���Q�I�K�I�V�Ê�W�t�X�p�W�L�I�^��
nyomja meg az OK 
gombot. 

5 Nem menüalapú 
üzemmód: 
�z Nyomja meg a �U 

�K�S�Q�F�S�X���E���O�M�I�K�p�W�^�t�X�Ê��
LED-fény 
be-/kikapcsolásához. 

�z Nyomja meg a �V 
gombot a digitális 
nagyítás/kicsinyítés 
indításához. 

6 Bekapcsoló 
gomb 

Tartsa lenyomva: 
Be-/kikapcsoló gomb. 

7 
Lézer gomb 

Nyomja meg a gombot a 
lézer bekapcsolásához, 
engedje fel a gombot a 
lézer kikapcsolásához. 

8 Lencsezár 
gombja 

Takarja el a lencsét a 
korrekció elvégzéséhez. 

9 Vissza gomb �/�M�P�p�T�p�W���E���Q�I�R�€�F�Ê�P���Z�E�K�]��
�Z�M�W�W�^�E�X�p�V�p�W���E�^���I�P�Ê�^�Ê��
menübe. 

10 �*�y�O�Y�W�^�K�]�ê�V�ê Állítsa be a lencsét az éles 
képhez (csak bizonyos 
modellek támogatják). 

11 �,�Ê�p�V�^�p�O�I�P�Ê��
lencse �,�Ê�O�p�T���Q�I�K�X�I�O�M�R�X�p�W�I�� 

12 Háromlábú 
állvány 

felszerelése 

Szerelje fel a háromlábú 
állványt. 

13 

Ravasz 

�z Menüalapú üzemmód: 
Húzza be a ravaszt az 
�p�P�Ê�O�p�T��módra 
váltáshoz. 

�z Nem menüalapú 
üzemmód: Húzza meg 
a ravaszt a 
fényképezéshez. 
Tartsa meghúzva a 
ravaszt a 
videófelvételhez. 

14 Akkumulátor Biztosítja a készülék 
tápellátását. 

15 �0�I�R�G�W�I�Z�p�H�Ê Takarja el a lencsét. 

16 
LED-fény 

Növeli a környezeti 
�J�p�R�]�I�V�Ê�X��sötét 
környezetben. 

17 Lézeres jeladó Az irányt mutatja. 

18 Optikai lencse Optikai kép megtekintése. 

19 
Kábelcsatlakozó 

A mellékelt kábellel töltheti 
a készüléket, vagy fájlokat 
exportálhat. 

20 MicroSD-kártya 
nyílása 

�-�H�I���L�I�P�]�I�^�L�I�X�Ê���F�I���E��
MicroSD-kártya. 

 
Megjegyzés: �%���J�M�K�]�I�P�Q�I�^�X�I�X�Ê���N�I�P�^�p�W���E��
�P�I�R�G�W�I�Z�p�H�Ê���F�I�P�W�I�N�p�F�I�R���X�E�P�h�P�L�E�X�y�� 
  

3. A készülék töltése 
Vigyázat: 
A beépített cellaakkumulátor, amely a készülék valós 
�M�H�I�N�ê���y�V�h�N�h�R�E�O�����6�8�'�
���X�h�T�I�P�P�h�X�h�W�h�X���F�M�^�X�S�W�t�X�N�E����
�P�I�Q�I�V�€�P�L�I�X���L�S�W�W�^�~���M�H�I�N�ê���W�^�h�P�P�t�X�h�W���Z�E�K�]���X�h�V�S�P�h�W���E�P�Ett. 
Ajánlott a RTC akkumulátor újratöltése a készülék 
�y�V�h�N�h�R�E�O���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê���Q�ê�O�|�H�p�W�I���p�V�H�I�O�p�F�I�R�� 
�%�^���6�8�'���E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V���X�I�P�N�I�W���J�I�P�X�|�P�X�p�W�p�L�I�^���E���O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê��
követelményeknek kell teljesülniük: 

· �%�^���~�N�V�E�X�|�P�X�L�I�X�Ê���P�t�X�M�Y�Q-akkumulátorokat be kell 

szerelni a készülékbe. 

· �%���O�p�W�^�€�P�p�O�R�I�O���X�|�F�F���Q�M�R�X�������y�V�h�R���h�X���O�I�P�P���Q�ê�O�|�H�R�M�I���E��

�O�M�O�E�T�G�W�S�P�h�W���I�P�Ê�X�X���� 
Megjegyzés: 
�)�P�W�Ê���E�P�O�E�P�S�Q�Q�E�P���X�|�P�X�W�I���E���O�p�W�^�€�P�p�O�I�X���X�|�F�F���Q�M�R�X�������y�V�h�R��
át, kikapcsolt állapotban. 
3.1 Készülék töltése kábelcsatlakozón 
�%���O�I� �̂H�p�W���I�P�Ê�X�X�� 
�%���X�|�P�X�p�W���I�P�Ê�X�X���K�]�Ê�^�Ê�H�N�|�R���Q�I�K���V�y�P�E�����L�S�K�]���E�^��
akkumulátor be van szerelve. 
Lépések 
1. �2�]�M�W�W�E���J�I�P���E���O�p�W�^�€�P�p�O���J�I�P�W�Ê���J�I�H�I�P�p�X�� 
2. �(�Y�K�N�E���F�I���E���X�|�P�X�Ê�O�h�F�I�P���'-típusú csatlakozódugóját 

az eszközbe és az A-típusú másik csatlakozót a 
hálózati adapterbe. 

Megjegyzés: 
�%���X�|�P�X�Ê���h�P�X�E�P���P�I�E�H�S�X�X���X�I�P�N�I�W�t�X�Q�p�R�]�R�I�O���E��
rádióberendezés által igényelt minimum 9,8 W és a 
maximális töltési sebesség eléréséhez szükséges 
maximum 10 W között kell lennie. 
3.2 �/ �p�W� �̂€�P�p�O���X�|�P�X�p�W�I���O�€�P�W�Ê���E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X�|�P�X�Ê�Z�I�P 
Megjegyzés: 
A készülék a gyártó által mellékelt kábellel és 
tápegységgel töltse (vagy a specifikációkban 
�W�^�I�V�I�T�P�Ê���F�I�Q�I�R�I�X�M���J�I�W�^�€�P�X�W�p�K�R�I�O���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�I�R�
�� 
Lépések: 
1. Fogja meg a készüléket, és nyomja meg mindkét 

akkumulátortartó zárófület. 
Akkumulátor zárófül

Akkumulátorállvány  
2. Fogja meg a füleket, és húzza meg 

akkumulátormodult a kivételhez.  

 
3. �,�I�P�]�I�^�^�I���E�^���E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X���E���O�€�P�W�Ê��

�E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X�|�P�X�Ê�F�I�����%���X�|�P�X�p�W�M���h�P�P�E�T�S�X�S�X���E���O�€�P�W�Ê��
�E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X�|�P�X�Ê���Z�M�W�W�^�E�N�I�P�^�Ê���J�p�R�]�p�Z�I�P��
�I�P�P�I�R�Ê�V�M�^�L�I�X�M�� 
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�d�‚�o�š�…���o�o�À���v�Ç

Akkumulátor

OldalnézetElölnézet

   

4. Ha az akkumulátor teljesen feltöltött, húzza ki az 
akkumulátort �E���O�€�P�W�Ê���E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X�|�P�X�Ê�F�Ê�P�� 

5. Illessze az akkumulátor bordás felét a készülék 
hornyához, és helyezze be az akkumulátort a 
készülékbe. 

Bordás rész

 
Felhasználói kézikönyv 

 
�*�I�P�I�P�Ê�W�W�p�K�O�M� �̂h�V�h�W 
EZT A KÉZIKÖNYVET, VALAMINT A BENNE 
�7�>�)�6�)�4�0�É���8�)�6�1�U�/�)�8���%�2�2�%�/���,�%�6�(�:�)�6-, 
SZOFTVER-�a�7�7�>�)�8�)�:�É�-�:�)�0���U�7���*�-�6�1�;�%�6�)-ÉVEL 
�)�+�=�e�8�8���r�)�6�)�(�)�8�-���*�3�6�1�M�&�%�2�q���&�-�>�8�3�7�Y�8�.�9�/����
�r�&�)�0�)�U�6�8�:�)���%�>�3�/���a�7�7�>�)�7���)�7�)�8�0�)�+�)�7���,�-�&�M�.�M�8�q�����%��
HIKMICRO NEM VÁLLAL SEM KIFEJEZETT, SEM 
TÖRVÉNY ÁLTAL VÉLELMEZETT JÓTÁLLÁST 
TÖBBEK KÖZÖTT �i  DE NEM KORLÁTOZVA �i  A 
�8�)�6�1�U�/���U�6�8�U�/�)�7�Y�8�,�)�8�É�7�U�+�U�6�)�����1�)�+�*�)�0�)�0�É��
�1�-�2�É�7�U�+�U�6�)�����:�%�0�%�1�-�2�8���%�(�3�8�8���'�U�0�6�%���:�%�0�^��
ALKALMASSÁGÁRA. A TERMÉKET KIZÁRÓLAG 
�7�%�.�M�8���*�)�0�)�0�É�7�7�U�+�U�6�)���,�%�7�>�2�M�0�,�%�8�.�%�����%��
HIKMICRO SEMMILYEN ESETBEN SEM VÁLLAL 
�*�)�0�)�0�É�7�7�U�+�)�8���a�2���*ELÉ SEMMILYEN KÜLÖNLEGES, 
KÖVETKEZMÉNYES, JÁRULÉKOS VAGY KÖZVETETT 
KÁRÉRT, BELEÉRTVE TÖBBEK KÖZÖTT A TERMÉK 
HASZNÁLATÁVAL ÖSSZEFÜGGÉSBEN AZ ÜZLETI 
�,�%�7�>�3�2���)�0�:�)�7�>�8�U�7�U�&�É�0�����%�>���e�>�0�)�8�1�)�2�)�8��
MEGSZAKADÁSÁBÓL, VALAMINT AZ ADATOK VAGY 
�(�3�/�9�1�)�2�8�9�1�3�/���)�0�:�)�7�>�8�U�7�U�&�É�0���)�6�)�(�É 
�/�M�6�3�/�%�8�����8�a�6�8�U�2�.�)�2���)�>���7�>�)�6�>�É�(�U�7�7�>�)�+�U�7��
VAGY KÁROKOZÁS (BELEÉRTVE A 
GONDATLANSÁGOT) EREDMÉNYEKÉNT, MÉG 
AKKOR SEM, HA A HIKMICRO VÁLLALATOT 
TÁJÉKOZTATTÁK AZ ILYEN KÁROK 
�&�)�/�a�:�)�8�/�)�>�U�7�U�2�)�/���0�)�,�)�8�É�7�U�+�U�6�É�0���� 
ÖN TUDOMÁSUL VESZI, HOGY AZ INTERNET 
�8�)�6�1�U�7�>�)�8�U�&�É�0���*�%�/�%�(ÓAN KOCKÁZATOKAT 
�6�)�.�8�����U�7���%���,�-�/�1�-�'�6�3���7�)�1�1�-�0�=�)�2���*�)�0�)�0�É�7�7�U�+�)�8��
�2�)�1���:�M�0�0�%�0���%���6�)�2�(�)�0�0�)�2�)�7���1�é�/�a�(�U�7�U�6�8�����%��
SZEMÉLYES ADATOK KISZIVÁRGÁSÁÉRT VAGY MÁS 
OLYAN KÁROKÉRT, AMELYEKET KIBERTÁMADÁSOK, 
�,�%�'�/�)�6�8�M�1�%�(�M�7�3�/�����:�Y�6�9�7�*�)�6�8�É�>�U�7�)�/���:�%�+�=��
MÁS INTERNETES BIZTONSÁGI VESZÉLYEK 
�3�/�3�>�8�%�/�����%���,�-�/�1�-�'�6�3���%�>�3�2�&�%�2���/�U�6�U�7�6�)���-�(�É�&�)�2��

�1�é�7�>�%�/�-���8�M�1�3�+�%�8�M�7�8���2�=�c�.�8���� 
ÖN ELFOGADJA, HOGY EZT A TERMÉKET 
�/�-�>�M�6�^�0�%�+���%���:�3�2�%�8�/�3�>�^���8�a�6�:�U�2�=�-���)�0�É�Y�6�M�7�3�/��
BETARTÁSÁVAL HASZNÁLJA, ÉS HOGY A 
�:�3�2�%�8�/�3�>�^���8�a�6�:�U�2�=�)�/�2�)�/���1�)�+�*�)�0�)�0�É��
�,�%�7�>�2�M�0�%�8���/�-�>�M�6�^�0�%�+���%�>���a�2���*�)�0�)�0�É�7�7�U�+�)����
KÜLÖ�2�a�7�/�U�4�4�)�2���%�>���a�2���*�)�0�)�0�É�7�7�U�+�)�����,�3�+�=���%��
TERMÉK HASZNÁLATA SORÁN NE SÉRTSE 
HARMADIK FÉL JOGAIT, BELEÉRTVE, DE NEM 
KORLÁTOZVA A NYILVÁNOSSÁGRA, SZELLEMI 
TULAJDONRA, ADATOK VÉDELMÉRE ÉS EGYÉB 
SZEMÉLYES ADATOKRA VONATKOZÓ JOGOKAT. A 
TERMÉKET NEM HASZNÁLHATJA TILTOTT CÉLRA, 
BELEÉRTVE A TÖMEGPUSZTÍTÓ FEGYVEREK 
FEJLESZTÉSÉT VAGY GYÁRTÁSÁT, A VEGYI VAGY 
BIOLÓGIAI FEGYVEREK FEJLESZTÉSÉT VAGY 
GYÁRTÁSÁT, VALAMINT BÁRMILYEN, 
ROBBANÁSVESZÉLYES VAGY NEM BIZTONSÁGOS 
NUKLEÁRIS HASADÓANYAG-CIKLUSSAL 
KAPCSOLATOS TEVÉKENYSÉGET, ILLETVE EMBERI 
JOGI VISSZAÉLÉSEKET TÁMOGATÓ MÓDON 
�8�a�6�8�U�2�É���*�)�0�,�%�7�>�2�M�0�M�7�8�� 
HA A JELEN KÉZIKÖNYV ÉS A HATÁLYOS TÖRVÉNY 
KÖZÖTT ELLENTMONDÁS TAPASZTALHATÓ, AKKOR 
AZ UTÓBBI A MÉRVADÓ. 

Szabályozással kapcsolatos információk 
 

�)� �̂I�O���E���G�M�O�O�I�P�]�I�O���O�M� �̂h�V�y�P�E�K���E���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê��jelt vagy 
�M�R�J�S�V�Q�h�G�M�y�X���Z�M�W�I�P�Ê���X�I�V�Q�p�O�I�O�V�I���Z�S�R�E�X�O�S� �̂R�E�O�� 
�)�9���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�W�p�K�M���R�]�M�P�E�X�O�S� �̂E�X�� 

�)�^���E���X�I�V�Q�p�O���p�W���E���Q�I�P�P�p�O�I�P�X���O�M�I�K�p�W�^�t�X�Ê�M�����L�E��
�Z�E�R�R�E�O�
���E���r�'�)�q���N�I�P�^�p�W�X���Z�M�W�I�P�M�O�����I�^�p�V�X��
megfelelnek a 2014/30/EU EMC irányelv, a 

2014/53/EU RE irányelv és a 2011/65/EU RoHS 
�M�V�h�R�]�I�P�Z���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê���L�E�V�Q�S�R�M�^�h�P�X���I�Y�V�y�T�E�M��
szabványainak. 
A Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. ezennel 
kijelenti, hogy ez az eszköz (lásd a címkén) megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek. 
�%�^���)�9���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�W�p�K�M���R�]�M�P�E�X�O�S�^�E�X���X�I�P�N�I�W���W�^�|�Z�I�K�I���E��
�O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê���M�R�X�I�V�R�I�X�G�t�Q�I�R���p�V�L�I�X�Ê���I�P�� 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
RF-expozícióval kapcsolatos információk 
Ezt a készüléket tesztelték, és megfelel a 
rádiófrekvenciás (RF) expozícióra vonatkozó 
határértékeknek. 
Frekvenciasávok és teljesítmény (CE-jelöléshez) 
Az alábbi rádióberendezésre érvényes 
frekvenciasávok és a leadott teljesítmény 
(sugárzott és/vagy vezetett) névleges határértékei a 
�O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê�O�� 
Berendezés 
típusa 

Frekvenciasávok és teljesítmény 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz �i  2,4835 GHz): 
20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz�i  
2,4835 GHz): 20 dBm 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz - 5.25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz - 5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 GHz - 5,725GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz - 5,85 GHz):  
14 dBm 

 
*Az M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 és M60 
�Q�S�H�I�P�P�I�O�R�p�P���Z�I�K�]�I���J�M�K�]�I�P�I�Q�F�I���E���O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê�O�I�X�����L�E���E��
készüléket 5 GHz-es hálózaton használja:  
A 2014/53/EU irányelv 10 (10) cikkelyének 
�Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�I�R�����L�E���E���O�p�W�^�€�P�p�O�I�X���E�^�������������1�,�^-�X�Ê�P������������
MHz-�M�K���X�I�V�N�I�H�Ê���X�E�V�X�S�Q�h�R�]�F�E�R���L�E�W�^�R�h�P�N�E�����E���F�I�P�X�p�V�M��
�L�E�W�^�R�h�P�E�X���E���O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê���S�V�W�^�h�K�S�O�F�E�R���X�M�P�S�W�����%�Y�W�^�X�V�M�E��
(AT), Belgium (BE), Bulgária (BG), Horvátország (HR), 
Ciprus (CY), Cseh köztársaság (CZ), Dánia (DK), 
Észtország (EE), Finnország (FI), Franciaország (FR), 
Németország (DE), Görögország (EL), Magyarország 
(HU), Izland (IS), Írország (IE), Olaszország (IT), 
Lettország (LV), Liechtenstein (LI), Litvánia (LT), 
Luxemburg (LU), Málta (MT), Hollandia (NL), 
Észak-Írország (UK(NI)), Norvégia (NO), Lengyelország 
(PL), Portugália (PT), Románia (RO), Szlovákia (SK), 
Szlovénia (SI), Spanyolország (ES), Svédország (SE), 
Svájc (CH) és Törökország (TR). 
�'�W�E�O���Q�M�R�Ê�W�t�X�I�X�X���K�]�h�V�Xó által készített akkumulátort 
használjon. Az akkumulátorral szembeni részletes 
�O�|�Z�I�X�I�P�Q�p�R�]�I�O���E���X�I�V�Q�p�O���Q�ê�W�^�E�O�M���E�H�E�X�E�M�F�E�R���Z�E�R�R�E�O��
feltüntetve. 
 
Ha az eszközhöz nincs mellékelve tápadapter, 
�L�E�W�^�R�h�P�N�S�R���Q�M�R�Ê�W�t�X�I�X�X���K�]�h�V�X�y���h�P�X�E�P���O�p�W�^�t�X�I�X�X��
tápadaptert. A tápellátással szembeni részletes 
�O�|�Z�I�X�I�P�Q�p�R�]�I�O���E���X�I�V�Q�p�O���Q�ê�W�^�E�O�M���E�H�E�X�E�M�F�E�R���Z�E�R�R�E�O��
feltüntetve. 
Ha az eszközhöz nincs mellékelve akkumulátor vagy 
�I�P�I�Q�����L�E�W�^�R�h�P�N�S�R���Q�M�R�Ê�W�t�X�I�X�X���K�]�h�V�X�y���h�P�X�E�P���F�M�^�X�S�W�t�X�S�X�X��
akkumulátort vagy elemet. Az akkumulátorral 
szembeni részletes követ�I�P�Q�p�R�]�I�O���E���X�I�V�Q�p�O���Q�ê�W�^�E�O�M��
adataiban vannak feltüntetve. 
 

2012/19/EU irányelv (WEEE irányelv): Az ilyen 
jelzéssel ellátott termékeket nem lehet 
szelektálatlan kommunális hulladékként 
�O�M�W�I�P�I�N�X�I�^�R�M���E�^���)�Y�V�y�T�E�M���9�R�M�y�F�E�R�����%���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê��

újrahasznosítás érdekében vigye vissza ezt a terméket 
helyi forgalmazóhoz, amikor új, �I�K�]�I�R�p�V�X�p�O�ê��
berendezést vásárol, vagy adja le a kijelölt 
�K�]�ê�N�X�Ê�L�I�P�]�I�O�I�R����További információért keresse fel az 
alábbi honlapot: www.recyclethis.info. 

(EU) 2023/1542 rendelet (akkumulátorokra 
vonatkozó rendelet): Ez a termék 
akkumulátort tartalmaz, és megfelel az (EU) 
2023/1542 rendeletnek. Az akkumulátort az 
Európai Unió területén belül nem lehet 
szelektálatlan kommunális hulladékként 

kiselejtezni. A termékdokumentációban további 
információkat talál az akkumulátorról. Az akkumulátor 
ezzel a jelzéssel van ellátva. A jelzésen megtalálhatók 
�P�I�L�I�X�R�I�O���E���O�E�H�Q�M�Y�Q�S�X�����'�H�
���Z�E�K�]���y�P�Q�S�X�����4�F�
���N�I�P�^�Ê��
�F�I�X�ê�N�I�P�I�O�����%���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê���~�N�V�E�L�E�W�^�R�S�W�t�X�h�W���p�V�H�I�O�p�F�I�R��
vigye vissza az akkumulátort a forgalmazóhoz, vagy 
�N�Y�X�X�E�W�W�E���I�P���I�K�]���O�M�N�I�P�|�P�X���K�]�ê�N�X�Ê�L�I�P�]�V�I�����8�S�Z�h�F�F�M��
információért keresse fel az alábbi honlapot: 

www.recyclethis.info. 
 
Biztonsági utasítások 
Jelen utasítások arra szolgálnak, hogy a felhasználó 
helyesen használhassa a terméket, elkerülve a 
�Z�I�W�^�p�P�]�I�O�I�X���p�W���Q�I�K�I�P�Ê�^�Z�I���E�^���E�R�]�E�K�M���O�h�V�S�O�E�X�� 
Törvények és szabályok 

· A termék használatakor szigorúan be kell tartani a 

�L�I�P�]�M���I�P�I�O�X�V�S�Q�S�W���F�M�^�X�S�R�W�h�K�M���I�P�Ê�t�V�h�W�S�O�E�X�� 
Szállítás 

· Szállítás alkalmával tartsa a terméket az eredeti 

vagy ahhoz hasonló csomagolásban. 

· �1�M�R�H�I�R���G�W�S�Q�E�K�S�P�y�E�R�]�E�K�S�X���Ê�V�M�^�^�I�R���Q�I�K���E���O�p�W�Ê�F�F�M��

felhasználás érdekében. Hiba esetén az eredeti 
csomagolásában kell a készüléket visszaküldenie a 
�K�]�h�V�X�y�R�E�O�����%�^���I�V�I�H�I�X�M���G�W�S�Q�E�K�S�P�h�W�X�y�P���I�P�X�p�V�Ê��
csomagolás a termék sérülését okozhatja. A 
vállalat ez esetben nem vállal semmilyen 
�J�I�P�I�P�Ê�W�W�p�K�I�X�� 


· �2�I���I�N�X�W�I���P�I���p�W���R�I���X�I�K�]�I���O�M���€�X�Ê�H�p�W�R�I�O���E���O�p�W�^�€�P�p�O�I�X����
Tartsa távol a készüléket a mágneses 
zavarforrásoktól. 

Tápellátás 

· A bemeneti feszültségnek meg kell felelnie az 

IEC61010-1 szabvány szerinti korlátozott 
áramkörre (5V �(�'���������%�
���Z�S�R�E�X�O�S�^�y���I�P�Ê�t�V�h�W�S�O�R�E�O�����%��
�V�p�W�^�P�I�X�I�W���M�R�J�S�V�Q�h�G�M�y�O�p�V�X���S�P�Z�E�W�W�E���I�P���E���Q�ê�W�^�E�O�M��
adatokat. 


· �)�P�P�I�R�Ê�V�M�^�^�I�� hogy a tápcsatlakozó stabilan van-e 
csatlakoztatva a konnektorhoz. 


· NE csatlakoztasson több készüléket egy hálózati 
adapterre, hogy elkerülje a túlterhelés okozta 
�X�~�P�Q�I�P�I�K�I�H�p�W�X���Z�E�K�]���X�ê�^�Z�I�W�^�p�P�]�X�� 

Akkumulátor 

· Ez a készülék nem használható olyan helyen, ahol 

gyermekek lehetnek jelen. 

· �:�-�+�=�M�>�%�8�����%�^���E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V���R�I�Q���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê��

�X�t�T�Y�W�~�V�E���G�W�I�V�p�P�p�W�I���V�S�F�F�E�R�h�W�Z�I�W�^�p�P�]�X���M�H�p�^�L�I�X���I�P�Ê����
�'�W�E�O���E�^�S�R�S�W�����Z�E�K�]���I�K�]�I�R�p�V�X�p�O�ê���X�t�T�Y�W�V�E���G�W�I�V�p�P�N�I�����%�^��
elhasznált akkumulátorok hulladékkezelését az 
akkumulátor gyártójának útmutatása szerint 
végezze.  


· �%�^���I�P�I�Q���R�I�Q���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê���X�t�T�Y�W�W�E�P���X�|�V�X�p�R�Ê��
helyettesítése hatástalanná tehet egy biztonsági 
berendezést (például bizonyos típusú lítiumos 
elemek esetében). 


· �8�M�P�S�W���E�^���I�P�I�Q�I�X���X�ê�^�F�I���Z�E�K�]���J�S�V�V�y���W�€�X�Ê�F�I���L�I�P�]�I�^�R�M����
illetve összetörni vagy szétvágni, mert ez 
robbanást okozhat. 


· Tilos az elemet rendkívül magas környezeti 
�L�Ê�Q�p�V�W�p�O�P�I�X�R�I�O���O�M�X�I�R�R�M�����Q�I�V�X���I�^���V�S�F�F�E�R�h�W�X�����M�P�P�I�X�Z�I��
gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását idézheti 
�I�P�Ê�� 


· Tilos az elemet rendkívül alacsony légnyomásnak 
kitenni, mert ez robbanást, illetve gyúlékony 
folyadék vagy gáz szivárgását okozhatja. 


· �%���L�E�W�^�R�h�P�X���I�P�I�Q�I�O�I�X���E�^���Y�X�E�W�t�X�h�W�S�O�R�E�O���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�I�R��
semlegesítse. 


· �'�W�E�O���Q�M�R�Ê�W�t�X�I�X�X���K�]�h�V�X�y���h�P�X�E�P���O�p�W�^�t�X�I�X�X���E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X��
használjon. Az akkumulátorral szembeni részletes 
�O�|�Z�I�X�I�P�Q�p�R�]�I�O���E���X�I�V�Q�p�O���Q�ê�W�^�E�O�M���E�H�E�X�E�M�F�E�R��
vannak feltüntetve. 


· Az akkumulátorokat csak az eszközhöz mellékelt 
�X�|�P�X�Ê�Z�I�P���X�|�P�X�W�I�����e�K�]�I�P�N�I�R���E�V�V�E�����L�S�K�]���X�|�P�X�p�W���O�|�^�F�I�R���E�^��
�E�O�O�Y�Q�Y�P�h�X�S�V�X�|�P�X�Ê�������Q�p�X�I�V�I�W���O�|�V�^�I�X�p�R���F�I�P�€�P���R�I��
�P�I�K�]�I�R�I�O���p�K�L�I�X�Ê���E�R�]�E�K�S�O�� 


· Ha a készülék ki van kapcsolva és a RTC 
akkumulátor teljesen fel van töltve, az 



 

47 

�M�H�Ê�F�I�h�P�P�t�X�h�W�S�O�������L�y�R�E�T�M�K���Q�I�K�Ê�V�M�^�L�I�X�Ê�O�� 

· A lítium akkumulátor feszültsége 3,7 V, az 

akkumulátor kapacitása pedig 5000 mAh. 

· Az akkumulátor UL2054 tanúsítvánnyal 

rendelkezik. 
Karbantartás 

· �,�E���E���X�I�V�Q�p�O���2�)�1���Q�ê�O�|�H�M�O���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�I�R�����J�S�V�H�Y�P�N�S�R��

a �O�I�V�I�W�O�I�H�Ê�L�|�^���Z�E�K�]���E���P�I�K�O�|�^�I�P�I�F�F�M��
�W�^�I�V�Z�M�^�O�|�^�T�S�R�X�L�S�^�����2�I�Q���Z�h�P�P�E�P�Y�R�O���J�I�P�I�P�Ê�W�W�p�K�I�X���E�^��
�M�P�P�I�X�p�O�X�I�P�I�R���N�E�Z�t�X�h�W�F�y�P���Z�E�K�]���O�E�V�F�E�R�X�E�V�X�h�W�F�y�P���I�V�I�H�Ê��
károkért. 


· Törölje le a készüléket egy tiszta ruhával és kis 
�Q�I�R�R�]�M�W�p�K�ê���I�X�E�R�S�P�P�E�P�����L�E���W�^�€�O�W�p�K�I�W�� 


· Ha a készüléket nem a gyárt�y���h�P�X�E�P���I�P�Ê�t�V�X���Q�y�H�S�R��
használja, a védelem szintje csökkenhet. 


· Vegye figyelembe, hogy az USB 3.0 PowerShare 
port aktuális korlátja eltérhet PC márkánként, ami 
inkompatibilitási problémákat eredményezhet. 
Ezért ajánlott szabványos USB 3.0 vagy USB 2.0 
portot használni, ha a számítógép nem képes 
felismerni az USB-eszközt az USB 3.0 PowerShare 
porton keresztül. 


· A kamera rendszeresen önkalibrálást végez a 
�O�p�T�Q�M�R�Ê�W�p�K���p�W���E���Q�p�V�p�W�M���T�S�R�X�S�W�W�h�K���S�T�X�M�Q�E�P�M�^�h�P�h�W�E��
�p�V�H�I�O�p�F�I�R�����%���J�S�P�]�E�Q�E�X���W�S�V�h�R���E���O�p�T���V�|�Z�M�H���M�H�Ê�V�I��
megmerevedik, �p�W���I�K�]���r�O�E�X�X�E�R�h�W�q���L�E�P�P�L�E�X�y����
�Q�M�O�|�^�F�I�R���E���^�h�V�W�^�I�V�O�I�^�I�X���I�P�Q�S�^�H�Y�P���E�^���p�V�^�p�O�I�P�Ê��
�I�P�Ê�X�X�����%�^���|�R�O�E�P�M�F�V�h�P�h�W���K�]�E�O�V�E�F�F�E�R���I�P�Ê�J�S�V�H�Y�P���M�R�H�t�X�h�W��
során, illetve nagyon hideg vagy nagyon meleg 
�O�|�V�R�]�I�^�I�X�I�O�F�I�R�����)�^���E���R�S�V�Q�h�P�M�W���Q�ê�O�|�H�p�W���V�p�W�^�I����
amely biztosítja a kamera optimális teljesítményét. 

Használati környezet 

· �2�)���X�I�K�]�I���O�M���E���O�p�W�^�€�P�p�O�I�X���W�^�p�P�W�Ê�W�p�K�I�W�I�R���J�S�V�V�y����

hideg, poros, korrozív, sós, lúgos vagy nedves 
környezet hatásának. Bizonyosodjon meg, hogy a 
használati környezet megfelel a készülék 
�I�P�Ê�t�V�h�W�E�M�R�E�O�����%�^���1�������Q�S�H�I�P�P�R�p�P���E�^���€�^�I�Q�M��
�L�Êmérséklet -20 °C és 50 °C (-4 °F - 122 °F) között 
�P�I�L�I�X�����1�h�W���Q�S�H�I�P�P�I�O�R�p�P���E�^���€�^�I�Q�M���L�Ê�Q�p�V�W�p�O�P�I�X��
-10 °C és 50 °C (14 °F - 122 °F) között lehet. Az 
üzemi páratartalom legfeljebb 95% lehet. 


· �%���O�p�W�^�€�P�p�O�I�X���W�^�h�V�E�^���p�W���N�y�P���W�^�I�P�P�Ê�^�Ê���O�|�V�R�]�I�^�I�X�F�I�R��
helyezze el. 


· NE TEGYE �O�M���E���O�p�W�^�€�P�p�O�I�X���I�V�Ê�W���I�P�I�O�X�V�S�Q�h�K�R�I�W�I�W��
sugárzásnak vagy poros környezetnek. 


· �2�)���-�6�M�2�=�Y�8�7�%���E�^���S�F�N�I�O�X�t�Z�I�X���E���2�E�T���Z�E�K�]���Q�h�W���I�V�Ê�W��
fényforrás irányába. 


· Ha bármilyen lézerkészüléket használ, biztosítsa, 
hogy a készülék lencséjét ne érje a lézersugár, 
különben az kiéghet. 


· A készülék beltéri használatra alkalmas.  

· A szennyezettségi szint 2-es. 

· Túlterhelési kategória: 0 a kézi termográfiás 

kamera esetében. 

· Túlterhelési kategória: II a tápegység esetében. 
Kalibrálási szolgáltatás 

· �0�p�T�N�I�R���O�E�T�G�W�S�P�E�X�F�E���E���L�I�P�]�M���O�I�V�I�W�O�I�H�Ê�Z�I�P���E��

karbantartási pontokra vonatkozó információkért. 
A részletesebb kalibrációs szolgáltatásokért 
�O�I�V�I�W�W�I���J�I�P���E���O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê���S�P�H�E�P�X����
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

�1�ê�W� �̂E�O�M���X�h�Q�S�K�E�X�h�W 

· A 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 
oldal segít Önnek elérni az ügyfélszolgálati 
csapatunkat, a szoftverünket és dokumentációnkat, 
�E���W�^�I�V�Z�M�^�I�O���I�P�p�V�L�I�X�Ê�W�p�K�I�M�X���W�X�F�� 

Vészhelyzet 

· Ha a készülék füstöt, furcsa szagot vagy zajt 

bocsát ki, azonnal kapcsolja ki, húzza ki a tápkábelt, 
majd forduljon a szervizközponthoz. 

Lézer 

 

· �*�M�K�]�I�P�Q�I�^�X�I�X�p�W�����%���O�p�W�^�€�P�p�O�F�Ê�P���W�^�h�V�Q�E�^�y��

lézersugárzás szemsérüléseket eredményezhet, 
�F�Ê�V���Z�E�K�]���p�K�L�I�X�Ê���E�R�]�E�K�S�O���p�K�p�W�p�X���S�O�S�^�L�E�X�N�E����Óvja 
�Q�I�K���W�^�I�Q�I�M�X���E���O�|�^�Z�I�X�P�I�R���P�p�^�I�V�W�Y�K�h�V�^�h�W�X�y�P�����1�M�I�P�Ê�X�X��
�I�R�K�I�H�p�P�]�I�^�R�p���E���*�p�R�]�O�M�I�K�p�W�^�t�X�Ê���J�Y�R�O�G�M�y�X�����K�]�Ê�^�Ê�H�N�|�R��
meg arról, hogy nincsenek emberek vagy gyúlékony 
�E�R�]�E�K�S�O���E���P�p�^�I�V�P�I�R�G�W�I���I�P�Ê�X�X�����%���L�Y�P�P�h�Q�L�S�W�W�^�����������R�Q����
a maximális teljesítmény 1 mW, és a nyaláb 
divergen�G�M�h�N�E�������Q�V�E�H�����%���P�p�^�I�V���Q�I�K�J�I�P�I�P���E���O�|�Z�I�X�O�I�^�Ê��
szabványoknak: IEC 60825-1:2014, EN 60825-1: 
2014 + A11: 2021 és EN 50689: 2021. 


· Ezen 2. osztályú lézerterméknek való pillanatnyi 
kitettség biztonságos, de a lézertermékbe való 
hosszabb belenézés szédülést, átmeneti elvakulást 
és szemkáprázást okozhat. Fordítsa el a fejét vagy 
csukja be a szemét a lézersugárzás elkerülése 
érdekében. Emellett óvja a szemét a közvetlen 
�P�p�^�I�V�J�p�R�]�X�Ê�P�����p�W���E���F�M�^�X�S�R�W�h�K�E���p�V�H�I�O�p�F�I�R���Z�M�W�I�P�N�I�R��
�Z�p�H�Ê�W�^�I�Q�€�Z�I�K�I�X�����%���W�^�I�Q�€�Z�I�K���Q�ê�O�|�H�p�W�M��
hullámhosszának hosszabbnak kell lennie a lézer 
�G�W�~�G�W�L�Y�P�P�h�Q�L�S�W�W�^�h�R�h�P�����p�W���E�^���S�T�X�M�O�E�M���W�ê�V�ê�W�p�K�R�I�O��
0D5+ értéknél magasabbnak kell lennie. 


· NE végezzen karbantartást a kamerán, ha az be 
van kapcsolva, különben áramütés történhet! Ha a 
�X�I�V�Q�p�O���2�)�1���Q�ê�O�|�H�M�O���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�I�R�����J�S�V�H�Y�P�N�S�R a 
�O�I�V�I�W�O�I�H�Ê�L�|�^���Z�E�K�]���E���P�I�K�O�|�^�I�P�I�F�F�M��
�W�^�I�V�Z�M�^�O�|�^�T�S�R�X�L�S�^�����2�I�Q���Z�h�P�P�E�P�Y�R�O���J�I�P�I�P�Ê�W�W�p�K�I�X���E�^��
�M�P�P�I�X�p�O�X�I�P�I�R���N�E�Z�t�X�h�W�F�y�P���Z�E�K�]���O�E�V�F�E�R�X�E�V�X�h�W�F�y�P���I�V�I�H�Ê��
károkért. 


· A lézer karbantartása: A lézer rendszeres 
karbantartására nincs szükség. Ha a lézer nem 
�Q�ê�O�|�H�M�O�����E�O�O�S�V���E���P�p�^�I�Vberendezést garanciálisan a 
gyárban kell kicseréltetni. A lézerberendezés 
cseréjekor kapcsolja ki a készülék áramellátását. 
Figyelem - �%�^���M�X�X���Q�I�K�E�H�S�X�X�E�O�X�y�P���I�P�X�p�V�Ê��
�O�I�^�I�P�Ê�W�^�I�V�Z�I�O���Z�E�K�]���F�I�h�P�P�t�X�h�W�S�O���L�E�W�^�R�h�P�E�X�E�����M�P�P�I�X�Z�I��
�E�^���M�X�X���Q�I�K�E�H�S�X�X�E�O�X�y�P���I�P�X�p�V�Ê���I�P�N�h�V�h�W�S�O���E�P�O�Elmazása 
veszélyes lézerfény expozícióhoz vezethet. 

KORLÁTOZOTT JÓTÁLLÁS 
A termék jótállási szabályzatához olvassa be a 
QR-kódot. 

 

A gyártó címe 
313-as szoba, B egység, 2-es épület, 399 Danfeng 
Road, Xixing alkerület, Binjiang kerület, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kína 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
�1�)�+�*�)�0�)�0�É�7�U�+�-���1�)�+�.�)�+�=�>�U�7�����%���X�I�V�Q�S�K�V�h�J�M�h�W��
sorozat termékeire exportszabályozás vonatkozhat 
�O�€�P�|�R�F�|�^�Ê���V�p�K�M�y�O�F�E�R���p�W���S�V�W�^�h�K�S�O�F�E�R�����T�P�����E�^���)�K�]�I�W�€�P�X��
Államokban, az Európai Unióban, az Egyesült 
Királyságban és/vagy a wassenaari egyezmény más 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html


 

48 

tagországaiban. Ha a termográfiás sorozat termékeit 
�O�€�P�|�R�F�|�^�Ê���S�V�W�^�h�K�S�O���O�|�^�X���W�^�I�V�I�X�R�p���W�^�h�P�P�t�X�E�R�M����
exportálni vagy újraexportálni, tájékozódjon a 
�W�^�€�O�W�p�K�I�W���I�\�T�S�V�X�I�R�K�I�H�p�P�]�I�O�V�Ê�P���p�W���O�|�Z�I�X�I�P�Q�p�R�]�I�O�V�Ê�P��
�I�K�]���N�S�K�M���Z�E�K�]���Q�I�K�J�I�P�I�P�Ê�W�p�K�M���W�^�E�O�p�V�X�Ê�R�p�P�����Z�E�K�]���E���L�I�P�]�M��
hatóságoknál. 
 

�6�S�Q�i�R�† 
1. �(�I�W�G�V�M�I�V�I���W�G�Y�V�X�† 
�'�E�Q�I�V�E���X�I�V�Q�S�K�V�E�J�M�G�†���T�S�V�X�E�F�M�P�†���I�W�X�I���S���G�E�Q�I�V�†���G�Y��
�M�Q�E�K�M�R�M���S�T�X�M�G�I���Ö�M���M�Q�E�K�M�R�M���X�I�V�Q�M�G�I�����(�I�X�I�G�X�S�V�Y�P���-�6��
�M�R�X�I�K�V�E�X�����H�I���u�R�E�P�X�†���W�I�R�W�M�F�M�P�M�X�E�X�I���Ö�M���W�I�R�W�S�V�Y�P���H�I���u�R�E�P�X�†��
�T�I�V�J�S�V�Q�E�R�Þ�†���H�I�X�I�G�X�I�E�^�†���W�G�L�M�Q�F�E�V�I�E���X�I�Q�T�I�V�E�X�Y�V�M�M���Ö�M��
�Q�†�W�S�E�V�†���X�I�Q�T�I�V�E�X�Y�V�E���u�R���X�M�Q�T���V�I�E�P���� 
�4�Y�X�I�Þ�M���Z�M�^�Y�E�P�M�^�E���M�Q�E�K�M�R�M���u�R���H�M�V�I�G�X�����T�Y�X�I�Þ�M���G�E�T�X�E��
�M�R�W�X�E�R�X�E�R�I�I�����T�Y�X�I�Þ�M���u�R�V�I�K�M�W�X�V�E���G�P�M�T�Y�V�M���Z�M�H�I�S���T�V�M�R��
�M�R�X�I�V�Q�I�H�M�Y�P���E�T�P�M�G�E�Þ�M�I�M���,�-�/�1�-�'�6�3���:�M�I�[�I�V���H�I���T�I���X�I�P�I�J�S�R����
�(�I���E�W�I�Q�I�R�I�E�����T�Y�X�I�Þ�M���E�R�E�P�M�^�E���M�Q�E�K�M�R�M�P�I���S�J�J�P�M�R�I�����T�Y�X�I�Þ�M��
�K�I�R�I�V�E���Ö�M���T�E�V�X�E�N�E���Y�R���V�E�T�S�V�X���T�V�M�R���M�R�X�I�V�Q�I�H�M�Y�P���E�T�P�M�G�E�Þ�M�I�M����
�7�G�E�R�E�Þ�M���G�S�H�Y�V�M�P�I���5�6���H�I���T�I���G�S�T�I�V�X�†���T�I�R�X�V�Y���E���H�I�W�G�†�V�G�E��
�E�T�P�M�G�E�Þ�M�E�� 
�4�Y�X�I�Ü�M���H�I�W�G�†�V�G�E���,�-�/�1�-�'�6�3���%�R�E�P�]�^�I�V��
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) pentru a analiza 
�S�J�J�P�M�R�I���J�S�X�S�K�V�E�J�M�M�P�I���u�R���Q�S�H���T�V�S�J�I�W�M�S�R�E�P���Ø�M���T�I�R�X�V�Y���E��
genera un raport în format personalizat pe PC. 

  
HIKMICRO Viewer pentru 

Android 
HIKMICRO Viewer pentru 

iOS 

2. �' �S�Q�T�S�R�I�R�X�†���Ö�M���M�R�X�I�V�J�E�Þ�†�����4�E�K�M�R�E�����
 
Aspectul modelelor �H�M�J�I�V�M�X�I���T�S�E�X�I���W�†���Z�E�V�M�I�^�I�����E�W�T�I�G�X���-��
�Ö�M���E�W�T�I�G�X���-�-�
�����:�†���V�Y�K�†�Q���W�†���P�Y�E�Þ�M���T�V�S�H�Y�W�Y�P���V�I�E�P���G�E��
�V�I�J�I�V�M�R�Þ�†�� 
Nr. �' �S�Q�T�S�R�I�R�X�† �*�Y�R�G�Þ�M�I 

1 
Indicator de 

�u�R�G�†�V�G�E�V�I 

�z �6�S�Ö�Y���G�S�R�X�M�R�Y�Y�����7�I��
�u�R�G�E�V�G�†�� 

�z Verde solid: Complet 
�u�R�G�†�V�G�E�X�� 

2 
Ecran tactil 

�z �%�J�M�Ö�I�E�^�†���M�R�X�I�V�J�E�Þ�E���H�I��
vizualizare live. 

�z Operare ecran tactil. 

3 Microfon �-�R�X�V�S�H�Y�G�I�Þ�M���M�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M�P�I���E�Y�H�M�S�� 

4 Difuzor �6�I�H�†���R�S�X�I���Z�S�G�E�P�I�����E�P�E�V�Q�I��
�Z�S�G�E�P�I���Ö�M���Z�S�G�I���Z�M�H�I�S�� 

 

Buton de 
navigare 

Mod meniu: 
�z �%�T�†�W�E�Þ�M���V, �U, �Z�����Ö�M���Y 

pentru a selecta 
parametrii.  

�z �%�T�†�W�E�Þ�M��OK pentru a 
confirma. 

5 Mod Non-meniu: 
�z �%�T�†�W�E�Þ�M���U pentru a 

porni/opri suplimentul de 
�P�Y�Q�M�R�†���0�)�(�� 

�z �%�T�†�W�E�Þ�M���V pentru a porni 

zoom-ul digital. 
6 Buton Pornire �1�I�R�Þ�M�R�I�V�I���E�T�†�W�E�X����

Pornire/Oprire. 

7 
Buton Laser 

�Ý�M�R�I�Þ�M���F�Y�X�S�R�Y�P���T�I�R�X�V�Y���E���T�S�V�R�M��
�P�E�W�I�V�Y�P���Ö�M���I�P�M�F�I�V�E�Þ�M���F�Y�X�S�R�Y�P��
pentru a opri laserul. 

8 Buton 
�H�I�G�P�E�R�Ö�E�X�S�V 

�%�G�S�T�I�V�M�Þ�M���S�F�M�I�G�X�M�Z�Y�P���T�I�R�X�V�Y���E��
�I�J�I�G�X�Y�E���G�S�V�I�G�Þ�M�E�� 

9 Buton Înapoi �-�I�Ö�M�Þ�M���H�M�R���Q�I�R�M�Y���W�E�Y���V�I�Z�I�R�M�Þ�M���P�E��
meniul anterior. 

10 Inel de 
focalizare 

�6�I�K�P�E�Þ�M���S�F�M�I�G�X�M�Z�Y�P���T�I�R�X�V�Y���E��
�J�E�G�I���M�Q�E�K�M�R�I�E���Q�E�M���G�P�E�V�†��
���G�E�V�E�G�X�I�V�M�W�X�M�G�†���T�V�I�^�I�R�X�†��
numai la anumite modele). 

11 Obiectiv termic �:�M�^�Y�E�P�M�^�E�Þ�M���M�Q�E�K�M�R�I�E���X�I�V�Q�M�G�†�� 

12 Montare 
trepied 

Pentru montarea 
trepiedulului. 

13 

�(�I�G�P�E�R�Ö�E�X�S�V 

�z �1�S�H���Q�I�R�M�Y�����%�T�†�W�E�Þ�M��
�H�I�G�P�E�R�Ö�E�X�S�V�Y�P���T�I�R�X�V�Y���E��
�V�I�Z�I�R�M���P�E���M�R�X�I�V�J�E�Þ�E���G�Y��
vizualizare live. 

�z Mod Non-�Q�I�R�M�Y�����%�T�†�W�E�Þ�M��
�T�I���H�I�G�P�E�R�Ö�E�X�S�V��pentru a 
�G�E�T�X�Y�V�E�����Ý�M�R�I�Þ�M���E�T�†�W�E�X���T�I��
�H�I�G�P�E�R�Ö�E�X�S�V���T�I�R�X�V�Y���E��
înregistra videoclipuri. 

14 Baterie �%�W�M�K�Y�V�E�Þ�M���E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I�E��
dispozitivului. 

15 Capacul 
obiectivului �%�G�S�T�I�V�M�Þ�M���S�F�M�I�G�X�M�Z�Y�P�� 

16 
�0�Y�Q�M�R�†���0�)�( 

�'�V�I�Ö�X�I���P�Y�Q�M�R�S�^�M�X�E�X�I�E��
�E�Q�F�M�I�R�X�E�P�†���u�R���Q�I�H�M�M��
întunecate. 

17 �8�V�E�R�W�Q�M�Þ�†�X�S�V��
laser �-�R�H�M�G�E�Þ�M���H�M�V�I�G�Þ�M�E�� 

18 Obiectiv optic �:�M�^�Y�E�P�M�^�E�Þ�M���M�Q�E�K�M�R�I�E���S�T�X�M�G�†�� 

19 �-�R�X�I�V�J�E�Þ�†���H�I��
cablu 

�Z�R�G�†�V�G�E�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���W�E�Y��
�I�\�T�S�V�X�E�Þ�M���J�M�Ö�M�I�V�I���G�Y���E�N�Y�X�S�V�Y�P��
cablului furnizat. 

20 Slot pentru 
card MicroSD �4�I�R�X�V�Y���E���Þ�M�R�I���G�E�V�H�Y�P���1�M�G�V�S�7�(�� 

 
�2�S�X�†�� �7�I�Q�R�Y�P���H�I���E�Z�I�V�X�M�^�E�V�I���W�I���E�J�P�†���u�R���M�R�X�I�V�M�S�V�Y�P��
capacului obiectivului.  
  

�������(�M�W�T�S� �̂M�X�M�Z���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I 
�%�X�I�R�Ü�M�I�� 
�&�E�X�I�V�M�E���u�R�G�S�V�T�S�V�E�X�†���G�E�V�I���E�P�M�Q�I�R�X�I�E�^�†���G�I�E�W�Y�P���u�R���X�M�Q�T��
�V�I�E�P�����6�8�'�
���E�P���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M���W�I���T�S�E�X�I���H�I�W�G�†�V�G�E���u�R��
�X�M�Q�T�Y�P���X�V�E�R�W�T�S�V�X�Y�P�Y�M���W�E�Y���H�I�T�S�^�M�X�†�V�M�M���H�I���P�Y�R�K�†���H�Y�V�E�X�†����
�7�I���V�I�G�S�Q�E�R�H�†���V�I�u�R�G�†�V�G�E�V�I�E���F�E�X�I�V�M�I�M���6�8�'���T�I�R�X�V�Y���F�Y�R�E��
�J�Y�R�G�Þ�M�S�R�E�V�I���E���G�I�E�W�Y�P�Y�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M�� 
�4�I�R�X�V�Y���E���u�R�G�†�V�G�E���G�S�Q�T�P�I�X���F�E�X�I�V�M�E���6�8�'�����X�V�I�F�Y�M�I��
�u�R�H�I�T�P�M�R�M�X�I���Y�V�Q�†�X�S�E�V�I�P�I���G�I�V�M�R�Þ�I�� 

· �&�E�X�I�V�M�M�P�I���V�I�u�R�G�†�V�G�E�F�M�P�I���G�Y���P�M�X�M�Y���X�V�I�F�Y�M�I���M�R�W�X�E�P�E�X�I���T�I��

dispozitiv. 

· �(�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�I�^�I���Q�E�M���Q�Y�P�X���H�I������

ore înainte de oprire.  
�2�S�X�†�� 
�0�E���T�V�M�Q�E���Y�X�M�P�M�^�E�V�I�����u�R�G�†�V�G�E�Ü�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���Q�E�M���Q�Y�P�X���H�I������

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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�S�V�I���u�R���W�X�E�V�I�E���S�T�V�M�X�†�� 
3.1 �Z�R�G�†�V�G�E�V�I�E���H�M�W�T�S� �̂M�X�M�Z�Y�P�Y�M���T�V�M�R���M�R�X�I�V�J�E�Þ�E���G�Y��

cablu 
�Z�R�E�M�R�X�I���W�E���u�R�G�I�T�I�Þ�M�� 
�:�†���V�Y�K�†�Q���W�†���Z�†���E�W�M�K�Y�V�E�Þ�M���G�†���F�E�X�I�V�M�E���I�W�X�I���M�R�W�X�E�P�E�X�†��
�u�R�E�M�R�X�I���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I�� 
�4�E�Ö�M 
1. �(�I�W�G�L�M�H�I�Þ�M���G�E�T�E�G�Y�P���W�Y�T�I�V�M�S�V���E�P���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M�� 
2. �'�S�R�I�G�X�E�Ü�M���G�S�R�I�G�X�S�V�Y�P���H�I���X�M�T���'���E�P���G�E�F�P�Y�P�Y�M���H�I��

�u�R�G�†�V�G�E�V�I���P�E���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z���Ø�M���G�I�P�†�P�E�P�X���G�S�R�I�G�X�S�V���H�I���X�M�T���%��
la adaptorul de alimentare. 

�2�S�X�†�� 
�4�Y�X�I�V�I�E���J�Y�V�R�M�^�E�X�†���H�I���u�R�G�†�V�G�†�X�S�V���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���J�M�I���u�R�X�V�I���Q�M�R����
���������[�E�Ü�M���R�I�G�I�W�E�V�M���T�I�R�X�V�Y���I�G�L�M�T�E�Q�I�R�X�Y�P���V�E�H�M�S���Ø�M��
�Q�E�\�M�Q�Y�Q���������[�E�Ü�M���T�I�R�X�V�Y���E���E�X�M�R�K�I���Z�M�X�I�^�E���Q�E�\�M�Q�†���H�I��
�u�R�G�†�V�G�E�V�I�� 
3.2 �Z�R�G�†�V�G�E�V�I�E���H�M�W�T�S� �̂M�X�M�Z�Y�P�Y�M���T�V�M�R���M�R�X�I�V�Q�I�H�M�Y�P��

�F�E� �̂I�M���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I 
�2�S�X�†�� 
�:�†���V�Y�K�†�Q���W�†���u�R�G�†�V�G�E�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���G�Y���G�E�F�P�Y�P���Öi 
�E�H�E�T�X�S�V�Y�P���H�I���E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I���J�Y�V�R�M�^�E�X�I���H�I���T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V�����W�E�Y��
�u�R���J�Y�R�G�Þ�M�I���H�I���X�I�R�W�M�Y�R�I�E���H�I���M�R�X�V�E�V�I���H�M�R���W�T�I�G�M�J�M�G�E�Þ�M�M�
�� 
�4�E�Ö�M�� 
1. �Ý�M�R�I�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���Ö�M���E�T�†�W�E�Þ�M���E�Q�F�I�P�I���G�E�T�X�Y�V�M���H�I��

blocare a bateriei dispozitivului. 
Prindere blocare baterie

Baza bateriei  
2. �Û�M�R�I�Ü�M��de �G�P�I�Q�I�P�I���H�I���F�P�S�G�E�V�I���Ø�M���X�V�E�K�I�Ü�M���F�E�^�E��

bateriei pentru a scoate bateria.  

 
3. �-�R�X�V�S�H�Y�G�I�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���u�R���F�E�^�E���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I�����4�Y�X�I�Þ�M��

�Z�I�H�I�E���W�X�E�V�I�E���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I���T�V�M�R���P�E�Q�T�E���T�M�P�S�X���H�I���T�I��
�F�E�^�E���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I�� 

�����Ì�	��������
�`�v���	�Œ�����Œ��

Baterie

�s�������Œ�����o���š���Œ���o�	�s�������Œ�����(�Œ�}�v�š���o�	

   

4. Când bat�I�V�M�E���I�W�X�I���G�S�Q�T�P�I�X���u�R�G�†�V�G�E�X�†�����W�G�S�E�X�I�Þ�M-o 
�H�M�R���F�E�^�E���H�I���u�R�G�†�V�G�E�V�I�� 

5. �%�P�M�R�M�E�Þ�M���T�M�I�W�E���G�Y���R�I�V�Z�Y�V�M���T�I���F�E�X�I�V�M�I���G�Y���G�V�I�W�X�†�X�Y�V�E��
�H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M���Ö�M���M�R�X�V�S�H�Y�G�I�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���u�R���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�� 

Piesa cu nervuri

 
Manual de utilizare 

 
�(�I�G�P�M�R�E�V�I�E���V�I�W�T�S�R�W�E�F�M�P�M�X�†�Þ�M�M 
�Z�2���1�…�7�9�6�%���1�%�<�-�1�…���4�)�6�1�-�7�…���(�)���0�)�+�-�7�0�%�Ý�-�%��
�%�4�0�-�'�%�&�-�0�…�����%�'�)�7�8���1�%�2�9�%�0���Õ�-���4�6�3�(�9�7�9�0���(�)�7�'�6�-�7����
�Z�1�4�6�)�9�2�…���'�9���,�%�6�(�;�%�6�)-UL, SOFTWARE-�9�0���Õ�-��
FIRMWARE-�9�0���7�…�9�����7�9�2�8���*�9�6�2�-�>�%�8�)���r�'�%���%�8�%�6�)�q���Õ�-��
�r�'�9���8�3�%�8�)���(�)�*�)�'�8�)�0�)���Õ�-���)�6�3�6�-�0�)�q�����,�-�/�1�-�'�6�3���2�9��
�3�*�)�6�…���+�%�6�%�2�Ý�-�-�����)�<�4�0�-�'�-�8�)���7�%�9���-�1�4�0�-�'�-�8�)�� 
�-�2�'�0�9�7�-�:�����*�…�6�…���0�-�1�-�8�%�6�)�����:�%�2�(�%�&�-�0�-�8�%�8�)����
�'�%�0�-�8�%�8�)���7�%�8�-�7�*�…�'�…�8�3�%�6�)���7�%�9���%�(�)�'�:�%�6�)��
PENTRU UN ANUMIT SCOP. UTILIZAREA 
�4�6�3�(�9�7�9�0�9�-���(�)���'�…�8�6�)���(�9�1�2�)�%�:�3�%�7�8�6�…���)�7�8�)���4�)��
�4�6�3�4�6�-�9�0���(�9�1�2�)�%�:�3�%�7�8�6�…���6�-�7�'�����Z�2���2�-�'�-�9�2���'�%�>��
�,�-�/�1�-�'�6�3���2�9���:�%���*�-���6�…�7�4�9�2�>�…�8�3�6���*�%�Ý�…���(�)���(�:�7����
PENTRU ORICE DAUNE SPECIALE, CONSECVENTE, 
ACCIDENTALE SAU INDIRECTE, INCLUSIV, PRINTRE 
ALTELE, DAUNE PENTRU PIERDEREA PROFITURILOR 
DE AFACERI, ÎNTRERUPEREA AFACERII, SAU 
�4�-�)�6�(�)�6�)�%���(�%�8�)�0�3�6�����'�3�6�9�4�Ý�-�%���7�-�7�8�)�1�)�0�3�6���7�%�9��
�4�-�)�6�(�)�6�)�%���(�3�'�9�1�)�2�8�%�Ý�-�)�-�����*�-�)���'�…���7�)���&�%�>�)�%�>�…��
�4�)���Z�2�'�…�0�'�%�6�)�%���'�3NTRACTULUI, DELICT (INCLUSIV 
�2�)�+�0�-�.�)�2�Ý�…�
�����6�…�7�4�9�2�(�)�6�)�%���4�6�3�(�9�7�9�0�9�-���7�%�9���Z�2��
�%�0�8���1�3�(�����Z�2���0�)�+�…�8�9�6�…���'�9���9�8�-�0�-�>�%�6�)�%��
�4�6�3�(�9�7�9�0�9�-�����'�,�-�%�6���(�%�'�…���,�-�/�1�-�'�6�3���%���*�3�7�8��
INFORMAT CU PRIVIRE LA POSIBILITATEA UNOR 
ASTFEL DE DAUNE SAU PIERDERI.  
�6�)�'�9�2�3�%�Õ�8�)�Ý�-���'�…���2�%�8�9�6�%���-�2�8�)�6�2�)�8�9�0�9�-��
A�7�-�+�9�6�…���6�-�7�'�9�6�-���(�)���7�)�'�9�6�-�8�%�8�)���-�2�)�6�)�2�8�)�����-�%�6��
�,�-�/�1�-�'�6�3���2�9���Z�Õ�-���%�7�9�1�…���2�-�'�-�3���6�)�7�4�3�2�7�%�&�-�0�-�8�%�8�)��
�4�)�2�8�6�9���*�9�2�'�Ý�-�3�2�%�6�)�%���%�2�3�6�1�%�0�…�����7�'�9�6�+�)�6�-���(�)��
�'�3�2�*�-�(�)�2�Ý�-�%�0�-�8�%�8�)���7�%�9���%�0�8�)���(�%�9�2�)���6�)�>�9�0�8�%�8�)��
DIN ATACURILE CIBERNETICE, ATACURILE 
�,�%�'�/�)�6�-�0�3�6�����-�2�*�)�'�Ý�-�-�0�3�6���'�9���:�-�6�9�Õ�-���7�%�9���%�0�8�)��
RISCURI DE SECURITATE PE INTERNET; CU TOATE 
�%�'�)�7�8�)�%�����,�-�/�1�-�'�6�3���:�%���3�*�)�6�-���%�7�-�7�8�)�2�Ý�…���8�)�,�2�-�'�…��
�Z�2���8�-�1�4���9�8�-�0�����(�%�'�…���)�7�8�)���2�)�'�)�7�%�6���� 
�7�9�2�8�)�Û�-���(�)���%�'�3�6�(���7�…���9�8�-�0�-�>�%�Û�-���%�'�)�7�8���4�6�3�(�9�7���Z�2��
CONFORMITATE CU TOATE LEGILE APLICABILE, 
DEVENIND UNICUL RESPONSABIL PENTRU 
UTILIZAREA ÎN CONFORMITATE CU LEGEA 
�%�4�0�-�'�%�&�-�0�…�����Z�2���7�4�)�'�-�%�0�����7�9�2�8�)�Ý�-���6�)�7�4�3�2�7�%�&�-�0����
PENTRU UTILIZAREA ACESTUI PRODUS ÎNTR-UN 
�1�3�(���'�%�6�)���2�9���Z�2�'�%�0�'�…���(�6�)�4�8�9�6�-�0�)���8�)�6�Ý�-�0�3�6����
�-�2�'�0�9�7�-�:�����*�…�6�…���0�-�1�-�8�%�6�)�����(�6�)�4�8�9�6�-�0�)���(�)��
PUBLICITATE, DREPTURILE DE PROPRIETATE 
�-�2�8�)�0�)�'�8�9�%�0�…���7�%�9���4�6�3�8�)�'�Ý�-�%���(�%�8�)�0�3�6���Õ�-���%�0�8�)��
�(�6�)�4�8�9�6�-���(�)���'�3�2�*�-�(�)�2�Ý�-�%�0�-�8�%�8�)�����2�9���:�)�Ý�-���9�8�-�0�-�>�%��
�%�'�)�7�8���4�6�3�(�9�7���4�)�2�8�6�9���9�8�-�0�-�>�…�6�-���*�-�2�%�0�)��
INTERZISE, INCLUSIV PENTRU DEZVOLTAREA SAU 
�4�6�3�(�9�'�)�6�)�%���(�)���%�6�1�)���(�)���(�-�7�8�6�9�+�)�6�)���Z�2���1�%�7�…����
DEZVOLTAREA SAU PRODUCEREA DE ARME 
�'�,�-�1�-�'�)���7�%�9���&�-�3�0�3�+�-�'�)�����3�6�-�'�)���%�'�8�-�:�-�8�…�ÝI ÎN 
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�'�3�2�8�)�<�8�9�0���3�6�-�'�…�6�9�-���'�-�'�0�9���2�9�'�0�)�%�6���)�<�4�0�3�>�-�:��
SAU NESIGUR AL COMBUSTIBILULUI NUCLEAR SAU 
ÎN SPRIJINUL OAMENILOR ABUZURI DE DREPTURI. 
ÎN CAZUL UNOR CONFLICTE ÎNTRE ACEST MANUAL 
�Õ�-���0�)�+�)�%���%�4�0�-�'�%�&�-�0�…�����%�'�)�7�8�%���(�-�2���9�6�1�…��
�4�6�)�:�%�0�)�%�>�…�� 

�-�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M���H�I���V�I�K�P�I�Q�I�R�X�E�V�I 
 

�%�G�I�W�X�I���G�P�E�Y� �̂I���W�I���E�T�P�M�G�†���R�Y�Q�E�M���T�V�S�H�Y�W�I�P�S�V���G�E�V�I��
�T�S�E�V�X�†���Q�E�V�G�E���W�E�Y���M�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M�P�I���G�S�V�I�W�T�Y�R� �̂†�X�S�E�V�I�� 
�(�I�G�P�E�V�E�Þ�M�I���H�I���G�S�R�J�S�V�Q�M�X�E�X�I���9�)�� 

�%�G�I�W�X���T�V�S�H�Y�W���Ø�M��- �H�Y�T�†���G�E�^��- accesoriile 
�J�Y�V�R�M�^�E�X�I���W�Y�R�X���Q�E�V�G�E�X�I���r�'�)�q�����T�V�M�R���Y�V�Q�E�V�I����
�V�I�W�T�I�G�X�†���W�X�E�R�H�E�V�H�I�P�I���I�Y�V�S�T�I�R�I���E�V�Q�S�R�M�^�E�X�I��

aplicabile, enumerate în Directiva 2014/30/UE (EMC), 
Directiva 2014/53/UE (RE), Directive 2011/65/UE 
(RoHS). 
Prin prezenta, Hangzhou Microimage Software Co., 
�0�X�H�����H�I�G�P�E�V�†���G �†���E�G�I�W�X���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�����E���W�I���G�S�R�W�Y�P�X�E��
eticheta) este conform cu Directiva 2014/53/UE. 
T�I�\�X�Y�P���M�R�X�I�K�V�E�P���E�P���H�I�G�P�E�V�E�Þ�M�I�M���H�I���G�S�R�J�S�V�Q�M�X�E�X�I���9�)���I�W�X�I��
�H�M�W�T�S�R�M�F�M�P���P�E���Y�V�Q�†�X�S�E�V�I�E���E�H�V�I�W�†���H�I���M�R�X�I�V�R�I�X�� 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
�-�R�J�S�V�Q�E�Ü�M�M���H�I�W�Tre expunerea la RF 
�%�G�I�W�X���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z���E���J�S�W�X���X�I�W�X�E�X���Ø�M���V�I�W�T�I�G�X�†���P�M�Q�M�X�I�P�I��
�E�T�P�M�G�E�F�M�P�I���T�I�R�X�V�Y���I�\�T�Y�R�I�V�I�E���P�E���V�E�H�M�S�J�V�I�G�Z�I�R�Ü�†�����6�*�
�� 
�&�I�R� �̂M���H�I���J�V�I�G�Z�I�R�Þ�†���Ö�M���T�Y�X�I�V�I�����T�I�R�X�V�Y���' �)�
 
�&�I�R�^�M�P�I���H�I���J�V�I�G�Z�I�R�Ü�†���Ø�M���P�M�Q�M�X�I�P�I���R�S�Q�M�R�E�P�I���E�P�I���T�Y�X�I�V�M�M���H�I��
emisie 
���V�E�H�M�E�X�I���Ø�M���W�E�Y���G�S�R�H�Y�W�I�
���E�T�P�M�G�E�F�M�P�I���Y�V�Q�†�X�S�E�V�I�P�S�V��
�I�G�L�M�T�E�Q�I�R�X�I���V�E�H�M�S���W�Y�R�X���Y�V�Q�†�X�S�E�V�I�P�I�� 
Modelul 
echipamentului 

�&�I�R� �̂M���H�I���J�V�I�G�Z�I�R�Þ�†���Ö�M���T�Y�X�I�V�I 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-�*�M�����������+�,�^�����H�I���P�E�����������+�,�^���T�i�R�†��
la 2,4835 GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (între 2,4 GHz 
�Øi  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-�*�M�������+�,�^�����u�R�X�V�I�������������+�,�^���Ø�M������������
GHz):  
23 dBm 
Wi-�*�M�������+�,�^�����u�R�X�V�I�������������+�,�^���Ø�M������������
GHz):  
23 dBm 
Wi-�*�M�������+�,�^�����H�I���P�E�������������+�,�^���T�i�R�†��
la 5,725 GHz):  
23 dBm  
Wi-�*�M�������+�,�^�����u�R�X�V�I���������������+�,�^���Ø�M��
5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*Pentru �1���������1�����;�����1���������1�����;�����1���������1�������Ø�M���1��������
�Z�†���V�Y�K�†�Q���W�†���Ü�M�R�I�Ü�M���W�I�E�Q�E���H�I���R�S�X�I�P�I���H�I���Q�E�M���N�S�W���H�E�G�†��
�H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���J�Y�R�G�Ü�M�S�R�I�E�^�†���u�R���F�E�R�H�E���H�I�������+�,�^��  
În conformitate cu articolul 10 alineatul (10) din 
�(�M�V�I�G�X�M�Z�E�������������������9�)�����E�X�Y�R�G�M���G�i�R�H���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�I�E�^�†���u�R��
intervalul de frecv�I�R�Þ�I���G�Y�T�V�M�R�W���u�R�X�V�I�������������Ö�M�������������1�,�^����
acest dispozitiv este limitat la utilizarea în interior în: 
�%�Y�W�X�V�M�E�����%�8�
�����&�I�P�K�M�E�����&�)�
�����&�Y�P�K�E�V�M�E�����&�+�
�����'�V�S�E�Þ�M�E�����,�6�
����
�'�M�T�V�Y�����'�=�
�����6�I�T�Y�F�P�M�G�E���'�I�L�†�����'�>�
�����(�E�R�I�Q�E�V�G�E�����(�/�
����

�)�W�X�S�R�M�E�����)�)�
�����*�M�R�P�E�R�H�E�����*�-�
�����*�V�E�R�Þ�E�����*�6�
�����+�I�V�Q�E�R�M�E�����(�)), 
Grecia (EL), Ungaria (HU), Islanda (IS), Irlanda (IE), 
Italia (IT), Letonia (LV), Liechtenstein (LI), Lituania 
���0�8�
�����0�Y�\�I�Q�F�Y�V�K�����0�9�
�����1�E�P�X�E�����1�8�
�����Ý�†�V�M�P�I���H�I���.�S�W�����2�0�
����
Irlanda de Nord (UK(NI)), Norvegia (NO), Polonia (PL), 
Portugalia (PT), România (RO), Slovacia (SK), Slovenia 
���7�-�
�����7�T�E�R�M�E�����)�7�
�����7�Y�I�H�M�E�����7�)�
�����)�P�Z�I�Þ�M�E�����'�,�
���Ö�M���8�Y�V�G�M�E��
(TR). 
�9�X�M�P�M�^�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���J�Y�V�R�M�^�E�X�†���H�I���Y�R���T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V���G�E�P�M�J�M�G�E�X����
�'�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M���W�T�I�G�M�J�M�G�E�Þ�M�M�P�I���T�V�S�H�Y�W�Y�P�Y�M���T�I�R�X�V�Y���G�I�V�M�R�Þ�I�P�I��
detaliate privind bateria. 
 
�(�E�G�†���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���E���J�S�W�X���J�Y�V�R�M�^�E�X���J�†�V�†���Y�R���E�H�E�T�X�S�V���H�I��
�E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I�����J�S�P�S�W�M�Þ�M���E�H�E�T�X�S�V�Y�P���H�I���E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I���J�Y�V�R�M�^�E�X���H�I��
�Y�R���T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V���G�E�P�M�J�M�G�E�X�����'�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M���W�T�I�G�M�J�M�G�E�Þ�M�M�P�I��
�T�V�S�H�Y�W�Y�P�Y�M���T�I�R�X�V�Y���G�I�V�M�R�Þ�I�P�I���H�I�X�E�P�M�E�X�I���H�I���E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I�� 
�(�E�G�†���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���E���J�S�W�X���J�Y�V�R�M�^�E�X���J�†�V�†���S���F�E�X�I�V�M�I�����J�S�P�S�W�M�Þ�M��
�F�E�X�I�V�M�E���J�Y�V�R�M�^�E�X�†���H�I���Y�R���T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V���G�E�P�M�J�M�G�E�X�����'�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M��
�W�T�I�G�M�J�M�G�E�Þ�M�M�P�I���T�V�S�H�Y�W�Y�P�Y�M���T�I�R�X�V�Y���G�I�V�M�R�Þ�I�P�I���H�I�X�E�P�M�E�X�I��
privind bateria. 
 

Directiva 2012/19/UE (Directiva DEEE): 
Produsele marcate cu acest simbol nu pot fi 
�I�P�M�Q�M�R�E�X�I���G�E���H�I�Ö�I�Y�V�M���Q�Y�R�M�G�M�T�E�P�I���R�I�W�S�V�X�E�X�I���u�R��
Uniunea �)�Y�V�S�T�I�E�R�†�����4�I�R�X�V�Y���S���V�I�G�M�G�P�E�V�I��

�E�H�I�G�Z�E�X�†�����V�I�X�Y�V�R�E�Þ�M���E�G�I�W�X���T�V�S�H�Y�W���J�Y�V�R�M�^�S�V�Y�P�Y�M���P�S�G�E�P���P�E��
�E�G�L�M�^�M�Þ�M�S�R�E�V�I�E���Y�R�Y�M���I�G�L�M�T�E�Q�I�R�X���R�S�Y���I�G�L�M�Z�E�P�I�R�X���W�E�Y��
�T�V�I�H�E�Þ�M-l într-unul dintre punctele de colectare 
�H�I�W�I�Q�R�E�X�I�����4�I�R�X�V�Y���Q�E�M���Q�Y�P�X�I���M�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M�����G�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M����
www.recyclethis.info. 

Regulamentul (UE) 2023/1542 (Regulamentul 
�T�V�M�Z�M�R�H���F�E�X�I�V�M�M�P�I�
�����%�G�I�W�X���T�V�S�H�Y�W���G�S�R�Ü�M�R�I���S��
�F�E�X�I�V�M�I���Ø�M���V�I�W�T�I�G�X�†���6�I�K�Y�P�E�Q�I�R�X�Y�P�����9�)�
��
�����������������������&�E�X�I�V�M�E���R�Y���T�S�E�X�I���J�M���I�P�M�Q�M�R�E�X�†���G�E��
�H�I�Ö�I�Y���Q�Y�R�M�G�M�T�E�P���R�I�W�S�V�X�E�X���u�R���9�R�M�Y�R�I�E��
�)�Y�V�S�T�I�E�R�†�����'�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M���H�S�G�Y�Q�I�R�X�E�Þ�M�E��

produsului �T�I�R�X�V�Y���M�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M���W�T�I�G�M�J�M�G�I���H�I�W�T�V�I���F�E�X�I�V�M�I����
�&�E�X�I�V�M�E���I�W�X�I���Q�E�V�G�E�X�†���G�Y���E�G�I�W�X���W�M�Q�F�S�P�����G�E�V�I���T�S�E�X�I��
include litere pentru a indica cadmiul (Cd) sau plumbul 
���4�F�
�����4�I�R�X�V�Y���S���V�I�G�M�G�P�E�V�I���G�S�V�I�G�X�†�����V�I�X�Y�V�R�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E��
furnizorului dvs. sau la un punct de colectare 
desemnat�����4�I�R�X�V�Y���Q�E�M���Q�Y�P�X�I���M�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M�����G�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M����
www.recyclethis.info. 
 
�-�R�W�X�V�Y�G�Þ�M�Y�R�M���H�I���W�M�K�Y�V�E�R�Þ�† 
�%�G�I�W�X�I���M�R�W�X�V�Y�G�Þ�M�Y�R�M���W�Y�R�X���Q�I�R�M�X�I���W�†���E�W�M�K�Y�V�I���G�†��
utilizatorul poate utiliza corect produsul pentru a evita 
�T�I�V�M�G�S�P�Y�P���W�E�Y���T�M�I�V�H�I�V�I�E���T�V�S�T�V�M�I�X�†�Þ�M�M�� 
�0�I�K�M���Ö�M���V�I�K�P�I�Q�I�R�X�†�V�M 

· �9�X�M�P�M�^�E�V�I�E���T�V�S�H�Y�W�Y�P�Y�M���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���V�I�W�T�I�G�X�I���G�Y��

�W�X�V�M�G�X�I�Þ�I���V�I�K�P�I�Q�I�R�X�†�V�M�P�I���P�S�G�E�P�I���H�I���W�M�K�Y�V�E�R�Þ�†��
�I�P�I�G�X�V�M�G�†�� 

Transport 

· �4�†�W�X�V�E�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���u�R���E�Q�F�E�P�E�N�Y�P���S�V�M�K�M�R�E�P���W�E�Y��

similar în timpul transportului. 

· �(�Y�T�†���H�I�^�E�Q�F�E�P�E�V�I�����T�†�W�X�V�E�Þ�M���X�S�E�X�I���E�Q�F�E�P�E�N�I�P�I��

pentru o viitoare ut�M�P�M�^�E�V�I�����Z�R���G�E�^�Y�P���u�R���G�E�V�I���E���E�T�†�V�Y�X��
�Z�V�I�Y�R���H�I�J�I�G�X�����X�V�I�F�Y�M�I���W�†���V�I�X�Y�V�R�E�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���u�R��
�J�E�F�V�M�G�†���G�Y���E�Q�F�E�P�E�N�Y�P���S�V�M�K�M�R�E�P�����8�V�E�R�W�T�S�V�X�Y�P���J�†�V�†��
ambalajul original poate duce la deteriorarea 
�H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M�����M�E�V���G�S�Q�T�E�R�M�E���R�Y���u�Ö�M���E�W�Y�Q�†���R�M�G�M���S��
responsabilitate pentru aceasta. 


· �2�Y���W�G�†�T�E�Þ�M���T�V�S�H�Y�W�Y�P���Ö�M���R�Y-�P���W�Y�T�Y�R�I�Þ�M���Ö�S�G�Y�V�M�P�S�V���J�M�^�M�G�I����
�Ý�M�R�I�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���H�I�T�E�V�X�I���H�I���M�R�X�I�V�J�I�V�I�R�Þ�E��
�Q�E�K�R�I�X�M�G�†�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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�%�P�M�Q�I�R�X�E�V�I���I�P�I�G�X�V�M�G�† 

· �8�I�R�W�M�Y�R�I�E���H�I���M�R�X�V�E�V�I���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���V�I�W�T�I�G�X�I���G�M�V�G�Y�M�X�Y�P��

�H�I���I�R�I�V�K�M�I���P�M�Q�M�X�E�X�†���������:�(�'���������%�
���G�S�R�J�S�V�Q��
standardului IEC61010-�������:�† �V�Y�K�†�Q���W�†���G�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M��
�W�T�I�G�M�J�M�G�E�Þ�M�M�P�I���X�I�L�R�M�G�I���T�I�R�X�V�Y���M�R�J�S�V�Q�E�Þ�M�M���H�I�X�E�P�M�E�X�I�� 


· �%�W�M�K�Y�V�E�Þ�M-�Z�†���G�†���Ö�X�I�G�L�I�V�Y�P���I�W�X�I���G�S�R�I�G�X�E�X���G�S�V�I�G�X���P�E��
priza de curent. 


· �2�9���G�S�R�I�G�X�E�Þ�M���Q�E�M���Q�Y�P�X�I���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�I���P�E���Y�R���E�H�E�T�X�S�V��
de alimentare pentru a evita pericolul de 
�W�Y�T�V�E�u�R�G�†�P�^�M�V�I���W�E�Y���H�I���M�R�Gendiu. 

Baterie 

· Acest dispozitiv nu este adecvat pentru utilizarea în 

�P�S�G�E�Þ�M�M���u�R���G�E�V�I���I�W�X�I���T�S�W�M�F�M�P���W�†���J�M�I���T�V�I�^�I�R�Þ�M���G�S�T�M�M�� 

· �%�8�)�2�Ý�-�)�����6�M�W�G���H�I���I�\�T�P�S�^�M�I���H�E�G�†���F�E�X�I�V�M�E���I�W�X�I��

�u�R�P�S�G�Y�M�X�†���G�Y���Y�R�E���H�I���X�M�T���M�R�G�S�V�I�G�X�����Z�R�P�S�G�Y�M�Þ�M���R�Y�Q�E�M���G�Y��
�E�G�I�P�E�Ö�M���X�M�T���W�E�Y���Y�R���X�M�T���I�G�L�M�Z�E�P�I�R�X�����)�P�M�Q�M�R�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�M�P�I��
�Y�^�E�X�I���u�R���G�S�R�J�S�V�Q�M�X�E�X�I���G�Y���M�R�W�X�V�Y�G�Þ�M�Y�R�M�P�I���S�J�I�V�M�X�I���H�I��
�T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V�Y�P���F�E�X�I�V�M�I�M���� 


· �Z�R�P�S�G�Y�M�V�I�E���R�I�G�S�V�I�W�T�Y�R�^�†�X�S�E�V�I���E���F�E�X�I�V�M�I�M���G�Y���Y�R���X�M�T��
�M�R�G�S�V�I�G�X���T�S�E�X�I���E�R�Y�P�E���S���T�V�S�X�I�G�Þ�M�I�����H�I���I�\�I�Q�T�P�Y�����u�R��
cazul unor tipuri de baterii cu litiu). 


· �2�Y���E�V�Y�R�G�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���u�R���J�Sc sau într-un cuptor încins 
�Ö�M���R�M�G�M���R�Y���W�X�V�M�Z�M�Þ�M���W�E�Y���X�†�M�E�Þ�M���Q�I�G�E�R�M�G���F�E�X�I�V�M�E����
deoarece aceasta poate provoca o explozie. 


· �2�Y���P�†�W�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���u�R�X�V-�Y�R���Q�I�H�M�Y���u�R�G�S�R�N�Y�V�†�X�S�V���G�Y��
temperaturi extrem de ridicate, ceea ce poate duce 
la o explozie sau la scurgerea de lichid sau gaz 
inflamabil. 


· �2�Y���W�Y�T�Y�R�I�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���P�E���S���T�V�I�W�M�Y�R�I���I�\�X�V�I�Q���H�I��
�W�G�†�^�Y�X�†���E���E�I�V�Y�P�Y�M�����G�E�V�I���T�S�E�X�I���H�Y�G�I���P�E���S���I�\�T�P�S�^�M�I���W�E�Y��
la scurgerea de lichid sau gaz inflamabil. 


· �%�V�Y�R�G�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�M�P�I���Y�^�E�X�I���u�R���G�S�R�J�S�V�Q�M�X�E�X�I���G�Y��
�M�R�W�X�V�Y�G�Þ�M�Y�R�M�P�I�� 


· �9�X�M�P�M�^�E�Þ�M���F�E�X�I�V�M�E���J�Y�V�R�M�^�E�X�†���H�I���Y�R �T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V���G�E�P�M�J�M�G�E�X����
�'�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M���W�T�I�G�M�J�M�G�E�Þ�M�M�P�I���T�V�S�H�Y�W�Y�P�Y�M���T�I�R�X�V�Y���G�I�V�M�R�Þ�I�P�I��
detaliate privind bateria. 


· �2�9���u�R�G�†�V�G�E�Þ�M���E�P�X�I���X�M�T�Y�V�M���H�I���F�E�X�I�V�M�M���G�Y���u�R�G�†�V�G�†�X�S�V�Y�P��
�J�Y�V�R�M�^�E�X�����'�S�R�J�M�V�Q�E�Þ�M���G�†���R�Y���I�\�M�W�X�†���Q�E�X�I�V�M�E�P���M�R�J�P�E�Q�E�F�M�P��
�P�E�������Q���H�I���u�R�G�†�V�G�†�X�S�V���u�R���X�M�Q�T�Y�P���u�R�G�†�V�G�†�V�M�M�� 


· Cân�H���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���I�W�X�I���S�T�V�M�X���Ö�M���F�E�X�I�V�M�E���6�8�'���I�W�X�I��
�T�P�M�R�†�����W�I�X�†�V�M�P�I���H�I���X�M�Q�T���T�S�X���J�M���T�†�W�X�V�E�X�I���X�M�Q�T���H�I�������P�Y�R�M�� 


· Tensiunea bateriei cu litiu este de 3,7 V, iar 
capacitatea bateriei este de 5000 mAh. 


· �&�E�X�I�V�M�E���I�W�X�I���G�I�V�X�M�J�M�G�E�X�†���H�I���9�0���������� 
�Z�R�X�V�I�Þ�M�R�I�V�I 

· În cazul în care �T�V�S�H�Y�W�Y�P���R�Y���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�I�E�^�†���G�S�V�I�G�X�����Z�†��

�V�Y�K�†�Q���W�†���G�S�R�X�E�G�X�E�Þ�M���H�I�E�P�I�V�Y�P���W�E�Y���G�I�P���Q�E�M���E�T�V�S�T�M�E�X��
�G�I�R�X�V�Y���H�I���W�I�V�Z�M�G�I�����2�Y���R�I���E�W�Y�Q�†�Q���R�M�G�M�S��
responsabilitate pentru problemele cauzate de 
�V�I�T�E�V�E�Þ�M�M���W�E�Y���u�R�X�V�I�Þ�M�R�I�V�I���R�I�E�Y�X�S�V�M�^�E�X�I�� 


· �Õ�X�I�V�K�I�Þ�M���Y�Ö�S�V���E�T�E�V�E�X�Y�P���G�Y���S���G�i�V�T�†���G�Y�V�E�X�†���Ö�M���S��
�G�E�R�X�M�X�E�X�I���Q�M�G�†���H�I���I�X�E�R�S�P�����H�E�G�†���I�W�X�I���R�I�G�I�W�E�V�� 


· �(�E�G�†���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���I�W�X�I���Y�X�M�P�M�^�E�X���u�R�X�V-un mod care nu 
�I�W�X�I���W�T�I�G�M�J�M�G�E�X���H�I���T�V�S�H�Y�G�†�X�S�V�����T�V�S�X�I�G�Þ�M�E���S�J�I�V�M�X�†���H�I��
�H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z���T�S�E�X�I���J�M���E�J�I�G�X�E�X�†�� 


· �:�†���V�Y�K�†�Q���W�†���V�I�Þ�M�R�I�Þ�M���G�†���P�M�Q�M�X�E���H�I���G�Y�V�I�R�X���E���T�S�V�X�Y�P�Y�M��
USB 3.0 PowerShare poate �Z�E�V�M�E���u�R���J�Y�R�G�Þ�M�I���H�I��
marca PC-ului, ceea ce poate duce la probleme de 
�M�R�G�S�Q�T�E�X�M�F�M�P�M�X�E�X�I�����4�V�M�R���Y�V�Q�E�V�I�����I�W�X�I���V�I�G�S�Q�E�R�H�E�X���W�†��
�Y�X�M�P�M�^�E�Þ�M���T�S�V�X�Y�P���9�7�&�����������W�E�Y���9�7�&�����������S�F�M�Ö�R�Y�M�X���H�E�G�†��
�H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���9�7�&���R�Y���V�I�Y�Ö�I�Ö�X�I���W�†���J�M�I���V�I�G�Y�R�S�W�G�Y�X���H�I��
PC prin portul USB 3.0 PowerShare. 


· Camera dvs. va efectua periodic o autocalibrare, 
�T�I�R�X�V�Y���E���S�T�X�M�Q�M�^�E���G�E�P�M�X�E�X�I�E���M�Q�E�K�M�R�M�M���Ö�M���T�V�I�G�M�^�M�E��
�Q�†�W�Y�V�†�X�S�V�M�P�S�V�����Z�R���E�G�I�W�X���T�V�S�G�I�W�����M�Q�E�K�M�R�I�E���W�I���Z�E��
�u�R�X�V�I�V�Y�T�I���T�I�R�X�V�Y���W�G�Y�V�X���X�M�Q�T���Ö�M���Z�I�Þ�M���E�Y�^�M���Y�R���r�G�P�M�G�q�����T�I��
�Q�†�W�Y�V�†���G�I���H�I�G�P�E�R�Ö�E�X�S�V�Y�P���W�I���H�I�T�P�E�W�I�E�^�†���u�R���J�E�Þ�E��
detectorul �Y�M�����%�Y�X�S�G�E�P�M�F�V�E�V�I�E���Z�E���J�M���Q�E�M���J�V�I�G�Z�I�R�X�†���u�R��
timpul pornirii sau în medii foarte reci sau foarte 

�G�E�P�H�I�����%�G�I�E�W�X�E���I�W�X�I���S���T�E�V�X�I���R�S�V�Q�E�P�†���E���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�†�V�M�M��
�T�I�R�X�V�Y���E���E�W�M�K�Y�V�E���T�I�V�J�S�V�Q�E�R�Þ�I���S�T�X�M�Q�I���T�I�R�X�V�Y��
�G�E�Q�I�V�E���H�Y�Q�R�I�E�Z�S�E�W�X�V�†�� 

Utilizarea mediului 

· �2�9���I�\�T�Y�R�I�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���Pa medii extrem de calde, 

�V�I�G�M�����T�V�†�J�Y�M�X�I�����G�S�V�S�^�M�Z�I�����W�E�P�M�R�I-alcaline sau umede. 
�%�W�M�K�Y�V�E�Þ�M-�Z�†���G�†���Q�I�H�M�Y�P���H�I���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�E�V�I���u�R�H�I�T�P�M�R�I�Ö�X�I��
�G�I�V�M�R�Þ�I�P�I���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M�����4�I�R�X�V�Y���1���������X�I�Q�T�I�V�E�X�Y�V�E��
�H�I���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�E�V�I���W�I���Z�E���W�M�X�Y�E���u�R�X�V�I��-20 �q�'���Ö�M������ °C 
(între -4 �q�*���Ö�M�������� °F). Pentru alte modele, 
�X�I�Q�T�I�V�E�X�Y�V�E���H�I���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�E�V�I���W�I���Z�E���W�M�X�Y�E���u�R�X�V�I��-10 °C 
�Ö�M������ °C (între 14 �q�*���Ö�M�������� °F). Umiditatea de 
�J�Y�R�G�Þ�M�S�R�E�V�I���Z�E���J�M���Q�E�M���Q�M�G�†���H�I�������	�� 


· �%�Ö�I�^�E�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���u�R�X�V-�Y�R���Q�I�H�M�Y���Y�W�G�E�X���Ö�M���F�M�R�I��
ventilat. 


· �2�9���I�\�T�Y�R�I�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P���P�E���V�E�H�M�E�Þ�M�M��
electromagnetice ridicate sau în medii cu praf . 


· �2�9���u�R�H�V�I�T�X�E�Þ�M���S�F�M�I�G�X�M�Z�Y�P���P�E���W�S�E�V�I���W�E�Y���P�E���S�V�M�G�I���E�P�X�†��
�P�Y�Q�M�R�†���W�X�V�†�P�Y�G�M�X�S�E�V�I�� 


· �'�i�R�H���Y�X�M�P�M�^�E�Þ�M���S�V�M�G�I���I�G�L�M�T�E�Q�I�R�X���P�E�W�I�V�����E�W�M�K�Y�V�E�Þ�M-�Z�†��
�G�†���P�I�R�X�M�P�E���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P�Y�M���R�Y���I�W�X�I���I�\�T�Y�W�†���P�E���V�E�^�E���P�E�W�I�V����
altfel se poate arde. 


· Dispozitivu�P���I�W�X�I���T�S�X�V�M�Z�M�X���T�I�R�X�V�Y���G�S�R�H�M�Þ�M�M���H�I���M�R�X�I�V�M�S�V���� 

· Gradul de poluare este 2. 

· �'�E�X�I�K�S�V�M�E���H�I���W�Y�T�V�E�X�I�R�W�M�Y�R�I���������T�I�R�X�V�Y���G�E�Q�I�V�†��

�X�I�V�Q�S�K�V�E�J�M�G�†���T�S�V�X�E�F�M�P�†�� 

· Categoria de supratensiune: II pentru adaptor de 

alimentare. 
Serviciul de calibrare 

· �:�†���V�Y�K�†�Q���W�†���G�S�R�X�E�G�X�E�Ü�M���H�M�W�X�V�M�F�Y�Mtorul local pentru 

�M�R�J�S�V�Q�E�Ü�M�M���T�V�M�Z�M�R�H���T�Y�R�G�X�I�P�I���H�I���u�R�X�V�I�Ü�M�R�I�V�I�����4�I�R�X�V�Y��
�W�I�V�Z�M�G�M�M���H�I���G�E�P�M�F�V�E�V�I���Q�E�M���H�I�X�E�P�M�E�X�I�����E�G�G�I�W�E�Ü�M��
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

�%�W�M�W�X�I�R�Ü�†���X�I�L�R�M�G�† 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

�Z�†���Z�E���E�N�Y�X�E���W�†���E�G�G�I�W�E�Ü�M���I�G�L�M�T�E���R�S�E�W�X�V�†���H�I���E�W�M�W�X�I�R�Ü�†����
software-�Y�P���Ø�M���H�S�G�Y�Q�I�R�X�E�Ü�M�E�����G�S�R�X�E�G�X�I�P�I���H�I���W�I�V�Z�M�G�I��
etc. 

�9�V�K�I�R�Þ�† 

· �(�E�G�†���H�I���P�E���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z���E�T�E�V���J�Y�Q�����Q�M�V�S�W���W�E�Y���^�K�S�Q�S�X����

�S�T�V�M�Þ�M���M�Q�I�H�M�E�X���E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I�E�����H�I�G�S�R�I�G�X�E�Þ�M���G�E�F�P�Y�P���H�I��
�E�P�M�Q�I�R�X�E�V�I���Ö�M���G�S�R�X�E�G�X�E�Þ�M���G�I�R�X�V�Y�P���H�I���W�I�V�Z�M�G�I�� 

Laser 

 

· �%�Z�I�V�X�M�^�E�V�I�����6�E�H�M�E�Þ�M�E���P�E�W�I�V���I�Q�M�W�†���H�I���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z���T�S�E�X�I��

provoca leziuni oculare, arsuri ale pielii sau 
�W�Y�F�W�X�E�R�Þ�I���M�R�J�P�E�Q�E�F�M�P�I�����4�V�S�X�I�N�E�Þ�M���S�G�L�M�M���H�I���P�E�W�I�V�Y�P��
�H�M�V�I�G�X�����Z�R�E�M�R�X�I���H�I���E���E�G�X�M�Z�E���J�Y�R�G�Þ�M�E���7�Y�T�P�M�Q�I�R�X���H�I��
�P�Y�Q�M�R�†�����E�W�M�K�Y�V�E�Þ�M-�Z�†���G�†���u�R���J�E�Þ�E���S�F�M�I�G�X�M�Z�Y�P�Y�M���P�E�W�I�V�Y�P�Y�M��
�R�Y���W�I���E�J�P�†���T�I�V�W�S�E�R�I���W�E�Y���W�Y�F�W�X�E�R�Þ�I���M�R�J�P�E�Q�E�F�M�P�I����
�0�Y�R�K�M�Q�I�E���Y�R�H�I�M���I�W�X�I���H�I�����������R�Q�����T�Y�X�I�V�I�E���Q�E�\�M�Q�†��
�I�W�X�I���H�I�������Q�;�����M�E�V���H�M�Z�I�V�K�I�R�Ü�E���J�E�W�G�M�G�Y�P�Y�P�Y�M���I�W�X�I���H�I������
mrad. L�E�W�I�V�Y�P���V�I�W�T�I�G�X�†���W�X�E�R�H�E�V�H�I�P�I���-�)�'��
60825-1:2014, EN 60825-���������������������%�������������������Ø�M���)�2��
50689: 2021. 


· Expunerea de moment la acest produs laser clasa 
�����R�Y���I�W�X�I���T�I�V�M�G�Y�P�S�E�W�†�����H�E�V���Y�V�Q�†�V�M�V�I�E���T�V�I�P�Y�R�K�M�X�†���E��
�T�V�S�H�Y�W�Y�P�Y�M���T�S�E�X�I���T�V�S�Z�S�G�E���E�Q�I�Ü�I�E�P�†�����S�V�F�M�V�I��
�X�I�Q�T�S�V�E�V�†���Ø�M���E�T�E�V�M�Ü�M�E���H�I���M�Q�E�K�M�R�M���J�E�R�X�S�Q�†����
�Z�R�X�S�E�V�G�I�Ü�M���G�E�T�Y�P���W�E�Y���u�R�G�L�M�H�I�Ü�M���S�G�L�M�M���T�I�R�X�V�Y���E���I�Z�M�X�E��
�V�E�^�I�P�I���P�E�W�I�V�����Z�R���T�P�Y�W�����J�I�V�M�Ü�M���S�G�L�M�M���H�I���E�G�Ü�M�Y�R�I�E���H�M�V�I�G�X�†��

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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�E���P�E�W�I�V�Y�P�Y�M���Ø�M���T�Y�V�X�E�Ü�M���S�G�L�I�P�E�V�M���H�I���T�V�S�X�I�G�Ü�M�I�����3�G�L�I�P�E�V�M�M��
�H�I���T�V�S�X�I�G�Ü�M�I���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���J�M�I���J�†�G�Y�Ü�M���T�I�R�X�V�Y���P�Y�R�K�M�Q�M���H�I��
�Y�R�H�†���Q�E�M���Q�E�V�M���H�I�G�i�X cele de vârf ale laserului, iar 
�H�I�R�W�M�X�E�X�I�E���S�T�X�M�G�†���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���J�M�I���T�I�W�X�I�����(������ 


· �2�9���I�J�I�G�X�Y�E�Ü�M���P�Y�G�V�†�V�M���H�I���u�R�X�V�I�Ü�M�R�I�V�I���G�i�X���X�M�Q�T���G�E�Q�I�V�E��
�I�W�X�I���T�S�V�R�M�X�†�����4�I�V�M�G�S�P���H�I���I�P�I�G�X�V�S�G�Y�X�E�V�I�����Z�R���G�E�^�Y�P���u�R��
�G�E�V�I���T�V�S�H�Y�W�Y�P���R�Y���J�Y�R�G�Þ�M�S�R�I�E�^�†���G�S�V�I�G�X�����Z�†���V�Y�K�†�Q���W�†��
�G�S�R�X�E�G�X�E�Þ�M���H�I�E�P�I�V�Y�P���W�E�Y��cel mai apropiat centru de 
�W�I�V�Z�M�G�I�����2�Y���R�I���E�W�Y�Q�†�Q���R�M�G�M�S���V�I�W�T�S�R�W�E�F�M�P�M�X�E�X�I��
�T�I�R�X�V�Y���T�V�S�F�P�I�Q�I�P�I���G�E�Y�^�E�X�I���H�I���V�I�T�E�V�E�Þ�M�M���W�E�Y��
�u�R�X�V�I�Þ�M�R�I�V�I���R�I�E�Y�X�S�V�M�^�E�X�I�� 


· �Z�R�X�V�I�Þ�M�R�I�V�I���P�E�W�I�V�����2�Y���I�W�X�I���R�I�G�I�W�E�V�†���u�R�X�V�I�Þ�M�R�I�V�I�E��
�V�I�K�Y�P�E�X�†���E���P�E�W�I�V�Y�P�Y�M�����Z�R���G�E�^�Y�P���u�R���G�E�V�I���P�E�W�I�V�Y�P���R�Y��
�J�Y�R�G�Þ�M�S�R�I�E�^�†�����E�R�W�E�Q�F�P�Y�P���P�E�W�I�V���X�V�I�F�Y�M�I���W�†���J�M�I��
�u�R�P�S�G�Y�M�X���H�M�R���J�E�F�V�M�G�†���W�Y�F���K�E�V�E�R�Þ�M�I�����Ý�M�R�I�Þ�M���H�M�W�T�S�^�M�X�M�Z�Y�P��
�S�T�V�M�X���E�X�Y�R�G�M���G�i�R�H���u�R�P�S�G�Y�M�Þ�M���E�R�W�E�Q�F�P�Y�P���P�E�W�I�V����
�%�X�I�R�Þ�M�I-Utilizarea comenzilor sau a reglajelor sau 
efectuarea altor proceduri decât cele specificate în 
prezentul document poate duce la o expunere 
�T�I�V�M�G�Y�P�S�E�W�†���P�E���V�E�H�M�E�Þ�M�M�� 

�+�%�6�%�2�Ý�-�)���0�-�1�-�8�%�8�… 
�7�G�E�R�E�Ü�M���G�S�H�Y�P���5�6���T�I�R�X�V�Y���E���E�G�G�I�W�E���T�S�P�M�X�M�G�E���H�I���K�E�V�E�R�Ü�M�I��
a produsului. 

 

�%�H�V�I�W�E���H�I���J�E�F�V�M�G�E�Þ�M�I 
�'�E�Q�I�V�E�������������9�R�M�X�E�X�I�E���&�����'�P�†�H�M�V�I�E�����������������(�E�R�J�I�R�K��
Road, subdistrictul Xixing, districtul Binjiang, 
Hangzhou, Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
NOTIFICARE DE CONFORMITATE: Produsele din seria 
�X�I�V�Q�M�G�†���T�S�X���J�M���W�Y�T�Y�W�I���G�S�R�X�V�S�E�P�I�P�S�V���I�\�T�S�V�X�Y�V�M�P�S�V���u�R��
�H�M�J�I�V�M�X�I���Þ�†�V�M���W�E�Y���V�I�K�M�Y�R�M�����M�R�G�P�Y�W�M�Z�����J�†�V�†���P�M�Q�M�X�E�V�I�����7�X�E�X�I�P�I��
Unite ale Americii, Uniunea �)�Y�V�S�T�I�E�R�†�����6�I�K�E�X�Y�P���9�R�M�X��
�Ö�M���W�E�Y���E�P�X�I���Þ�†�V�M���Q�I�Q�F�V�I���E�P�I���%�V�E�R�N�E�Q�I�R�X�Y�P�Y�M���H�I���P�E��
�;�E�W�W�I�R�E�E�V�����:�†���V�Y�K�†�Q���W�†���G�S�R�W�Y�P�X�E�Þ�M���I�\�T�I�V�X�Y�P���N�Y�V�M�H�M�G��
�W�E�Y���H�I���G�S�R�J�S�V�Q�M�X�E�X�I���T�V�S�J�I�W�M�S�R�E�P���W�E�Y���E�Y�X�S�V�M�X�†�Þ�M�P�I��
�E�H�Q�M�R�M�W�X�V�E�Þ�M�I�M���P�S�G�E�P�I���T�I�R�X�V�Y���S�V�M�G�I���G�I�V�M�R�Þ�I���R�I�G�I�W�E�V�I��
�T�V�M�Z�M�R�H���P�M�G�I�R�Þ�E���H�I���I�\�T�S�V�X���H�E�G�†���M�R�X�I�R�Þ�M�S�R�E�Þ�M���W�†��
�X�V�E�R�W�J�I�V�E�Þ�M�����W�†���I�\�T�S�V�X�E�Þ�M�����W�†���V�I�I�\�T�S�V�X�E�Þ�M���T�V�S�H�Y�W�I�P�I���H�M�R��
�W�I�V�M�E���X�I�V�Q�M�G�†���u�R�X�V�I���H�M�J�I�V�M�X�I���Þ�†�V�M�� 
 

Nederlands 
1. Korte beschrijving 
De draagbare thermografische camera is een camera 
met zowel optische beelden als warmtebeelden. De 
ingebouwde zeer gevoelige IR-detector en krachtige 
sensor detecteren de temperatuurverandering en 
meten de actuele temperatuur.  
U kunt live weergaven tonen, momentopnames 
�Z�E�W�X�P�I�K�K�I�R�����Z�M�H�I�S�m�W���S�T�R�I�Q�I�R���Z�M�E���H�I���,�-�/�1�-�'�6�3��
Viewer op uw telefoon. U kunt ook offline foto's 
analyseren en een rapport genereren en delen via de 
app. Scan de QR-code op het deksel om de app te 
downloaden. 
U kunt HIKMICRO Analyzer downloaden 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) voor het 
professioneel offline analyseren van beelden en een 
rapport met aangepaste opmaak genereren op uw pc. 

  
HIKMICRO-viewer 

Android 
HIKMICRO-viewer iOS 

2. Component en interface (pagina 1) 
De verschijningsvorm van de verschillende modellen 
kan variëren (Verschijningsvorm I & 
Verschijningsvorm II). Houd het eigenlijke product 
aan als referentie. 
Nr. Component Functie 

1 

Oplaadindicator 

�z Constant rood: Bezig 
met opladen. 

�z Continu groen: Volledig 
opgeladen. 

2 
Aanraakscherm 

�z Toont de 
liveweergave-interface. 

�z Touchscreenbediening. 

3 Microfoon Audiogegevens invoeren. 

4 
Luidspreker 

Speelt spraakmemo, 
spraakalarm en videostem 
af. 

 

Navigatietoets 

Menumodus: 
�z Druk op �V, �U, �Z en �Y 

om parameters te 
selecteren.  

�z Druk op OK om te 
bevestigen. 

5 Niet-menumodus: 
�z Druk op �U om het 

aanvullende 
LED-lampje in of uit te 
schakelen. 

�z Druk op �V om de 
digitale zoom te 
starten. 

6 Aan/uit-knop Houd ingedrukt voor: 
Inschakelen / uitschakelen. 

7 
Lasertoets 

Houd de knop ingedrukt om 
de laser in te schakelen en 
laat de knop los om deze 
uit te schakelen. 

8 Sluiterknop Bedek de lens om de 
correctie uit te voeren. 

9 Terugtoets Hiermee verlaat u het menu 
of keert u terug naar het 
vorige menu. 

10 Focusring Stel de lens in om het beeld 
scherp te maken (alleen 
ondersteund door bepaalde 
modellen). 

11 Thermische lens Thermisch beeld bekijken. 

12 Statiefbevestiging Bevestig het statief. 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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13 

Trekker 

�z Menumodus: Druk de 
activator in om terug te 
keren naar de 
liveweergave-interface. 

�z Niet-menumodus: Druk 
de activator in om 
momentopnames te 
maken. Houd de 
activator ingedrukt om 
�Z�M�H�I�S�m�W���S�T���X�I���R�I�Q�I�R�� 

14 Batterij Voorziet het apparaat van 
stroom. 

15 Lenskap Bedek de lens. 

16 LED-licht Verhoogt de helderheid in 
een donkere omgeving. 

17 Laserzender Geef de richting aan. 

18 Optische lens Optisch beeld bekijken. 

19 

Kabelinterface 

Hiermee laadt u het 
apparaat op of exporteert u 
bestanden met behulp van 
de meegeleverde kabel. 

20 MicroSD-kaartsleuf Voor het plaatsen van de 
MicroSD-kaart. 

 
Opmerking: Het waarschuwingsteken bevindt 
zich in de lenskap. 
  

3. Het apparaat opladen 
Voorzichtig: 
De ingebouwde celbatterij die de realtimeklok (RTK) 
van het apparaat van stroom voorziet, kan leeg raken 
tijdens langdurig transport of opslag. Voor het goed 
functioneren van de apparaatklok wordt aanbevolen 
om de RTK-batterij op te laden. 
Om de RTC-batterij volledig op te laden, moet aan de 
volgende vereisten worden voldaan: 

· De oplaadbare lithiumbatterijen moeten in het 

apparaat worden geplaatst. 

· Het apparaat moet langer dan 8 uur blijven werken 

voordat het wordt uitgeschakeld.  
Opmerking: 
Laad het apparaat vóór het eerste gebruik meer dan 4 
uur op in de uit-stand. 
3.1 Het apparaat opladen via de kabelinterface 
Voordat u begint  
Zorg dat de batterij is geplaatst voordat u deze 
oplaadt. 
Stappen 
1. Open de klep aan de bovenkant van het apparaat. 
2. Sluit de mannelijke Type-C-connector van de 

oplaadkabel aan op het apparaat en de andere 
Type-A-connector op de voedingsadapter. 

Opmerking: 
Het vermogen dat door de lader wordt geleverd, moet 
tussen de door de radioapparatuur vereiste min. 9,8 
watt en max. 10 watt zijn om de maximale 
laadsnelheid te bereiken. 
3.2 Het apparaat opladen via het oplaadstation 
Opmerking: 
Laad het apparaat op met de door de fabrikant 
meegeleverde kabel en voedingsadapter (of volgens 
de ingangsspanning in de specificaties). 
Stappen: 

1. Houd het apparaat vast en druk beide 
batterijvergrendelingsgrepen van het apparaat in. 

Batterijvergrendelingsgreep

Batterijhouder  
2. Houd de vergrendelingsgrepen ingedrukt en trek 

aan de batterijhouder om de batterij te 
verwijderen.  

 
3. Plaats de batterij in het oplaadstation. U kunt de 

laadstatus zien via het controlelampje op het 
oplaadstation. 

Oplaadstation

Batterij

ZijaanzichtVooraanzicht

   

4. Als de batterij volledig is opgeladen, haalt u de 
batterij uit het oplaadstation. 

5. Lijn het geribbelde deel op de batterij uit met de 
inkeping van het apparaat en plaats de batterij in 
het apparaat. 

Geribbeld deel

 
Gebruikershandleiding 

 
Vrijwaringsclausule 
VOOR ZOVER MAXIMAAL TOEGESTAAN OP GROND 
VAN HET TOEPASSELIJK RECHT, WORDEN DEZE 
HANDLEIDING EN HET OMSCHREVEN PRODUCT, 
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INCLUSIEF HARDWARE, SOFTWARE EN FIRMWARE, 
�+�)�0�)�:�)�6�(���l�>�3�%�0�7���>�)���>�-�.�2�m�����-�2�'�0�9�7�-�)�*���l�*�3�9�8�)�2���)�2��
�+�)�&�6�)�/�)�2�m�����,�-�/�1�-�'�6�3���+�)�)�*�8���+�)�)�2���+�%�6�%�2�8�-�)�7����
EXPLICIET OF IMPLICIET, WAARONDER ZONDER 
BEPERKING, VERKOOPBAARHEID, BEVREDIGENDE 
KWALITEIT OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD 
DOEL. HET GEBRUIK VAN HET PRODUCT DOOR U IS 
OP EIGEN RISICO. IN GEEN GEVAL IS HIKMICRO 
VERANTWOORDELIJK VOOR SPECIALE, 
BIJKOMENDE, INCIDENTELE OF INDIRECTE SCHADE, 
WAARONDER, ONDER ANDERE, SCHADE VAN 
VERLIES AAN ZAKELIJKE WINST, ZAKELIJKE 
ONDERBREKING OF VERLIES VAN GEGEVENS, 
CORRUPTIE OF SYSTEMEN, OF VERLIES VAN 
DOCUMENTATIE, ONGEACHT OF DIT VOORTVLOEIT 
UIT CONTRACTBREUK, BENADELING (INCLUSIEF 
NALATIGHEID), PRODUCTAANSPRAKELIJKHEID OF 
ANDERS, MET BETREKKING TOT HET PRODUCT, 
ZELFS ALS HIKMICRO OP DE HOOGTE IS GEBRACHT 
VAN ZULKE SCHADE OF VERLIES.  
U ERKENT DAT DE AARD VAN HET INTERNET 
INHERENTE VEILIGHEIDSRISICO'S INHOUDT EN DAT 
HIKMICRO GEEN ENKELE VERANTWOORDELIJKHEID 
AANVAARDT VOOR ABNORMALE WERKING, HET 
UITLEKKEN VAN PERSOONLIJKE GEGEVENS OF 
ANDERE SCHADE ALS GEVOLG VAN 
CYBERAANVALLEN, HACKERAANVALLEN, 
VIRUSBESMETTINGEN OF ANDERE 
BEVEILIGINGSRISICO'S OP HET INTERNET; INDIEN 
NODIG VOORZIET HIKMICRO IN TIJDIGE 
TECHNISCHE ONDERSTEUNING.  
U GAAT AKKOORD MET HET GEBRUIK VAN DIT 
PRODUCT IN OVEREENSTEMMING MET ALLE 
TOEPASBARE WETTEN EN UITSLUITEND U BENT 
VERANTWOORDELIJK VOOR DE GARANTIE DAT UW 
GEBRUIK OVEREENSTEMT MET DE TOEPASBARE 
WET. U BENT VOORAL VERANTWOORDELIJK DAT 
HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT GEEN INBREUK 
MAAKT OP DE RECHTEN VAN DERDEN, INCLUSIEF 
EN ZONDER BEPERKING DE RECHTEN VAN 
PUBLICITEIT, INTELLECTUEEL EIGENDOM, OF 
GEGEVENSBESCHERMING EN ANDERE 
PRIVACYRECHTEN. U MAG DIT PRODUCT NIET 
GEBRUIKEN VOOR ENIGE ONWETTIG EINDGEBRUIK, 
MET INBEGRIP VAN DE ONTWIKKELING OF DE 
PRODUCTIE VAN MASSAVERNIETIGINGSWAPENS, 
DE ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE VAN 
CHEMISCHE OF BIOLOGISCHE WAPENS, ALLE 
ACTIVITEITEN IN HET KADER VAN EVENTUELE 
NUCLEAIRE EXPLOSIEVEN OF ONVEILIGE 
NUCLEAIRE BRANDSTOFCYCLUS, OF TER 
ONDERSTEUNING VAN 
MENSENRECHTENSCHENDINGEN. 
IN HET GEVAL VAN ENIGE CONFLICTEN TUSSEN 
DEZE HANDLEIDING EN DE TOEPASSELIJKE 
WETGEVING, PREVALEERT DE LAATSTE. 

Informatie met betrekking tot 
regelgeving 
 

Deze clausules zijn alleen van toepassing op de 
producten die de overeenkomende markering of 
informatie dragen. 
EU-conformiteitsverklaring  

Dit product en, indien van toepassing, ook de 
meegeleverde accessoires, zijn gemarkeerd 
met "CE" en voldoen daarom aan de 

toepasselijke geharmoniseerde Europese normen 

zoals opgenomen in de EMC-richtlijn 2014/30/EU, de 
radioapparatuurrichtlijn 2014/53/EU en de 
RoHS-richtlijn 2011/65/EU. 
Hierbij verklaart Hangzhou Microimage Software Co., 
Ltd. dat dit apparaat (zie het etiket) in 
overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Informatie over RF-blootstelling 
Dit apparaat is getest en voldoet aan de geldende 
limieten voor blootstelling aan radiofrequentie (RF). 
Frequentiebanden en vermogen (voor CE) 
De frequentiebanden en de nominale limieten van het 
uitgezonden vermogen (uitgestraald 
en/of geleid) die van toepassing zijn op de volgende 
radioapparatuur zijn als volgt: 
Apparatuurmodel Frequentiebanden en vermogen 
M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wifi 2,4 GHz (2,4 GHz tot 2,4835 
GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz tot  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wifi 5 GHz (5,15 GHz tot 5,25 
GHz):  
23 dBm 
Wifi 5 GHz (5,25 GHz tot 5,35 
GHz):  
23 dBm 
Wifi 5 GHz (5,47 GHz tot 5,725 
GHz):  
23 dBm  
Wifi 5 GHz (5,725 GHz tot 5,875 
GHz):  
14 dBm 

 
*Let voor M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 en M60 
op de volgende opmerkingen wanneer het apparaat op 
5 GHz werkt:  
Volgens artikel 10 (10) van Richtlijn 2014/53/EU is dit 
apparaat bij gebruik in het frequentiebereik van 5150 
tot 5350 MHz beperkt tot gebruik binnenshuis in: 
Oostenrijk (AT), België (BE), Bulgarije (BG), Kroatië 
(HR), Cyprus (CY), Tsjechië (CZ), Denemarken (DK), 
Estland (EE), Finland (FI), Frankrijk (FR), Duitsland 
(DE), Griekenland (EL), Hongarije (HU), IJsland (IS), 
Ierland (IE), Italië (IT), Letland (LV), Liechtenstein (LI), 
Litouwen (LT), Luxemburg (LU), Malta (MT), Nederland 
(NL), Noord-Ierland (UK(NI)), Noorwegen (NO), Polen 
(PL), Portugal (PT), Roemenië (RO), Slowakije (SK), 
Slovenië (SI) , Spanje (ES), Zweden (SE), Zwitserland 
(CH) en Turkije (TR). 
Gebruik de door een gekwalificeerde fabrikant 
geleverde batterij. Raadpleeg de productspecificaties 
voor nauwkeurig omschreven vereisten omtrent de 
batterij. 
 
Voor een apparaat zonder meegeleverde 
voedingsadapter, dient u de voedingsadapter te 
gebruiken van een gekwalificeerde fabrikant. 
Raadpleeg de productspecificaties voor nauwkeurig 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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omschreven vereisten omtrent de voeding. 
Voor een apparaat zonder meegeleverde batterij, dient 
u de batterij te gebruiken van een gekwalificeerde 
fabrikant. Raadpleeg de productspecificaties voor 
nauwkeurig omschreven vereisten omtrent de batterij. 
 

Richtlijn 2012/19/EU (WEEE-richtlijn): 
Producten die met dit symbool zijn 
gemarkeerd mogen binnen de Europese Unie 
niet worden weggegooid als ongesorteerd 

huishoudelijk afval. Lever dit product voor een juiste 
recycling in bij uw plaatselijke leverancier bij aankoop 
van soortgelijke nieuwe apparatuur, of breng het naar 
daarvoor aangewezen inzamelpunten. Raadpleeg voor 
meer informatie: www.recyclethis.info. 

Verordening (EU) 2023/1542 
(batterijverordening): Dit product bevat een 
batterij en is in overeenstemming met 
Verordening (EU) 2023/1542. De batterij mag 
binnen de Europese Unie niet worden 
weggegooid als ongesorteerd huishoudelijk 

afval. Zie de productdocumentatie voor specifieke 
informatie over de batterij. De batterij is gemarkeerd 
met dit symbool, dat letters kan bevatten die cadmium 
(Cd) of lood (Pb) aanduiden. Lever de batterij voor een 
juiste recycling in bij uw leverancier of bij een daarvoor 
aangewezen inzamelpunt. Raadpleeg voor meer 
informatie: www.recyclethis.info. 
 
Veiligheidsinstructies 
Deze instructies zijn bedoeld om te verzekeren dat de 
gebruiker het product juist kan gebruiken om gevaar 
of verlies van eigendommen te vermijden. 
Wet- en regelgeving 

· Gebruik van het product moet in strikte 

overeenstemming met de plaatselijke elektrische 
veiligheidsvoorschriften plaatsvinden. 

Transport 

· Bewaar het apparaat in de originele of soortgelijke 

verpakking tijdens vervoer. 

· Bewaar alle verpakkingen voor toekomstig gebruik. 

In het geval van een defect moet u het apparaat 
terugsturen naar de fabriek met de originele 
verpakking. Transport zonder de originele 
verpakking kan leiden tot schade aan het apparaat, 
waarvoor wij geen verantwoordelijk erkennen. 


· Laat het product niet vallen en stel het apparaat 
niet bloot aan schokken. Houd het toestel uit de 
buurt van magnetische velden. 

Stroomvoorziening 

· De ingangsspanning moet voldoen aan het 

beperkte energiecircuit (5 VDC, 2 A) volgens de 
IEC61010-1-norm. Zie de technische specificaties 
voor gedetailleerde informatie. 


· Zorg dat de stekker goed in het stopcontact zit. 

· Sluit NOOIT meerdere apparaten aan op één 

voedingsadapter om oververhitting of brandgevaar 
door overbelasting te voorkomen. 

Batterij 

· Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik op 

locaties waar kinderen zeer waarschijnlijk 
aanwezig zijn. 


· LET OP: Er bestaat explosiegevaar wanneer de 
batterij door een onjuist type wordt vervangen. 
Vervang hem alleen door hetzelfde of een 
gelijkwaardig type. Voer gebruikte batterijen af in 

overeenstemming met de instructies van de 
batterij fabrikant.  


· Onjuiste vervanging van de batterij door een onjuist 
type kan een beveiliging omzeilen (bijvoorbeeld in 
het geval van sommige typen lithiumbatterijen). 


· Gooi de batterij niet in vuur of een hete oven en plet 
of snij de batterij niet op mechanische wijze, want 
dat kan een explosie veroorzaken. 


· Laat de batterij niet in een omgeving met een 
extreem hoge temperatuur liggen, want dat kan een 
explosie of het lekken van brandbare vloeistof of 
gas tot gevolg hebben. 


· Stel de batterij niet bloot aan extreem lage 
luchtdruk, want dat kan een explosie of het lekken 
van brandbare vloeistof of gas tot gevolg hebben. 


· Verwijder gebruikte batterijen in overeenstemming 
met de instructies. 


· Gebruik de door een gekwalificeerde fabrikant 
geleverde batterij. Raadpleeg de 
productspecificaties voor nauwkeurig omschreven 
vereisten omtrent de batterij. 


· Laad geen andere batterijtypes op met de 
meegeleverde oplader. Zorg tijdens het opladen 
dat er zich geen brandbaar materiaal binnen een 
straal van 2 m van de oplader bevindt. 


· Wanneer het apparaat is uitgeschakeld en de 
RTC-batterij vol is, kunnen de tijdinstellingen 6 
maanden worden bewaard. 


· De spanning van de lithiumbatterij is 3,7 V en de 
batterijcapaciteit is 5000 mAh. 


· De batterij is gecertificeerd met UL2054. 
Onderhoud 

· Als het product niet goed werkt, neem dan contact 

op met uw leverancier of het dichtstbijzijnde 
servicecentrum. Wij aanvaarden geen 
verantwoordelijkheid voor problemen die zijn 
veroorzaakt door ongeautoriseerde reparatie of 
onderhoud. 


· Veeg het apparaat voorzichtig schoon met een 
schone doek en, indien nodig, een kleine 
hoeveelheid ethanol. 


· Als het apparaat wordt gebruikt op een manier die 
niet door de fabrikant is gespecificeerd, kan de 
bescherming van het apparaat worden aangetast. 


· Houd er rekening mee dat de huidige limiet van de 
USB 3.0 PowerShare-poort kan variëren afhankelijk 
van het merk van de pc, wat mogelijk zal leiden tot 
incompatibiliteitsproblemen. Het wordt daarom 
aanbevolen om een gewone USB 3.0- of USB 
2.0-poort te gebruiken als het USB-apparaat niet via 
de USB 3.0 PowerShare-poort wordt herkend door 
de pc. 


· Uw camera zal periodiek een zelfkalibratie 
uitvoeren om de beeldkwaliteit te optimaliseren en 
de nauwkeurigheid te meten. In dit proces wordt 
�L�I�X���F�I�I�P�H���O�S�V�X���K�I�T�E�Y�^�I�I�V�H���I�R���L�S�S�V�X���Y���I�I�R���p�O�P�M�O�q��
wanneer een sluiter voor de detector beweegt. De 
zelfkalibratie zal frequenter gebeuren tijdens het 
opstarten of in zeer koude of warme omgevingen. 
Dit is een normaal onderdeel van de het gebruik om 
optimale voor uw camera te garanderen. 

Gebruiksomgeving 

· Stel het apparaat niet bloot aan extreem warme, 

koude, stoffige, corrosieve, zout-alkalische of 
vochtige omgevingen. Zorg dat de 
gebruiksomgeving voldoet aan de vereisten van het 
apparaat. Voor M60 moet de bedrijfstemperatuur 
binnen het bereik -20 °C tot 50 °C (-4 °F tot 122 °F) 
liggen. Voor andere modellen moet de 
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bedrijfstemperatuur binnen het bereik -10 °C tot 
50 °C (14 °F tot 122 °F) liggen. De 
bedrijfsvochtigheid moet lager zijn dan 95%. 


· Plaats het apparaat in een droge en goed 
geventileerde omgeving. 


· Stel het apparaat NIET bloot aan hoge 
elektromagnetische straling of stoffige 
omgevingen. 


· Richt de lens NIET op de zon of een ander fel licht. 

· Wanneer laserapparatuur in gebruik is, zorg er dan 

voor dat de lens van het apparaat niet wordt 
blootgesteld aan de laserstraal, anders kan deze 
doorbranden. 


· Het apparaat is geschikt voor gebruik binnenshuis.  

· De vervuilingsgraad is 2. 

· Overspanningscategorie: 0 voor thermografische 

handcamera. 

· Overspanningscategorie: II voor voedingsadapter. 
Kalibratieservice 

· Neem contact op met de lokale dealer voor 

informatie over onderhoudspunten. Ga voor meer 
gedetailleerde kalibratieservices naar 
https://www.hikmicrotech.com/en/support . 

Technische ondersteuning 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

geeft u toegang tot ons ondersteuningsteam, onze 
software en documentatie, onderhoudscontacten, 
enz. 

Noodgeval 

· Als er rook, geur of geluid uit het apparaat komt, 

schakel het dan onmiddellijk uit, haal de stekker 
van het netsnoer uit het stopcontact en neem 
contact op met het servicecentrum. 

Laser 

 

· Waarschuwing: De laserstraling van het apparaat 

kan oogletsel en verbranding van de huid of 
brandbare stoffen veroorzaken. Kijk niet direct in 
de laser. Zorg, voordat u de kunstlichtfunctie 
inschakelt, dat er zich geen mensen of brandbare 
stoffen voor de laserlens bevinden. De golflengte is 
650 nm, het maximum vermogen is 1 mW en de 
straalafwijking is 1 mrad. De laser voldoet aan de 
normen IEC 60825-1:2014, EN 60825-1: 2014 + A11: 
2021 en EN 50689: 2021. 


· Directe blootstelling aan dit laserproduct van 
klasse 2 is veilig, maar staren naar dit laserproduct 
kan duizeligheid, flitsblindheid en visueel nabeeld 
veroorzaken. Beweeg uw hoofd weg of sluit uw 
ogen om de laserstraling te vermijden. Voorkom 
bovendien dat uw ogen in direct contact komen 
met laserstralen en draag een veiligheidsbril. De 
werkgolflengte van de bril moet langer zijn dan de 
piekgolflengte van de laser en de optische 
dichtheid moet hoger zijn dan 0D5+. 


· Houd de camera NIET vast als deze wordt 
ingeschakeld, anders kunt u een elektrische schok 
krijgen. Als het product niet goed werkt, neem dan 
contact op met uw leverancier of het 
dichtstbijzijnde servicecentrum. Wij aanvaarden 
geen verantwoordelijkheid voor problemen die zijn 
veroorzaakt door ongeautoriseerde reparatie of 

onderhoud. 

· Onderhoud van de laser: De laser hoeft niet 

regelmatig te worden onderhouden. Als de laser 
niet werkt, moet de lasereenheid onder garantie 
door de fabriek worden vervangen. Zorg dat het 
apparaat uitgeschakeld is wanneer u de 
lasereenheid vervangt. Voorzichtig: Gebruik van 
bedieningselementen of aanpassingen of 
uitvoering van procedures anders dan hierin 
gespecificeerd kan leiden tot blootstelling aan 
gevaarlijke straling. 

Beperkte Garantie 
Scan de QR-code voor het garantiebeleid van het 
product. 

 

Adres fabrikant 
Kamer 313, Unit B, Gebouw 2, 399 Danfeng Road, 
subdistrict Xixing, district Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MEDEDELING VAN NALEVING: De producten 
thermische serie kunnen zijn onderworpen aan 
�I�\�T�S�V�X�G�S�R�X�V�S�P�I�W���M�R���Z�I�V�W�G�L�M�P�P�I�R�H�I���P�E�R�H�I�R���S�J���V�I�K�M�S�m�W����
inclusief zonder enige beperking de Verenigde Staten, 
de Europese Unie, het Verenigd Koninkrijk en/of 
andere lidstaten van de Overeenkomst van 
Wassenaar. Neem contact op met uw professionele 
juridische of nalevingsexpert of plaatselijke 
overheidsinstanties omtrent enige noodzakelijke 
vereisten voor een exportvergunning als u van plan 
bent de producten thermische serie te verplaatsen, 
exporteren of her-exporteren tussen verschillende 
landen. 
 

Dansk 
1. Kort beskrivelse 
Det håndholdte termografiske kamera kan bruges til 
både optiske billeder og termiske billeder. Den 
indbyggede IR-detektor med høj følsomhed og den 
højtydende sensor registrerer temperaturændringen 
og måler temperaturen i realtid.  
Du kan se livevisning, tage snapshots og optage 
videoer via HIKMICRO Viewer på din telefon. Du kan 
også analysere billeder offline samt generere og dele 
en rapport via appen. Scan QR-koderne på dækslet for 
at downloade appen. 
Du kan hente HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html), hvis du vil 
foretage en professionel analyse af dine billeder 
offline og generere en rapport i brugerdefineret 
format på din PC. 

  
HIKMICRO Viewer for HIKMICRO Viewer for iOS 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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Android 

2. Komponenter og grænseflade (side 1) 
Udseendet kan variere alt efter modellen (udseende I 
og udseende II). Det faktiske produkt gælder. 
Nr. Komponent Funktion 

1 
Kontrollampe 
for opladning 

�z Lyser konstant rødt: 
Oplader. 

�z Konstant grøn: Fuldt 
opladet. 

2 

Berøringsskærm 

�z Vis skærmen til 
livevisning. 

�z Handling på 
berøringsskærm. 

3 Mikrofon Til optagelse af lyd. 

4 Højttaler Afspil talebesked, 
stemmealarm og videotale. 

 

Navigationsknap 

Menutilstand: 
�z Tryk på �V, �U, �Z og �Y 

for at vælge parametre.  
�z Tryk på OK for at 

bekræfte. 

5 Anden tilstand: 
�z Tryk på �U for at 

tænde/slukke for 
supplerende LED-lys. 

�z Tryk på �V for at starte 
digital zoom. 

6 Afbryder Hold: Tænd/sluk. 

7 
Laserknap 

Hold knappen nede for at slå 
laseren til, og slip knappen 
for at slå laseren fra. 

8 Udløserknap Tildæk objektivet for at 
foretage en korrektion. 

9 Knappen Tilbage Afslut menuen, eller vend 
tilbage til den forrige menu. 

10 Fokusring Justér objektivet for at gøre 
billedet klart (understøttes 
kun af visse modeller). 

11 Termisk objektiv Se det termiske billede. 

12 Beslag til 
trebenet stativ Fastgør et trebenet stativ. 

13 

Udløser 

�z Menutilstand: Træk 
udløseren for at vende 
tilbage til skærmen til 
livevisning. 

�z Anden tilstand: Tryk på 
udløseren for at tage et 
billede. Hold udløseren 
nede for at optage en 
video. 

14 Batteri Leverer strøm til enheden. 

15 Objektivdæksel Tildæk objektivet. 

16 LED-lys Øg den omgivende lysstyrke i 
mørke omgivelser. 

17 Lasersender Angiv retningen. 

18 Optisk objektiv Se det optiske billede. 

19 Kabelstik Oplad enheden, eller 

eksportér filer med det 
medfølgende kabel. 

20 Kortholder til 
microSD-kort 

Til placering af 
MicroSD-kortet. 

 
Bemærk: Advarselsskiltet findes på indersiden 
af objektivdækslet.  
  

3. Oplad enhed 
Forsigtig: 
Det indbyggede batteri, der driver enhedens realtidsur, 
kan blive afladet under lange transporter eller 
opbevaring. Det anbefales at genoplade batteriet for 
at sikre korrekt drift af uret på enheden. 
Følgende krav skal overholdes for at oplade batteriet 
fuldt ud: 

· De genopladelige litiumbatterier skal sættes i 

enheden. 

· Enheden skal være tændt i mere end 8 timer, før 

den slukkes.  
Bemærk: 
Oplad enheden ved første brug i mere end 4 timer i 
slukket tilstand. 
3.1 Oplad enheden via kabelstikket 
Før du starter  
Kontrollér, at batteriet er installeret før opladningen. 
Trin 
1. Åbn topdækslet på enheden. 
2. Sæt type C-hanstikket på ladekablet i enheden og 

det andet type A-stik i strømadapteren. 
Bemærk: 
Den effekt, som opladeren leverer, skal være mellem 
min. 9,8 watt, som radioudstyret kræver, og maks. 10 
watt for at opnå den maksimale opladningshastighed. 
3.2 Oplad enheden via opladningsfoden 
Bemærk: 
Oplad enheden ved hjælp af producentens kabel og 
strømadapter (medfølger) eller i overensstemmelse 
med indgangsspændingen nævnt i specifikationerne. 
Trin: 
1. Hold enheden, og tryk på begge 

batterilåseknapper på enheden. 
Batterilåseknap

Batterifod  
2. Hold fast i låseknapperne, og træk i batteribasen 

for at fjerne batteriet.  
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3. Sæt batteriet i opladningsfoden. Du kan se 
opladningsstatussen via kontrollampen på 
opladningsfoden. 

Opladningsfod

Batteri

Set fra sidenSet forfra

   

4. Når batteriet er helt opladet, skal du tage det af 
opladningsfoden. 

5. Ret det ribbede sted på batteriet ind efter 
indhakket i enheden, og sæt batteriet i enheden. 

Ribbet sted

 
Brugervejledning 

 
Ansvarsfraskrivelse 
VEJLEDNINGEN OG DET HERI BESKREVNE PRODUKT, 
INKL. HARDWARE, SOFTWARE OG FIRMWARE, 
LEVERES I STØRST MULIGT OMFANG, DER ER 
TILLADT VED LOV, "SOM DET ER OG FOREFINDES" 
OG "MED ALLE DEFEKTER OG FEJL". HIKMICRO 
UDSTEDER INGEN GARANTIER, HVERKEN 
UDTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅEDE, INKL. 
UDEN BEGRÆNSNING, VEDRØRENDE SALGBARHED, 
TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHED 
TIL ET BESTEMT FORMÅL. DIN BRUG AF 
PRODUKTET SKER PÅ DIN EGEN RISIKO. UNDER 
INGEN OMSTÆNDIGHEDER ER HIKMICRO 
ANSVARLIG OVER FOR DIG FOR SÆRLIGE SKADER, 
HÆNDELIGE SKADER, FØLGESKADER ELLER 
INDIREKTE SKADER, INKL. BL.A., SKADER SOM 
FØLGE AF DRIFTSTAB, DRIFTSFORSTYRRELSER 
ELLER TAB AF DATA, BESKADIGELSE AF SYSTEMER 
ELLER TAB AF DOKUMENTATION, UANSET OM DET 
ER BASERET PÅ KONTRAKTBRUD, SKADEVOLDENDE 
HANDLINGER (HERUNDER UAGTSOMHED), 
PRODUKTANSVAR ELLER PÅ ANDEN MÅDE I 
FORBINDELSE MED BRUGEN AF PRODUKTET, 
SELVOM HIKMICRO ER BLEVET UNDERRETTET OM 
MULIGHEDEN FOR SÅDANNE SKADER.  
DU ANERKENDER, AT INTERNETTET INDEHOLDER 
INDBYGGEDE SIKKERHEDSRISICI. HIKMICRO 
PÅTAGER SIG INTET ANSVAR FOR UNORMAL DRIFT, 
LÆKAGE AF PERSONLIGE OPLYSNINGER ELLER 
ANDRE SKADER SOM FØLGE AF CYBERANGREB, 
HACKERANGREB, VIRUSANGREB ELLER ANDRE 
INTERNETSIKKERHEDSRISICI. HIKMICRO VIL DOG 
YDE EVENTUEL NØDVENDIG OG RETTIDIG TEKNISK 

SUPPORT.  
DU ERKLÆRER DIG INDFORSTÅET MED AT BRUGE 
PRODUKTET I OVERENSSTEMMELSE MED ALLE 
GÆLDENDE LOVE, OG DU ER ENEANSVARLIG FOR AT 
SIKRE, AT DIN BRUG OVERHOLDER AL GÆLDENDE 
LOVGIVNING. DU ER ISÆR ANSVARLIG FOR AT 
BRUGE PRODUKTET PÅ EN MÅDE, DER IKKE 
KRÆNKER TREDJEPARTERS RETTIGHEDER, 
HERUNDER, UDEN BEGRÆNSNINGER, RETTIGHEDER 
VEDRØRENDE OFFENTLIG OMTALE, 
INTELLEKTUELLE EJENDOMSRETTIGHEDER ELLER 
RETTIGHEDER VEDRØRENDE DATABESKYTTELSE OG 
ANDRE RETTIGHEDER VEDRØRENDE PERSONLIGE 
OPLYSNINGER. DU MÅ IKKE BRUGE PRODUKTET TIL 
FORBUDTE SLUTANVENDELSER, HERUNDER 
UDVIKLING ELLER FREMSTILLING AF 
MASSEØDELÆGGELSESVÅBEN, UDVIKLING ELLER 
PRODUKTION AF KEMISKE ELLER BIOLOGISKE 
VÅBEN, AKTIVITETER I DEN KONTEKST, DER ER 
KNYTTET TIL ATOMBOMBER ELLER USIKKERT 
REAKTORBRÆNDSEL, ELLER SOM STØTTE TIL 
OVERTRÆDELSE AF MENNESKERETTIGHEDER. 
I TILFÆLDE AF UOVERENSSTEMMELSE MELLEM 
VEJLEDNINGEN OG GÆLDENDE LOVGIVNING 
GÆLDER SIDSTNÆVNTE. 

Lovgivningsmæssige oplysninger 
 

Disse bestemmelser gælder kun for produkter, der 
er forsynet med det relevante mærke eller 
oplysninger. 
EU-overensstemmelseserklæring  

Dette produkt og - hvis relevant - det 
medfølgende tilbehør er også mærket med 
"CE" og overholder derfor de gældende 

harmoniserede europæiske standarder, der er anført 
under EMC-direktivet 2014/30/EU, RE-direktivet 
2014/53/EU, RoHS-direktivet 2011/65/EU. 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. erklærer 
hermed a t denne enhed (se mærkaten) er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan 
findes på følgende internetadresse: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Oplysninger om eksponering for radiofrekvens 
Enheden er blevet testet og opfylder gældende 
grænser for eksponering for radiofrekvens (RF). 
Frekvensbånd og strøm (for CE) 
Frekvensbåndene og sendeeffektens (udstrålet 
og/eller ledt) nominelle grænser for dette radioudstyr 
er som følger: 
Udstyrsmodel Frekvensbånd og effekt 
M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-fi 2,4 GHz (2,4-2,4835 GHz): 20 
dBm 
Bluetooth 2.4 GHz (2,4 GHz til  
2,4835 GHz): 20 dBm 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-fi 5 GHz (5,15 GHz-5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-fi 5 GHz (5,25 GHz-5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-fi 5 GHz (5,47 GHz-5,725GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz til 5,875 
GHz):  
14 dBm 

 
*For M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 og M60 skal 
du være opmærksom på følgende bemærkninger, når 
enheden kører på 5 GHz:  
Når denne enhed fungerer i frekvensintervallet 
5.150-5.350 MHz, er den i henhold til artikel 10 (10) i 
direktiv 2014/53/EU, der er begrænset til 
indendørsbrug i: Østrig (AT), Belgien (BE), Bulgarien 
(BG), Kroatien (HR), Cypern (CY), Tjekkiet (CZ), 
Danmark (DK), Estland (EE), Finland (FI), Frankrig (FR), 
Tyskland (DE), Grækenland (EL), Hungarn (HU), Island 
(IS), Irland (IE), Italien (IT), Letland (LV), Liechtenstein 
(LI), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Malta (MT), 
Nederlandene (NL), Nordirland (UK(NI)), Norge (NO), 
Polen (PL), Portugal (PT), Rumænien (RO), Slovakiet 
(SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Sverige (SE), 
Schweiz (CH) og Tyrkiet (TR). 
Brug et batteri fra en godkendt producent. Se de 
nærmere krav til batterier i produktspecifikationen. 
 
For enheder uden medfølgende strømadapter skal du 
bruge en strømadapter fra en kvalificeret producent. 
Se de nærmere krav til strømforsyning i 
produktspecifikationerne. 
For enheder uden et medfølgende batteri skal du 
bruge batterier fra en kvalificeret producent. Se de 
nærmere krav til batterier i produktspecifikationen. 
 

EU-direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet): 
Produkter, der er mærket med dette symbol, 
kan ikke bortskaffes som almindeligt 
husholdningsaffald i EU. Med henblik på 

korrekt genbrug skal du aflevere produktet til din 
lokale leverandør ved køb af tilsvarende nyt udstyr 
eller aflevere det på et dertil indrettet indleveringssted. 
For yderligere oplysninger se: www.recyclethis.info. 

Forordning (EU) 2023/1542 
(batteriforordningen): Dette produkt 
indeholder et batteri, og det er i 
overensstemmelse med forordning (EU) 
2023/1542. Batteriet må ikke bortskaffes 
som usorteret husholdningsaffald i EU. Find 

specifikke oplysninger om batteriet i 
produktdokumentationen. Batteriet er mærket med 
dette symbol, som også kan indeholde bogstaver, der 
angiver cadmium (Cd) eller bly (Pb). Med henblik på 
korrekt genbrug skal du aflevere batteriet til din 
leverandør eller til et dertil indrettet indleveringssted. 
For yderligere oplysninger se: www.recyclethis.info. 
 
Sikkerhedsanvisning 
Disse anvisninger skal sikre, at brugeren kan anvende 
produktet korrekt og undgå fare eller tab af ejendom. 
Love og bestemmelser 

· Brug af dette produkt skal strengt overholde lokale 

bestemmelser for elektrisk sikkerhed. 

Transport 

· Opbevar enheden i den oprindelige eller en 

lignende emballage, når den skal transporteres. 

· Gem al emballage efter udpakningen til senere 

brug. Du skal bruge den originale emballage til at 
returnere enheden til fabrikken, hvis der opstår fejl. 
Transport uden den originale emballage kan 
medføre skade på enheden, og virksomheden tager 
intet ansvar derfor. 


· Tab ikke produktet, og udsæt det ikke for fysiske 
stød. Hold enheden væk fra magnetisk interferens. 

Strømforsyning 

· Indgangsspændingen skal opfylde den 

begrænsede strømkilde (5 V jævnstrøm, 2 A) i 
henhold til standarden IEC 61010-1. Du kan finde 
nærmere oplysninger i de tekniske specifikationer. 


· Kontrollér, at stikket er sat godt i stikkontakten. 

· Slut IKKE flere enheder til én strømadapter for at 

undgå overhedning eller brandfare som følge af 
overbelastning. 

Batteri 

· Enheden er ikke egnet til brug på steder, hvor det er 

sandsynligt, at børn er til stede. 

· FORSIGTIG: Der er eksplosionsfare, hvis batteriet 

udskiftes med en forkert type. Udskift kun med 
samme eller tilsvarende type. Bortskaf brugte 
batterier i overensstemmelse med 
batteriproducentens vejledning.  


· Udskiftning af batteriet med et batteri af forkert 
type kan sætte en sikkerhedsforanstaltning ud af 
kraft (gælder fx for visse litium-batterityper). 


· Bortskaf ikke batteriet i åben ild eller en varm ovn. 
Knus ikke, og skær ikke i batteriet, da dette kan 
forårsage en eksplosion. 


· Efterlad IKKE batteriet i omgivelser med ekstremt 
høje temperaturer, da det kan medføre en 
eksplosion eller lækage af brandfarlig væske eller 
luftart. 


· Udsæt ikke batteriet for omgivelser med ekstremt 
lavt lufttryk, da det kan medføre en eksplosion eller 
lækage af brandfarlig væske eller luftart. 


· Bortskaf brugte batterier i henhold til 
anvisningerne. 


· Brug et batteri fra en godkendt producent. Se de 
nærmere krav til batterier i produktspecifikationen. 


· Oplad IKKE andre batterityper med den 
medfølgende oplader. Sørg for, at der ikke befinder 
sig brændbare materialer inden for 2 m fra 
opladeren under opladning. 


· Når enheden er slukket, og batteriet til realtidsuret 
er fuldt opladet, kan tidsindstillingerne bevares i 6 
måneder. 


· Litiumbatteriets spænding er 3,7 V, og 
batterikapaciteten er 5000 mAh. 


· Batteriet er certificeret af UL2054. 
Vedligeholdelse 

· Hvis produktet ikke virker korrekt, skal du kontakte 

din forhandler eller dit nærmeste servicecenter. Vi 
påtager os intet ansvar for problemer, der er 
forårsaget af uautoriseret reparation eller 
vedligeholdelse. 


· Tør enheden forsigtigt af med en ren klud og en lille 
mængde ætanol, hvis det er nødvendigt. 


· Hvis enheden bruges på en måde, der ikke er 
angivet af producenten, kan den beskyttelse, der 
enheden giver, blive forringet. 


· Bemærk, at den aktuelle grænse for USB 3.0 
PowerShare-porten kan variere efter pc-mærke, 
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hvilket sandsynligvis kan medføre 
kompatibilitetsproblemer. Det tilrådes derfor at 
bruge en almindelig USB 3.0 eller USB 2.0-port, hvis 
USB-enheden ikke genkendes af pc'en på USB 3.0 
PowerShare-porten. 


· Dit kamera vil med jævnt mellemrum udføre 
selvkalibrering for at optimere billedkvaliteten og 
målenøjagtigheden. I denne proces sættes billedet 
�T�l���T�E�Y�W�I���Q�M�H�P�I�V�X�M�H�M�K�X�����S�K���H�Y���L�‰�V�I�V���I�X���p�O�P�M�O�q�����R�l�V��
lukkeren bevæger sig foran detektoren. 
Selvkalibreringen udføres hyppigere under opstart 
eller i meget kolde eller varme omgivelser. Dette er 
en normal del af driften, der sikrer optimal drift for 
dit kamera. 

Driftsmiljø 

· Enheden må IKKE udsættes for ekstremt varme, 

kolde, støvede, korroderende, salt- og alkaliholdige 
eller fugtige omgivelser. Kontrollér, at driftsmiljøet 
opfylder enhedens krav. For model M60 skal 
driftstemperaturen ligge mellem -20 °C til 50 °C. 
For andre modeller skal driftstemperaturen ligge 
mellem -10 °C til 50 °C. Driftsluftfugtigheden skal 
være mindre end 95 %. 


· Anbring enheden i et tørt og veludluftet miljø. 

· Enheden må IKKE udsættes for kraftig 

elektromagnetisk stråling eller støvfyldte miljøer. 

· Objektivet må IKKE rettes mod solen eller et stærkt 

lys. 

· Når der er et laserudstyr i brug, skal det 

kontrolleres, at enhedens objektiv ikke udsættes 
for laserstrålen, ellers kan det brænde ud. 


· Enheden er egnet til indendørs forhold.  

· Forureningsgraden er 2. 

· Overspændingskategori: 0 for håndholdt 

termografisk kamera. 

· Overspændingskategori: II for strømadapter. 
Kalibreringstjeneste 

· Kontakt den lokale forhandler for at få oplysninger 

om vedligeholdelsespunkter. Besøg 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ for 
mere detaljerede oplysninger om 
kalibreringstjenester. 

Teknisk support 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

vil hjælpe dig med at få adgang til vores 
supportteam, software og dokumentation, 
servicekontakter osv. 

Nødsituation 

· Hvis enheden afgiver røg, lugt eller støj, skal du 

straks slukke for strømmen og trække strømkablet 
ud. Kontakt derefter servicecentret. 

Laser 

 

· Advarsel: Laserstrålen, der udsendes fra enheden, 

kan forårsage øjenskade, forbrændinger på huden 
eller antændelse af brandbare stoffer. Se ikke 
direkte på laserstrålen. Før du aktiverer funktionen 
Supplerende lys, skal du sikre, at der ikke er 
personer eller brandbare stoffer foran 
laserobjektivet. Bølgelængden er 650 nm, den 
maksimale effekt er 1 mW, og stråledivergensen er 
1 mrad. Laseren opfylder kravene i IEC 

60825-1:2014, EN 60825-1: 2014 + A11: 2021 og 
EN 50689: 2021-standard. 


· Øjeblikkelig eksponering for dette klasse 
2-laserprodukt er sikkert, men at se på dette 
laserprodukt kan forårsage svimmelhed, 
flashblindhed og optisk efterbillede. Flyt hovedet 
væk eller luk øjnene for at undgå laserstrålingen. 
Desuden skal du beskytte øjnene mod direkte laser 
og bære et par beskyttelsesbriller for din egen 
sikkerheds skyld. Brillens driftsbølgelængde skal 
være længere end laserens maksimale 
bølgelængde, og dens optiske tæthed skal være 
højere end 0D5+. 


· Vedligehold IKKE kameraet, når det er tændt, da det 
kan forårsage elektrisk stød! Hvis produktet ikke 
virker korrekt, skal du kontakte din forhandler eller 
dit nærmeste servicecenter. Vi påtager os intet 
ansvar for problemer, der er forårsaget af 
uautoriseret reparation eller vedligeholdelse. 


· Vedligeholdelse af laserenhed: Laserenheden 
kræver ikke regelmæssig vedligeholdelse. Hvis 
laserenheden ikke fungerer, skal enheden udskiftes 
på fabrikken under garantien. Afbryd enheden fra 
strømforsyningen, når laserenheden udskiftes. 
Forsigtig �i  Brugen af kontrolknapper eller 
justeringer eller udførelse af procedurer, der ikke er 
angivet heri, kan resultere i eksponering for farlig 
udstråling. 

BEGRÆNSET GARANTI 
Scan QR-koden for at se produktets garantipolitik. 

 

Producentens adresse 
Værelse 313, Enhed B, Bygning 2, 399 Danfeng Vej, 
Xixing Underdistrikt, Binjiang Distrikt, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MEDDELELSE OM OVERENSSTEMMELSE: 
Produkterne i den termiske serie kan være underlagt 
eksportkontrol i forskellige lande eller områder, 
herunder, uden begrænsning, USA, EU, Storbritannien 
og/eller andre medlemslande i Wassenaar-aftalen. 
Kontakt din professionelle juraekspert, ekspert i 
overensstemmelse eller de lokale offentlige 
myndigheder for at få oplysninger om kravene for 
eksportlicens, hvis du har til hensigt at overføre, 
eksportere eller geneksportere enheder i den termiske 
serie mellem forskellige lande. 
 

Norsk 
1. Kort beskrivelse 
Det håndholdte termografiske kameraet er et kamera 
med både optiske og termiske bilder. Den innebygde, 
høysensitive IR-detektoren og høyytelsessensoren 
registrerer endringer i temperaturen og måler 
temperatur i sanntid.  
Du kan se direktevisning, ta bilder, ta videoopptak via 
HIKMICRO Viewer på telefonen din. Du kan også 
analysere bilder uten nett, samt generere og dele en 
rapport via appen. Skann QR-kodene på omslaget for 
å laste ned appen. 
Du kan laste ned HIKMICRO Analyzer 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) for å analysere 
bilder profesjonelt frakoblet, og generere en 
egendefinert formatrapport på din PC. 

  
HIKMICRO Viewer for 

Android 
HIKMICRO Viewer for iOS 

2. Komponent og grensesnitt (side 1) 
Utseendet på de forskjellige modellene kan variere 
(utseende I og utseende II). Se på det faktiske 
produktet for referanse. 
Nr. Komponent Virkemåte 

1 Ladeindikator 
�z Fast rød: Lader. 
�z Fast grønn: Fullt ladet. 

2 

Berøringsskjerm 

�z Vis grensesnittet for 
sanntidsvisning. 

�z Betjening av 
berøringsskjerm. 

3 Mikrofon Legg inn lydinformasjon. 

4 Høyttaler Spill talenotat, talealarm og 
videostemme. 

 

Navigeringsknapp 

Menymodus: 
�z Trykk på �V, �U, �Z og �Y 

for å velge parametere.  
�z Trykk på OK for å 

bekrefte. 

5 Menyfri modus: 
�z Trykk på �U for å slå 

LED-tilleggslyset på/av. 
�z Trykk på �V for å starte 

digital zoom. 
6 Av/på-knapp Hold inne: Slå av/på. 

7 
Laserknapp 

Hold inne knappen for å slå 
på laseren, og slipp 
knappen for å slå av 
laseren. 

8 Lukkerknapp Dekk til linsen for å utføre 
korrigeringen. 

9 Tilbake-knapp Avslutt menyen eller gå 
tilbake til forrige menynivå. 

10 Fokusring Juster linsen for å gjøre 
bildet tydelig (støttes bare 
på visse modeller). 

11 Termisk linse Vis det termiske bildet. 

12 Stativfeste Monter stativet. 

13 

Utløser 

�z Menymodus: Trykk på 
avtrekkeren for å gå 
tilbake til 
live-visning-grensesnitt
et. 

�z Menyfri modus: Trekk i 
utløseren for å ta bilde. 
Hold inne utløseren for 
å ta opp videoer. 

14 Batteri Leverer strøm til enheten. 

15 Linsedeksel Dekk til linsen. 

16 LED-lys Øk lysstyrken i omgivelsene 
i mørke omgivelser. 

17 Lasersender Angi retningen. 

18 Optisk linse Vis det optiske bildet. 

19 
Kabelgrensesnitt 

Lade enheten eller 
eksporter filene med den 
inkluderte kabelen. 

20 Spor til 
MicroSD-kort For å holde MicroSD-kortet. 

 
Merk: Advarselsskiltet er inne i linsedekselet. 
  

3. Lade enheten 
Advarsel: 
Det innebygde batteriet som driver sanntidsklokken 
(RTC) til enheten, kan tømmes hvis enheten 
transporteres eller lagres i lengre perioder. Vi 
anbefaler at du lader RTC-batteriet for at enhetens 
klokke skal fungere bra. 
Hvis du vil lade opp RTC-batteriet fullstendig, må du 
følge disse instruksjonene: 

· Oppladbare litium-batterier skal være installert i 

enheten. 

· Enheten skal fungere i over åtte timer før den slås 

av.  
Merk: 
Ved førstegangs bruk må enheten lades i mer enn 4 
timer mens den er skrudd av. 
3.1 Lade enheten via kabeltilkobling 
Før du starter  
Sørg for at batteriet er installert før du lader. 
Instruksjoner 
1. Åpne toppdekselet på enheten. 
2. Koble Type-C-hannkontakten på ladekabelen til 

enheten og den andre Type-A-kontakten til 
strømadapteren. 

Merk: 
Effekten levert av laderen må være mellom minimum 
9,8 watt som kreves av radioutstyret, og maksimum 
10 watt for å oppnå maksimal ladehastighet. 
3.2 Lade enheten via ladebasen 
Merk: 
Lad enheten med ledningen og strømadapteren som 
ble levert av produsenten (eller i henhold til 
inngangseffekten i spesifikasjonene). 
Instruksjoner: 
1. Hold enheten og trykk på begge låseklemmene 

på enheten. 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html


 

62 

Batterilås-klemme

Batterisokkel  
2. Hold i låsehakene og trekk ut batteribasen for å 

fjerne batteriet.  

 
3. Sett batteriet inn i ladesokkelen. Du kan se 

ladestatusen ved hjelp av lampen på 
ladesokkelen. 

Ladesokkel

Batteri

Visning fra sidenFremre visning

   

4. Når batteriet er fulladet, tar du det ut av 
ladesokkelen. 

5. Tilpass tappen på batteriet med sporet på 
enheten, og sett batteriet inn i enheten. 

Tapp

 
Brukerhåndbok 

 
Ansvarsfraskrivelse 
DENNE HÅNDBOKEN OG PRODUKTET DEN GJELDER 
FOR (MASKINVARE, FASTVARE OG PROGRAMVARE) 
LEVERES «SOM DET ER», INKLUDERT ALLE FEIL OG 
MANGLER, TIL DEN GRAD DETTE TILLATES AV 
GJELDENDE LOVVERK. HIKMICRO GIR INGEN 

GARANTIER, HVERKEN DIREKTE ELLER 
UNDERFORSTÅTTE, OM BLANT ANNET 
SALGBARHET, TILFREDSSTILLENDE KVALITET 
ELLER EGNETHET FOR SPESIFIKKE FORMÅL. ALL 
BRUK AV PRODUKTET SKJER UTELUKKENDE PÅ DIN 
EGEN RISIKO. HIKMICRO ER IKKE UNDER NOEN 
OMSTENDIGHETER ANSVARLIGE OVERFOR DEG FOR 
EVENTUELLE SPESIELLE SKADER. FØLGESKADER, 
TILFELDIGE SKADER ELLER INDIREKTE SKADER, 
INKLUDERT BLANT ANNET TAP AV FORTJENESTE, 
AVBRUDD I FORRETNINGSDRIFT, TAP AV DATA, 
SKADER PÅ DATASYSTEMER ELLER TAP AV 
DOKUMENTASJON SOM OPPSTÅR I FORBINDELSE 
MED BRUKEN AV DETTE PRODUKTET, UAVHENGIG 
AV OM DETTE SKJER GRUNNET KONTRAKTSBRUDD, 
FORSØMMELSE, PRODUKTFEIL ELLER ANNET, SELV 
NÅR HIKMICRO HAR BLITT VARSLET OM AT SLIKE 
SKADER KAN OPPSTÅ.  
DU ERKJENNER AT SIKKERHETSRISIKOER LIGGER I 
INTERNETTS NATUR, OG AT HIKMICRO IKKE TAR 
NOE ANSVAR FOR UNORMAL DRIFT, LEKKASJER AV 
PERSONVERN ELLER ANDRE SKADER SOM FØLGER 
AV CYBERANGREP, VIRUSINFISERING ELLER ANDRE 
INTERNETTRISIKOER. IMIDLERTID VIL HIKMICRO 
LEVERER TIDLIG TEKNISK SUPPORT HVIS 
NØDVENDIG.  
DU GODTAR Å BRUKE DETTE PRODUKTET I 
SAMSVAR MED ALLE GJELDENDE LOVER, OG AT DU 
ER ENEANSVARLIG FOR Å FORSIKRE DEG OM AT DIN 
BRUK SKJER I SAMSVAR MED GJELDENDE LOVER. 
SPESIFIKT NEVNES AT DU ER ANSVARLIG FOR Å 
BRUKE DETTE PRODUKTET PÅ EN MÅTE SOM IKKE 
KRENKER RETTIGHETENE TIL TREDJEPARTER, 
BLANT ANNET RETT TIL PUBLISERING, 
IMMATERIELLE EIENDOMSRETTIGHETER ELLER 
LOVER OM DATABESKYTTELSE OG PERSONVERN. 
DU SKAL IKKE BRUKE PRODUKTET TIL ULOVLIGE 
FORMÅL, SÅNN SOM UTVIKLING ELLER 
PRODUKSJON AV MASSEØDELEGGELSESVÅPEN, 
UTVIKLING ELLER PRODUKSJON AV KJEMISKE OG 
BIOLOGISKE VÅPEN, ENHVER FORM FOR AKTIVITET 
KNYTTET TIL KJERNEVÅPEN ELLER UTRYGG BRUK 
AV KJERNEFYSISK MATERIALE ELLER I 
FORBINDELSE MED BRUDD PÅ 
MENNESKERETTIGHETENE. 
HVIS DET OPPSTÅR KONFLIKTER MELLOM 
BRUKERHÅNDBOKEN OG GJELDENDE LOVVERK, ER 
DET SISTNEVNTE SOM GJELDER. 

Regulatorisk informasjon 
 

Disse klausulene gjelder kun for produktene med det 
tilsvarende merket eller informasjonen. 
Samsvarserklæring for EU  

Dette produktet og (hvis relevant) tilbehøret 
som følger med, er merket «CE», og 
overholder dermed de gjeldende, 

harmoniserte europeiske standardene som beskrives i 
EMC-direktiv 2014/30/EU, RE-direktiv 2014/53/EU og 
RoHS-direktiv 2011/65/EU. 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. erklærer 
herved at denne enheten (se etiketten) er i samsvar 
med direktiv 2014/53/EU. 
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen 
er tilgjengelig på følgende internettadresse: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity /.  
Informasjon om RF-eksponering 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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Denne enheten er testet og oppfyller gjeldende 
grenser for eksponering av radiofrekvens (RF). 
Frekvensbånd og strøm (for CE) 
Frekvensbåndene og sendeeffekten (utstrålt 
og/eller ledet) nominelle grenser som gjelder for 
følgende radioutstyr, er som følger: 
Utstyrsmodell Frekvensbånd og strøm 
M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz til 2,4835 
GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2.4 GHz (2,4 GHz til  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz til 5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz til 5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 GHz til 
5,725 GHz)  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz til 
5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*For M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 og M60, vær 
oppmerksom på følgende merknader når enheten 
opererer på 5 GHz:  
I henhold til artikkel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU: Når 
denne enheten brukes i frekvensområdet 5150 til 5350 
MHz, er enheten begrenset til innendørs bruk i: 
Østerrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kroatia (HR), 
Kypros (CY), Tsjekkia (CZ), Danmark (DK), Estland 
(EE), Finland (FI), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Hellas 
(EL), Ungarn (HU), Island (IS), Irland (IE), Italia (IT), 
Latvia (LV), Liechtenstein (LI), Litauen (LT), 
Luxembourg (LU), Malta (MT), Nederland (NL), 
Nord-Irland (UK(NI)), Norge (NO), Polen (PL), Portugal 
(PT), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI) , 
Spania (ES), Sverige (SE), Sveits (CH) og Tyrkia (TR). 
Bruk batterier levert av en godkjent produsent. Se 
produktspesifikasjonene for detaljer om batterikrav. 
 
For enheter uten medlevert strømadapter brukes et 
strømadapter fra en kvalifisert produsent. Les 
produktinformasjonen for mer informasjon om 
strømkravene. 
For enheter uten medlevert batteri brukes et batteri fra 
en kvalifisert produsent. Se produktspesifikasjonene 
for detaljer om batterikrav. 
 

Direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktiv): Produkter 
som er merket med dette symbolet kan ikke 
kastes som restavfall i EU. Produktet skal 
returneres for resirkulering, enten til en 

forhandler/leverandør eller på en miljøstasjon eller et 
lignende, godkjent mottakssted. For mer informasjon, 
se www.recyclethis.info. 

Forordning (EU) 2023/1542 (batteriforordning): Dette 
produktet inneholder et batteri og er i samsvar med 

forordning (EU) 2023/1542. Batteriet kan 
ikke kastes som restavfall i EU. Se 
produktinformasjonen for spesifikk 
informasjon om batteriet. Batteriet er 

merket med dette symbolet, som også kan inneholde 
bokstaver for å indikere at det inneholder kadmium 
(Cd) eller bly (Pb). Batteriet skal returneres for 
resirkulering, enten til en forhandler/leverandør eller til 
et godkjent mottakssted. For mer informasjon, se 
www.recyclethis.info. 
 
Sikkerhetsinstrukser 
Formålet med disse instruksjonene er at brukeren 
skal kunne bruke produktet riktig for å unngå skade 
og tap av eiendom. 
Lover og forskrifter 

· Bruk av produktet må være i fullstendig samsvar 

med lokale sikkerhetsregulering for elektrisitet. 
Transport 

· Enheten skal oppbevares i den originale 

emballasjen (eller lignende) under transport. 

· Oppbevar all emballasje etter åpning for fremtidig 

bruk. I tilfelle det oppstår feil, må du returnere 
enheten til fabrikken i den originale emballasjen. 
Transport uten den originale emballasjen kan føre 
til skader på enheter, et ansvar som ikke dekkes av 
selskapet. 


· Produktet må ikke slippes i bakken eller utsettes 
for fysiske støt. Hold enheten borte fra magnetiske 
forstyrrelser. 

Strømforsyning 

· Inngangseffekten skal overholde kravene til 

begrenset strømkilde (5 VDC, 2 A) i henhold til 
standarden IEC61010-1. Les den tekniske 
dokumentasjonen for mer informasjon. 


· Sørg for at kontakten er satt riktig inn i 
stikkontakten. 


· Koble IKKE flere enheter til ett strømadapter. 
Overbelastning av adaptere kan føre til 
overoppheting og brannfare. 

Batteri 

· Dette utstyret er ikke egnet for bruk på steder hvor 

det er mulighet for at barn oppholder seg. 

· FORSIKTIG: Det kan oppstå eksplosjonsfare hvis 

batteriet blir skiftet ut med feil type batteri. Erstatt 
det kun med samme eller tilsvarende type. 
Avhending av brukte batterier skjer i samsvar med 
instruksjonene gitt av batteriprodusenten.  


· Uriktig utskiftning av batteriet med feil type kan 
ødelegge en sikkerhetsinnretning (ved f.eks. 
enkelte litiumbatterityper). 


· Batteriet må ikke kastes i ild eller en varm ovn, og 
det må heller ikke knuses eller deles da dette kan 
føre til eksplosjon. 


· Batteriet må ikke utsettes for ekstremt høy 
temperatur. Det kan forårsake eksplosjon eller 
lekkasje av brennbar væske eller gass. 


· Batteriet må ikke utsettes for ekstremt lavt 
lufttrykk. Det kan forårsake eksplosjon eller 
lekkasje av brennbar væske eller gass. 


· Kast brukte batterier i samsvar med 
instruksjonene. 


· Bruk batterier levert av en godkjent produsent. Se 
produktspesifikasjonene for detaljer om 
batterikrav. 


· Ikke lad andre batterityper med den leverte laderen. 
Bekreft at det ikke finnes brennbart materiale 
innenfor 2 m fra laderen under lading. 


· Når enheten er slått av og RTC-batteriet er fullt, kan 
tidsinnstillingene beholdes i seks måneder. 


· Litium-batteriets spenning er 3,7 V, og 
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batterikapasiteten er 5000 mAh. 

· Batteriet er sertifisert i henhold til UL2054. 
Vedlikehold 

· Hvis produktet ikke fungerer som det skal, må du 

kontakte forhandleren eller nærmeste 
servicesenter. Vi har ikke noe som helst ansvar for 
problemer forbundet med uautorisert reparasjon 
eller vedlikehold. 


· Tørk forsiktig av enheten med en ren klut og en 
liten mengde etanol ved behov. 


· Dersom enheten brukes på en måte som ikke er 
spesifisert av produsenten, kan dette svekke 
enhetens beskyttelse. 


· Merk at den gjeldende grensen for USB 3.0 
PowerShare-porter kan variere etter 
datamaskinprodusenten, noe som kan føre til 
kompatibilitetsproblemer. Vi anbefaler derfor at du 
bruker den vanlige USB 3.0- eller USB 2.0-porten 
hvis datamaskinen ikke gjenkjenner enheten når 
den kobles til med USB 3.0 PowerShare-porten. 


· Kameraet ditt vil med jevne mellomrom utføre en 
selvkalibrering for å optimere bildekvaliteten og 
målenøyaktigheten. I denne prosessen vil bildet 
stoppe en kort stund, og du vil høre et «klikk» når 
en lukker beveger seg foran detektoren. 
Selvkalibreringen vil være hyppigere under oppstart 
eller i svært kalde eller varme omgivelser. Dette er 
en normal del av driften for å sikre optimal ytelse 
for kameraet ditt. 

Bruksomgivelser 

· IKKE utsett utstyret for ekstrem varme, kulde, støv, 

korroderende, saltholdige eller alkaliske miljøer 
eller fuktige miljøer. Sørg for at bruksomgivelsene 
oppfyller kravene til enheten. For M60 skal 
driftstemperaturen være -20 °C til 50 °C (-4 °F til 
122 °F). For andre modeller skal driftstemperaturen 
være -10 °C til 50 °C (14 °F til 122 °F). 
Driftsfuktigheten skal være mindre enn 95 %. 


· Plasser enheten i et tørt og godt ventilert miljø. 

· IKKE eksponer enheten for høy elektromagnetisk 

stråling eller støvete miljøer. 

· Linsen må IKKE rettes mot solen eller andre sterke 

lyskilder. 

· Når laserutstyr er i bruk, må det sørges for at 

enhetens linse ikke eksponeres for laserstrålen for 
å unngå at den brenner ut. 


· Enheten er egnet for innendørs bruk.  

· Forurensningsgraden er 2. 

· Overspenningskategori: 0 for håndholdt 

termografisk kamera. 

· Overspenningskategori: II for strømadapteren. 
Kalibreringstjeneste 

· Kontakt din lokale forhandler for informasjon om 

vedlikeholdspunkter. Hvis du vil ha mer detaljerte 
kalibreringstjenester, kan du besøke 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Teknisk støtte 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

gir deg tilgang til støtteteamet, programvare og 
dokumentasjon, tjenestekontakter osv. 

Nød 

· Hvis det kommer røyk, lukt eller støy fra enheten, 

må du øyeblikkelig skru av strømmen, trekke ut 
strømledningen og kontakte et servicesenter. 

Laser 

 

· Advarsel: Laserstrålingen som enheten avgir kan 

forårsake øyeskader, brannskader eller brennbare 
stoffer. Beskytt øynene mot direkte laserstråling. 
Før Lyssupplement-funksjonen aktiveres, må du 
kontrollere at ingen personer eller brennbare 
stoffer er plassert foran laserlinsen. Bølgelengden 
er 650 nm, maksimal effekt er 1 mW, og 
strålespredningen er 1 mrad. Laseren oppfyller 
kravene i IEC 60825-1:2014 og EN 60825-1. 2014 + 
A11: 2021 og EN 50689: 2021. 


· Øyeblikkelig eksponering for dette laserproduktet i 
klasse 2 er trygt, men å se på dette laserproduktet 
kan forårsake svimmelhet, blitzblindhet og visuelle 
etterbilder. Beveg hodet bort eller lukk øynene for å 
unngå laserstråling. Unngå også å se direkte på 
laseren og bruk et par vernebriller for din sikkerhet. 
Driftsbølgelengden til brillen bør være lengre enn 
laserens toppbølgelengde, og dens optiske tetthet 
bør være høyere enn 0D5+. 


· IKKE vedlikehold kameraet når det er slått på, ellers 
kan det forårsake elektrisk støt! Hvis produktet ikke 
fungerer som det skal, må du kontakte 
forhandleren eller nærmeste servicesenter. Vi har 
ikke noe som helst ansvar for problemer forbundet 
med uautorisert reparasjon eller vedlikehold. 


· Vedlikehold av laser: Laseren trenger ikke 
regelmessig vedlikehold. Hvis laseren ikke fungerer, 
må laserenheten byttes ut på fabrikken i henhold til 
garantien. Slå ikke på enheten mens laseren blir 
byttet. OBS: Bruk av andre kontroller, justeringer 
eller prosedyrer enn de som beskrives i dette 
dokumentet, kan føre til eksponering for farlig 
stråling. 

BEGRENSET GARANTI 
Skann QR-koden for produktgarantien. 

 

Produsentens adresse 
Rom 313, enhet B, bygning 2, 399 Danfeng-veien, 
Xixing Subdistrict,Binjiang-distriktet, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MERKNAD OM SAMSVAR: Produktene i termoserien 
kan bli underlagt eksportkontroller i forskjellige land 
eller regioner, inkludert, uten begrensning, USA, Den 
europeiske union, Storbritannia og Nord-Irland 
og/eller andre medlemsland i Wassenaar-avtalen. 
Snakk med din profesjonelle juridiske ekspert eller 
samsvarsekspert, eller lokale myndigheter for 
eventuelle nødvendige eksportlisenskrav hvis du 
ønsker å overføre, eksportere, re-eksportere 
termoserie-produkter mellom forskjellige land. 
 

Suomi 
1. Lyhyt kuvaus 
Kannettava lämpökamera on kamera, jolla saa sekä 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html


 

65 

optisia kuvia että lämpökuvia. Sisäänrakennettu 
erittäin herkkä infrapunatunnistin ja erittäin tehokas 
anturi tunnistavat lämpötilan vaihtelut ja mittaavat 
lämpötilan tosiaikaisesti.  
Voit katsoa live-näkymää, ottaa tilannekuvia ja 
tallentaa videoita puhelimesi HIKMICRO Viewer 
-sovelluksella. Voit myös analysoida kuvia 
offline-tilassa ja luoda ja jakaa raportteja sovelluksen 
kautta. Lataa sovellus skannaamalla kannessa oleva 
QR-koodi. 
Voit ladata HIKMICRO Analyzer -ohjelman 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) kuvien 
ammattimaiseen analysointiin offline-tilassa ja 
mukautetun muotoisen raportin luomiseen 
tietokoneella. 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. Komponentit ja liitännät (sivu 1) 
Eri mallien ulkonäkö voi vaihdella (ulkonäkö I ja 
ulkonäkö II). Katso todellisen tuotteen mallin mukaan. 
Nro Komponentti Toiminto 

1 

Latauksen merkkivalo 

�z Tasaisesti palava 
punainen: lataa. 

�z Tasaisesti palava 
vihreä: täyteen ladattu. 

2 
Kosketusnäyttö 

�z Katso 
live-näyttönäkymä. 

�z Kosketusnäyttötoiminto. 

3 Mikrofoni Syötä äänitiedot. 

4 
Kaiutin 

Toistaa äänimuistiinpanot, 
äänihälytykset ja videon 
äänen. 

 

Selauspainike 

Valikkotila: 
�z Valitse parametrit 

painamalla �V, �U, �Z ja 
�Y.  

�z Vahvista painamalla OK. 

5 Ei valikkotila: 
�z Kytke LED-lisävalo 

päälle / pois päältä 
painamalla �U. 

�z Käynnistä digitaalinen 
zoomaus painamalla �V. 

6 Virtapainike Pidä painettuna: 
kytke/katkaise virta. 

7 

Laserpainike 

Pidä painiketta painettuna 
kytkeäksesi laserin päälle. 
Vapauta painike kytkeäksesi 
laserin pois päältä. 

8 Suljinpainike Peitä objektiivi suorittaaksesi 
korjauksen. 

9 Takaisin-painike Poistu valikosta tai palaa 
edelliseen valikkoon. 

10 Tarkennusrengas Säädä objektiivia niin, että 
kuva on selkeä (tuettu vain 
tietyissä malleissa). 

11 Lämpölinssi Katso lämpökuvaa. 

12 Kolmijalan liitäntä Kolmijalan kiinnittämiseen. 

13 

Käynnistin 

�z Valikkotila: Palaa 
live-näkymän 
käyttöliittymään 
vetämällä liipaisinta. 

�z Ei valikkotila: Aktivoi 
kaappaus vetämällä 
käynnistimestä. Pidä 
käynnistintä painettuna 
tallentaaksesi videoita. 

14 Akku Antaa virtaa laitteelle. 

15 Linssin suojus Peittää linssin. 

16 
LED-valo 

Lisää ympäristön kirkkautta 
hämärässä ympäristössä. 

17 Laserlähetin Ilmaisee suunnan. 

18 Optinen linssi Katso optista kuvaa. 

19 
Kaapeliliitäntä 

Lataa laite tai vie tiedostot 
mukana toimitetun johdon 
avulla. 

20 MicroSD-korttipaikka MicroSD-korttia varten. 

 
Huomautus: Varoistus on linssin suojuksen 
sisäpuolella. 
  

3. Laitteen lataaminen 
Huomio: 
Laitteen reaaliaikakellon (RTC) virtalähteenä toimiva 
kennoakku voi kuivua pitkäaikaisen kuljetuksen tai 
varastoinnin aikana. Laitteen kellon luotettavan 
toiminnan varmistamiseksi on suositeltavaa ladata 
RTC-akku uudelleen. 
RTC-akun täyteen lataamisen edellytyksiä ovat: 

· Uudelleenladattavien litiumakkujen tulee olla 

asennettuina laitteeseen. 

· Laitteen tulisi toimia yli 8 tuntia ennen 

sammumista.  
Huomio: 
Lataa laitetta ensimmäisellä käyttökerralla yli 4 tuntia 
niin, että virta on katkaistuna. 
3.1 Laitteen lataaminen kaapeliliitännän avulla 
Ennen käynnistystä  
Varmista, että akku on asennettu ennen lataamista. 
Vaiheet 
1. Avaa laitteen yläkansi. 
2. Liitä latauskaapelin Type-C-urosliitin laitteeseen ja 

toinen Type-A-liitin virtalähteeseen. 
Huomio: 
Laturin toimittaman tehon tulee olla vähintään 9,8 
wattia, jonka radiolaite vaatii, ja enintään 10 wattia 
maksimilatausnopeuden saavuttamiseksi. 
3.2 Laitteen lataaminen latausalustalla 
Huomio: 
Lataa laite käyttäen valmistajan toimittamaa kaapelia 
ja virtasovitinta (tai teknisissä tiedoissa määritetyn 
tulojännitteen mukaan). 
Vaiheet: 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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1. Pidä laitteesta kiinni ja paina laitteen molempia 
akun lukitussalpoja. 

Akun lukitussalpa

Akkualusta  
2. Pidä kiinni lukitussalvoista ja irrota akku 

vetämällä akkualustaa.  

 
3. Aseta akku latausalustaan. Latausalustassa 

oleva merkkivalo ilmaisee lataustilan. 

Latausalusta

Akku

Näkymä sivultaNäkymä edestä

   

4. Kun akku on ladattu täyteen, vedä akku pois 
latausalustasta. 

5. Kohdista akun rihlattu osa laitteessa olevaan 
loveen ja aseta akku laitteeseen. 

Rihlattu osa

 
Käyttöopas 

 
Vastuuvapauslauseke 
TÄMÄ KÄYTTÖOPAS JA KUVATTU TUOTE 
(SISÄLTÄÄ LAITTEISTON, OHJELMISTON JA 
LAITEOHJELMISTON) TOIMITETAAN SELLAISENAAN 
KAIKKINE VIKOINEEN JA VIRHEINEEN SIINÄ MÄÄRIN 
KUIN SOVELLETTAVAT LAIT SEN SALLIVAT. 

HIKMICRO EI ANNA MITÄÄN NIMEENOMAISIA TAI 
EPÄSUORIA TAKUITA, MUKAAN LUKIEN NÄIHIN 
KUITENKAAN RAJOITTUMATTA, 
MYYNTIKELPOISUUS, TYYDYTTÄVÄ LAATU TAI 
SOVELTUVUUS TIETTYYN KÄYTTÖTARKOITUKSEEN. 
TUOTTEEN KÄYTTÖ ON TÄYSIN OMALLA 
VASTUULLASI. HIKMICRO EI OLE MISSÄÄN 
TAPAUKSESSA VASTUUSSA SINULLE MISTÄÄN 
TUOTTEEN KÄYTTÄMISEEN LIITTYVISTÄ 
ERITYISISTÄ, SEURAAMUKSELLISISTA, 
TAHATTOMISTA TAI EPÄSUORISTA VAHINGOISTA, 
MUKAAN LUKIEN MUIDEN LISÄKSI LIIKETOIMINNAN 
TUOTON MENETTÄMINEN, LIIKETOIMINNAN 
KESKEYTYMINEN, TIETOJEN MENETTÄMINEN, 
JÄRJESTELMIEN VAHINGOITTUMINEN, 
DOKUMENTAATION MENETTÄMINEN, RIIPPUMATTA 
SIITÄ, ONKO KYSEESSÄ SOPIMUSRIKKOMUS, 
VAHINKO (MUKAAN LUKIEN HUOLIMATTOMUUS), 
TUOTEVASTUU TAI MUU, VAIKKA HIKMICROLLE 
OLISI ILMOITETTU NÄIDEN VAHINKOJEN TAI 
MENETYSTEN MAHDOLLISUUDESTA.  
HYVÄKSYT, ETTÄ INTERNET SISÄLTÄÄ 
LUONNOSTAAN TIETOTURVARISKEJÄ, EIKÄ 
HIKMICRO OLE VASTUUSSA EPÄNORMAALISTA 
TOIMINNASTA, YKSITYISTIETOJEN VUOTAMISESTA 
TAI MUISTA VAHINGOISTA, JOTKA JOHTUVAT 
TIETOVERKKOHYÖKKÄYKSISTÄ, 
HAKKERIHYÖKKÄYKSISTÄ, VIRUSTARTUNNASTA 
TAI MUISTA TIETOTURVARISKEISTÄ, MUTTA 
HIKMICRO TARJOAA TARVITTAESSA TEKNISTÄ 
TUKEA.  
SUOSTUT KÄYTTÄMÄÄN TÄTÄ TUOTETTA KAIKKIEN 
SOVELLETTAVISSA OLEVIEN LAKIEN MUKAISESTI, 
JA OLET YKSIN VASTUUSSA SEN 
VARMISTAMISESTA, ETTÄ KÄYTTÖSI NOUDATTAA 
SOVELLETTAVISSA OLEVAA LAKIA. OLET 
ERITYISESTI VASTUUSSA TÄMÄN TUOTTEEN 
KÄYTTÄMISESTÄ SELLAISELLA TAVALLA, ETTÄ 
KÄYTTÖ EI RIKO KOLMANSIEN OSAPUOLTEN 
OIKEUKSIA, MUKAAN LUKIEN MUTTA NÄIHIN 
RAJOITTUMATTA, JULKAISUOIKEUS, 
IMMATERIAALIOIKEUDET TAI TIETOSUOJA JA MUUT 
YKSITYISYYDEN SUOJAT. SINULLA EI OLE LUPAA 
KÄYTTÄÄ TÄTÄ TUOTETTA MIHINKÄÄN 
KIELLETTYYN TARKOITUKSEEN, MUKAAN LUKIEN 
JOUKKOTUHOASEIDEN KEHITYS TAI TUOTANTO, 
KEMIALLISTEN TAI BIOLOGISTEN ASEIDEN KEHITYS 
TAI TUOTANTO TAI MIHINKÄÄN TOIMINTOIHIN, 
JOTKA LIITTYVÄT MIHINKÄÄN YDINASEESEEN TAI 
VAARALLISEEN YDINPOLTTOAINEKIERTOON TAI 
IHMISOIKEUKSIEN RIKKOMISEN TUKEMISEEN. 
MIKÄLI TÄMÄ KÄYTTÖOPAS JA SOVELLETTAVA 
LAKI OVAT RISTIRIIDASSA, SOVELLETAAN 
JÄLKIMMÄISTÄ. 

Sääntelyä koskevat tiedot 
 

Näitä lausekkeita sovelletaan ainoastaan tuotteisiin, 
joissa on vastaava merkki tai tieto. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus  

Tämä tuote ja sen lisälaitteet, mikäli ne ovat 
käytössä, on merkitty CE-merkinnällä, ja ne 
täyttävät siten sovellettavat 

yhdenmukaistetut eurooppalaiset standardit, jotka on 
lueteltu EMC-direktiivissä 2014/30/EU, 
radiolaitedirektiivissä 2014/53/EU, RoHS-direktiivissä 
2011/65/EU. 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. vakuuttaa 
täten, että tämä laite (katso tuotetarra) on direktiivin 
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2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa 
kokonaan seuraavassa osoitteessa: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
RF-altistusta koskevat tiedot 
Tämä laite on testattu ja se täyttää radiotaajuuksille 
(RF) altistumista koskevat raja-arvot. 
Taajuusalueet ja teho (CE) 
Seuraavaan radiolaitteeseen sovellettavat 
taajuuskaistat ja lähetystehon (säteilevän 
ja/tai voimalinjaperäisen) nimellisrajat ovat seuraavat: 
Laitteen 
malli 

Taajuuskaistat ja teho 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4�i 2,4835 GHz): 20 
dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz�i  
2,4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15�i 5,25 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25�i 5,35 GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47�i 5,725GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725�i 5,875 GHz):  
14 dBm 

 
*Kiinnitä mallien M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 
ja M60 osalta huomiota seuraaviin huomautuksiin, 
kun laite on käytössä 5 GHz:n verkossa:  
Direktiivin 2014/53/EU 10 (10) artiklan mukaan, kun 
käyttö tapahtuu taajuusalueella 5150�i 5350 MHz, 
tämä laite on rajoitettu sisäkäyttöön seuraavissa 
maissa: Itävalta (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), 
�/�V�S�E�X�M�E�����,�6�
�����/�]�T�V�S�W�����'�=�
�����8�Ú�I�O�O�M�����'�>�
�����8�E�R�W�O�E�����(�/�
����
Viro (EE), Suomi (FI), Ranska (FR), Saksa (DE), Kreikka 
(EL), Unkari (HU), Islanti (IS), Irlanti (IE), Italia (IT), 
Latvia (LV), Liechtenstein (LI), Liettua (LT), Luxemburg 
(LU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Pohjois-Irlanti 
(UK(NI)), Norja (NO), Puola (PL), Portugali (PT), 
Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Espanja 
(ES), Ruotsi (SE), Sveitsi (CH) ja Turkki (TR). 
Käytä pätevän valmistajan toimittamaa akkua. 
Tuotteen teknisissä tiedoissa on lisätietoa akkua 
koskevista vaatimuksista. 
 
Jos laitteen mukana ei ole toimitettu virtalähdettä, 
käytä pätevän valmistajan toimittamaa virtalähdettä. 
Tuotteen teknisissä tiedoissa on lisätietoa virtaa 
koskevista vaatimuksista. 
Jos laitteen mukana ei ole toimitettu akkua, käytä 
pätevän valmistajan toimittamaa akkua. Tuotteen 
teknisissä tiedoissa on lisätietoa akkua koskevista 
vaatimuksista. 
 

Direktiivi 2012/19/EU (WEEE-direktiivi): Tällä 
symbolilla merkittyjä tuotteita ei saa hävittää 
lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana 
Euroopan unionissa. Kierrätä tuote 

asianmukaisesti palauttamalla se paikalliselle 

myyjälle vastaavan uuden laitteen hankkimisen 
yhteydessä tai viemällä se asianmukaiseen 
keräyspisteeseen. Lisätietoja: www.recyclethis.info. 

Asetus (EU) 2023/1542 (akkumääräys): 
Tämä tuote sisältää akun ja se noudattaa 
asetusta (EU) 2023/1542. Akkua ei saa 
hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen 
mukana Euroopan unionissa. Lisätietoja 
paristosta tai akusta on tuotteen 

asiakirjoissa. Paristo tai akku on merkitty tällä 
symbolilla, ja siihen voi sisältyä käytetyn aineen eli 
kadmiumin (Cd) tai lyijyn (Pb) kirjainmerkintä. Kierrätä 
paristo tai akku asianmukaisesti viemällä se myyjälle 
tai asianmukaiseen keräyspisteeseen. Lisätietoja: 
www.recyclethis.info. 
 
Turvallisuusohjeet 
Näiden ohjeiden tarkoituksena on varmistaa, että 
käyttäjä voi käyttää laitetta oikein ja välttää 
vaaratilanteet tai omaisuusvahingot. 
Lait ja määräykset 

· Tuotteen käytössä on noudatettava tarkasti 

paikallisia sähköturvallisuusmääräyksiä. 
Kuljetus 

· Säilytä laitetta alkuperäispakkauksessaan tai sitä 

vastaavassa pakkauksessa, kun kuljetat sitä. 

· Säilytä kaikki pakkaukset myöhempää käyttöä 

varten. Jos laitteeseen tulee vika, laite on 
palautettava tehtaalle alkuperäispakkauksessaan. 
Kuljettaminen muussa kuin 
alkuperäispakkauksessa voi johtaa laitteen 
vahingoittumiseen, eikä yritys ota siitä mitään 
vastuuta. 


· Älä pudota tuotetta tai altista sitä iskuille. Pidä laite 
loitolla magneettisten häiriöiden lähteistä. 

Virtalähde 

· Tulojännitteen on vastattava rajoitetulle virtapiirille 

(5 V DC, 2 A) asetettuja vaatimuksia IEC61010-1 
-standardin mukaisesti. Lisätietoa on tuotteen 
teknisissä tiedoissa. 


· Varmista, että pistoke on liitetty oikein 
pistorasiaan. 


· ÄLÄ liitä useita laitteita samaan virtasovittimeen 
ylikuormituksesta aiheutuvan tulipalovaaran 
välttämiseksi. 

Akku 

· Laite ei sovellu käytettäväksi paikoissa, joissa voi 

olla lapsia. 

· HUOMIO: Räjähdysvaara, jos akku vaihdetaan 

väärän tyyppiseen. Vaihda akku tai paristo 
ainoastaan samanlaiseen tai vastaavaan 
tuotteeseen. Hävitä käytetyt akut ja paristot 
valmistajan antamien ohjeiden mukaisesti.  


· Akun vaihtaminen väärän tyyppiseen voi tehdä 
suojaukset tehottomiksi (esimerkiksi tietyillä 
litiumakkutyypeillä). 


· Älä hävitä akkua tuleen tai kuumaan uuniin tai 
murskaa tai leikkaa akkua mekaanisesti, sillä ne 
voivat aiheuttaa räjähdyksen. 


· Älä jätä akkua erittäin korkean lämpötilan 
ympäristöön, sillä se voi aiheuttaa räjähdyksen tai 
syttyvän nesteen tai kaasun vuotamisen. 


· Älä altista akkua erittäin matalalle ilmanpaineelle, 
sillä se voi aiheuttaa räjähdyksen tai syttyvän 
nesteen tai kaasun vuotamisen. 


· Hävitä käytetyt paristot ja akut ohjeiden 
mukaisesti. 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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· Käytä pätevän valmistajan toimittamaa akkua. 
Tuotteen teknisissä tiedoissa on lisätietoa akkua 
koskevista vaatimuksista. 


· Älä lataa muita akkutyyppejä mukana toimitetulla 
laturilla. Varmista, että kahden metrin säteellä 
laturista ei ole syttyvää materiaalia latauksen 
aikana. 


· Kun laite on kytketty pois päältä ja RTC-akku on 
ladattu täyteen, aika-asetukset säilyvät 6 
kuukauden ajan. 


· Litiumakun jännite on 3,7 V ja akun kapasiteetti on 
5000 mAh. 


· Akku on UL2054-sertifioitu. 
Kunnossapito 

· Jos tuote ei toimi oikein, ota yhteys jälleenmyyjään 

tai lähimpään huoltokeskukseen. Emme ole 
vastuussa ongelmista, jotka johtuvat luvattomista 
korjaus- tai huoltotöistä. 


· Pyyhi laitteen pinnat varovaisesti puhtaalla liinalla 
ja tarvittaessa pienellä määrällä etanolia. 


· Jos laitetta käytetään valmistajan antamista 
ohjeista poikkeavalla tavalla, laitteen tarjoama 
suojaus voi vaarantua. 


· Huomaa, että USB 3.0 PowerShare -liitännän 
virtaraja voi olla eri tietokonemerkeissä erilainen ja 
tämä aiheuttaa todennäköisesti 
yhteensopimattomuusongelmia. Sen vuoksi on 
suositeltavaa käyttää tavallista USB 3.0- tai USB 
2.0 -liitäntää, jos tietokone ei tunnista USB-laitetta 
USB 3.0 PowerShare -liitännän kautta. 


· Kamera kalibroi itsensä ajoittain kuvanlaadun ja 
mittaustarkkuuden optimoimiseksi. Tässä 
prosessissa kuva keskeytyy lyhyeksi aikaa ja kuulet 
napsahduksen, kun suljin liikkuu tunnistimen 
edessä. Itsekalibrointi tapahtuu useammin 
käynnistyksen aikana tai hyvin kylmissä tai 
kuumissa ympäristöissä. Tämä on normaali osa 
toimintaa ja varmistaa kameran optimaalisen 
suorituskyvyn. 

Käyttöympäristö 

· ÄLÄ altista laitetta erittäin kuumille, kylmille, 

pölyisille, syövyttäville, kosteille tai suolaisille 
alkaliympäristöille. Varmista, että käyttöympäristö 
täyttää laitteelle määritetyt vaatimukset. M60:n 
käyttölämpötilan tule �I���S�P�P�E���—���� �q�'���w�������� °C. 
Muiden mallien käyttölämpötilan tulee olla 
�—10 �q�'���w�������� °C. Käyttöympäristön 
ilmankosteuden tulee olla alle 95 %. 


· Sijoita laite kuivaan ja hyvin ilmastoituun paikkaan. 

· ÄLÄ altista laitetta suurelle sähkömagneettiselle 

säteilylle tai pölyiselle ympäristölle. 

· ÄLÄ suuntaa objektiivia aurinkoon tai muuhun 

kirkkaaseen valoon. 

· Kun laserlaitetta käytetään, varmista, ettei 

lasersäde osu laitteen kennoon. Muussa 
tapauksessa kenno voi palaa. 


· Laite sopii käytettäväksi sisätiloissa.  

· Saasteaste on 2. 

· Ylijänniteluokka: 0 kannettavaa lämpökameraa 

varten. 

· Ylijänniteluokka: II virtasovitinta varten. 
Kalibrointihuolto 

· Ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään 

saadaksesi lisätietoja huoltopisteistä. Tarkempia 
tietoja kalibrointihuollosta on osoitteessa  
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Tekninen tuki 

· Portaalin 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
kautta saa yhteyden tukitiimiimme ja sen kautta 
pääsee tarkastelemaan ohjelmistoa, 
dokumentaatiota, huoltosopimuksia jne. 

Hätä 

· Jos laitteesta erittyy savua tai hajua tai laite pitää 

ääntä, kytke laitteen virta pois päältä, irrota 
virtajohto ja ota yhteyttä palvelukeskukseen. 

Laser 

 

· Varoitus: Laitteesta säteilevä lasersäteily voi 

aiheuttaa silmävammoja tai ihon ja syttyvien 
aineiden palamista. Suojaa silmät lasersäteeltä. 
Ennen lisävalotoiminnon käyttöönottoa varmista, 
ettei laserlinssin edessä ole ihmisiä tai syttyviä 
aineita. Aallonpituus on 650 nm, enimmäisvirta on 
1 mW ja säteen hajonta on 1 mrad. Laser 
noudattaa standardeja IEC 60825-1:2014, EN 
60825-1: 2014 + A11: 2021 ja EN 50689: 2021. 


· Välitön altistuminen tälle luokan 2 lasertuotteelle 
on turvallista, mutta tämän lasertuotteen 
tuijottaminen voi aiheuttaa huimausta, 
valosokeutta ja visuaalista jälkikuvaa. Käännä 
päätäsi tai sulje silmäsi välttääksesi lasersäteet. 
Suojaa lisäksi silmiä suoralta laserilta, ja käytä 
suojalaseja turvallisuuden vuoksi. Silmäsuojan 
käyttöaallonpituuden on oltava pidempi kuin 
laserin huippuaallonpituus, ja sen optisen tiheyden 
on oltava suurempi kuin 0D5+. 


· ÄLÄ huolla kameraa sen ollessa päällä tai se voi 
aiheuttaa sähköiskun! Jos tuote ei toimi oikein, ota 
yhteys jälleenmyyjään tai lähimpään 
huoltokeskukseen. Emme ole vastuussa 
ongelmista, jotka johtuvat luvattomista korjaus- tai 
huoltotöistä. 


· Laserin huolto: Laser ei vaadi säännöllistä huoltoa. 
Jos laser ei toimi, laserkokoonpano on vaihdettava 
tehtaalla takuuehtojen mukaisesti. Pidä virtalähde 
pois kytkettynä vaihtaessasi laserkokoonpanon. 
Huomio - Muiden kuin tässä määriteltyjen 
ohjainten tai säätöjen tai prosessien käyttämisestä 
voi seurata vaarallinen säteilyaltistus. 

RAJOITETTU TAKUU 
Tutustu laitteen takuukäytäntöön skannaamalla 
QR-koodi. 

 

Valmistajan osoite 
Huone 313, yksikkö B, rakennus 2, 399 Danfeng-tie, 
Xixing-alapiirikunta, Binjiang-piirikunta, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kiina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS: 
Lämpöteknologiatuotteisiin saattaa kohdistua 
vientivalvontaa eri maissa tai alueilla, mukaan lukien 
rajoituksetta Yhdysvallat, Euroopan unioni, Yhdistynyt 
kuningaskunta ja/tai muut Wassenaarin järjestelyn 
jäsenmaat. Neuvottele oikeudellisen asiantuntijan tai 
vaatimustenmukaisuusasiantuntijan tai paikallisen 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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viranomaisen kanssa saadaksesi tietoja 
vientilupavaatimuksista, jos aiot siirtää, viedä tai 
jälleenviedä lämpöteknologiatuotteita eri maihin. 
 

Svenska 
1. Kort beskrivning 
Den bärbara värmekameran är en kamera för både 
optiska och termiska bilder. Den inbyggda 
högkänsliga IR-detektorn och högeffektiva sensorn 
känner av temperaturskillnader och mäter 
temperaturen i realtid.  
Du kan se realtidsvisning, ta ögonblicksbilder och 
spela in videoklipp via HIKMICRO Viewer på din 
telefon. Du kan också analysera bilder offline samt 
skapa och dela en rapport via appen. Skanna 
QR-koden på höljet för att hämta appen. 
You can download HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html )  för att 
analysera bilder offline professionellt och generera en 
anpassad formatrapport på din PC. 

  
HIKMICRO Viewer för 

Android 
HIKMICRO Viewer för iOS 

2. Komponent och gränssnitt (sida 1) 
Utseendet på vissa modeller kan variera (utseende I 
och utseende II). Använd den faktiska kameran som 
referens. 
Nr Komponent Funktion 

1 
Laddningsindikering 

�z Lyser rött: Laddning. 
�z Lyser grönt: 

Fulladdad. 

2 
Pekskärm 

�z Visa gränssnittet för 
realtidsvisning. 

�z Pekskärmsfunktion. 

3 Mikrofon Inmatad ljudinformation. 

4 Högtalare Spela upp röstkommentar, 
röstlarm och videoröster. 

 

Navigationsknapp 

Menyläge: 
�z Tryck på �V, �U, �Z och 

�Y för att välja 
parametrar.  

�z Tryck på OK för att 
bekräfta. 

5 Läge utan meny: 
�z Tryck på �U för att slå 

på/av 
extrabelysningen. 

�z Tryck på �V för att 
starta digital zoom.  

6 Strömknapp Håll intryckt: Ström på/av. 

7 
Laserknapp 

Håll in knappen för att slå 
på lasern och släpp 
knappen för att slå av 

lasern. 
8 Slutarknapp Täck för objektivet för att 

utföra korrigeringen. 
9 Knapp för att gå 

tillbaka 
Avsluta menyn eller 
återgå till föregående 
meny. 

10 Fokusring Justera linsen för att göra 
bilden tydlig (stöds endast 
av vissa modeller). 

11 Värmeobjektiv Visar den termiska bilden. 

12 Fäste för stativ För att fästa stativet. 

13 

Avtryckare 

�z Menyläge: Tryck på 
avtryckaren för att 
återgå till gränssnittet 
för realtidsvisning. 

�z Läge utan meny: 
Tryck på avtryckaren 
för att ta en bild. Håll 
avtryckaren intryckt 
för att spela in videor. 

14 Batteri Förse enheten med ström. 

15 Linsskydd Täck objektivet. 

16 LED-belysning Ökar omgivningens 
belysning i mörka miljöer. 

17 Lasersändare Ange riktningen. 

18 Optiskt objektiv Visar den optiska bilden. 

19 
Kabelgränssnitt 

Ladda enheten eller 
exportera filer med den 
medföljande kabeln. 

20 Fack för 
microSD-kort För microSD-kortet. 

 
Obs! Varningsmärket sitter på objektivskyddets 
insida. 
  

3. Ladda enheten 
Försiktighet: 
Den inbyggda battericellen som strömförsörjer 
enhetens realtidsklocka kan laddas ur vid långvarig 
transport eller förvaring. Det är rekommenderat att 
ladda upp realtidsklockans batteri för att enhetens 
klocka ska fungera korrekt. 
Följande kriterier måste vara uppfyllda för att 
realtidsklockans batteri ska laddas upp helt: 

· De laddningsbara litiumbatterierna måste vara 

monterade i enheten. 

· Enheten bör vara i drift i mer än åtta timmar innan 

den stängs av.  
Obs! 
Vid den första användningen, ladda enheten i mer än 
4 timmar i avstängd status. 
3.1 Ladda enheten via en kabelanslutning 
Innan du börjar  
Kontrollera att batteriet är monterat innan du påbörjar 
laddningen. 
Steg 
1. Öppna enhetens övre lucka. 
2. Anslut typ-C-hankontakten på laddningskabeln till 

enheten och den andra typ-A-kontakten till 
strömadaptern. 

Obs! 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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Effekten som levereras av laddaren måste vara 
mellan min 9,8 watt som krävs av radioutrustningen 
och max 10 watt för att uppnå maximal 
laddningshastighet. 
3.2 Ladda enheten via laddningsstället 
Obs! 
Ladda enheten med den kabel och strömadapter som 
levereras av tillverkaren (eller i enlighet med 
specifikationens inspänning). 
Steg: 
1. Håll i enheten, och tryck på batteriets båda 

låsspärrar. 
Låsspärr för batteri

Batteriets underdel  
2. Håll i spärrarna och dra i batteribasen för att ta 

bort batteriet.  

 
3. Sätt i batteriet i laddningsstället. Du kan se 

laddningens status på laddningsställets 
indikeringslampa. 

Laddningsställ

Batteri

Vy från sidanFramsida

   

4. Ta ur batteriet ur laddningsstället när batteriet är 
fulladdat. 

5. Placera batteriets räfflade del mot skåran i 
enheten, och sätt i batteriet i enheten. 

Räfflad del

 

Bruksanvisning 

 
Friskrivning 
BRUKSANVISNINGEN OCH DEN PRODUKT SOM 
BESKRIVS MED DESS HÅRDVARA, MJUKVARA OCH 
�*�%�7�8�%���4�6�3�+�6�%�1�:�%�6�%���8�-�0�0�,�%�2�(�%�,�Q�0�0�)�7���q�-��
�&�)�*�-�2�8�0�-�+�8���7�/�-�'�/�q���3�'�,���q�1�)�(���%�0�0�%���*�)�0���3�'�,��
�&�6�-�7�8�)�6�q���7�Q���0�Q�2�+�8���(�)�8�8�%���P�6���8�-�0�0�Q�8�)�8���)�2�0�-�+�8��
TILLÄMPLIG LAGSTIFTNING. HIKMICRO UTFÄRDAR 
INGA GARANTIER, VARKEN UTTRYCKLIGA ELLER 
UNDERFÖRSTÅDDA, INKLUSIVE UTAN 
BEGRÄNSNING, FÖR SÄLJBARHET, 
TILLFREDSSTÄLLANDE KVALITET ELLER 
LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL. 
ANVÄNDNING AV PRODUKTEN SKER HELT PÅ EGEN 
RISK. DU SKA INTE UNDER NÅGRA 
OMSTÄNDIGHETER HÅLLA HIKMICRO ANSVARIGT 
FÖR EVENTUELLA SÄRSKILDA SKADOR, 
FÖLJDSKADOR, OAVSIKTLIGA SKADOR ELLER 
INDIREKTA SKADOR, INKLUSIVE BLAND ANNAT 
SKADESTÅND FÖR FÖRLORAD AFFÄRSVINST, 
VERKSAMHETSSTÖRNING, FÖRLUST AV DATA 
ELLER DOKUMENTATION, ELLER SYSTEMSKADA, 
OAVSETT OM DETTA BASERAS PÅ AVTALSBROTT, 
ÅTALBAR HANDLING (INKLUSIVE FÖRSUMLIGHET), 
PRODUKTANSVAR ELLER ANNAT I SAMBAND MED 
ANVÄNDNINGEN AV PRODUKTEN, ÄVEN OM 
HIKMICRO HAR MEDDELATS ATT RISKEN FÖR 
SÅDANA SKADOR ELLER FÖRLUSTER FÖRELIGGER.  
DU BEKRÄFTAR ATT INTERNETS NATUR INNEBÄR 
INBYGGDA SÄKERHETSRISKER OCH HIKMICRO TAR 
INGET ANSVAR FÖR ONORMAL ANVÄNDNING, 
INTEGRITETSLÄCKOR ELLER ANDRA SKADOR SOM 
ORSAKAS AV CYBERATTACKER, HACKERATTACKER, 
VIRUSANGREPP ELLER ANDRA SÄKERHETSRISKER 
MED INTERNET. HIKMICRO KOMMER DOCK ATT 
TILLHANDAHÅLLA LÄMPLIG TEKNISK SUPPORT OM 
SÅ KRÄVS.  
DU ACCEPTERAR ATT ANVÄNDA PRODUKTEN I 
ENLIGHET MED ALLA TILLÄMPLIGA LAGAR OCH DU 
ÄR ENSAMT ANSVARIG FÖR ATT SÄKERSTÄLLA ATT 
DIN ANVÄNDNING EFTERLEVER TILLÄMPLIGA 
LAGAR. DU ÄR I SYNNERHET ANSVARIG FÖR ATT 
ANVÄNDA PRODUKTEN PÅ ETT SÅDANT SÄTT ATT 
DEN INTE INKRÄKTAR PÅ NÅGRA RÄTTIGHETER 
SOM ÄGS AV TREDJE PART, INKLUSIVE UTAN 
BEGRÄNSNING, RÄTTEN TILL PUBLICERING, 
IMMATERIELLA RÄTTIGHETER, SAMT DATASKYDD 
OCH ANDRA INTEGRITETSRÄTTIGHETER. DU FÅR 
INTE ANVÄNDA PRODUKTEN FÖR NÅGRA 
FÖRBJUDNA SLUTANVÄNDNINGAR, INKLUSIVE 
UTVECKLING ELLER PRODUKTION AV 
MASSFÖRSTÖRELSEVAPEN, UTVECKLING ELLER 
PRODUKTION AV KEMISKA ELLER BIOLOGISKA 
STRIDSMEDEL, ELLER NÅGRA AKTIVITETER SOM ÄR 
RELATERADE TILL NUKLEÄRA SPRÄNGMEDEL ELLER 
OSÄKRA NUKLEÄRA BRÄNSLECYKLER, ELLER SOM 
STÖD FÖR ÖVERGREPP AV MÄNSKLIGA 
RÄTTIGHETER. 
I DE FALL INNEHÅLLET I BRUKSANVISNINGEN STÅR 
I KONFLIKT MED TILLÄMPLIGA LAGAR, GÄLLER DE 
SISTNÄMNDA. 
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Föreskrifter 
 

Dessa villkor gäller endast för de produkter som är 
försedda med motsvarande märke eller information. 
Deklaration om EU-överensstämmelse  

Denna produkt och - om tillämpligt - dess 
levererade tillbehör är "CE"-märkta och 
överensstämmer därför med de tillämpliga 

harmoniserade europeiska standarder som finns 
angivna i EMC-direktivet 2014/30/EU, RE-direktivet 
2014/53/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU. 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. deklarerar  
härmed att enheten (se etiketten) uppfyller direktiv 
2014/53/EU. 
Den fullständiga texten med EU-försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på följande 
webbadress: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
Information om exponering för radiovågor 
Denna enhet har testats och uppfyller gällande 
gränsvärden för radiofrekvens (RF) exponering. 
Frekvensband och effekt (för CE) 
Frekvensbanden och sändningseffekten (utstrålad 
och/eller genomförda) nominella gränser som gäller 
för följande radioutrustning är följande: 
Utrustningens 
modell 

Frekvensband och effekt 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 till 2,4835 GHz): 
20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2.4 GHz till  
2.4835 GHz): 20 dBm 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz till 5,25 
GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz till 5,35 
GHz):  
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 GHz till 5,725 
GHz):  
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz till 5,875 
GHz):  
14 dBm 

 
*Var uppmärksam på följande anmärkningar gällande 
M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 och M60 när 
enheten körs i 5 GHz:  
Enligt paragraf 10 (10) i direktivet 2014/53/EU är 
denna enhet begränsad till inomhusbruk i följande 
länder när den opererar i frekvensomfånget 5150 till 
5350 MHz: Österrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien 
(BG), Kroatien (HR), Cypern (CY), Republiken Tjeckien 
(CZ), Danmark (DK), Estland (EE), Finland (FI), 
Frankrike (FR), Tyskland (DE), Grekland (EL), Ungern 
(HU), Island (IS), Irland (IE), Italien (IT), Lettland (LV), 
Liechtenstein (LI), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Malta 
(MT), Nederländerna (NL), Nordirland (UK(NI)), Norge 
(NO), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), 
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Sverige 

(SE), Schweiz (CH) och Turkiet (TR). 
Använd batteriet som tillhandahålls av en behörig 
tillverkare. Se produktens specifikation för detaljerade 
krav på batteriet. 
 
Använd den strömadapter som tillhandahålls av en 
behörig tillverkare för enheter utan bifogad 
strömadapter. Se produktens specifikation för 
detaljerade strömförsörjningskrav. 
Använd det batteri som tillhandahålles av en godkänd 
tillverkare, för enheten utan ett medföljande batteri. Se 
produktens specifikation för detaljerade krav på 
batteriet. 
 

Direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet): 
Produkter märkta med denna symbol får inte 
avfallshanteras som osorterat hushållsavfall 
inom EU. Produkten ska återlämnas till din 

lokala återförsäljare för korrekt återvinning, vid inköp 
av motsvarande ny utrustning, eller lämnas in på en 
särskild återvinningsstation. Mer information finns på: 
www.recyclethis.info. 

Förordning (EU) 2023/1542 
(batteriförordningen): Denna produkt 
innehåller ett batteri och den 
överensstämmer med förordning (EU) 
2023/1542. Batteriet får inte slängas som 
osorterat kommunalt avfall i Europeiska 

unionen. Se produktens dokumentation för specifik 
information om batteriet. Batteriet är märkt med 
denna symbol, som kan innehålla bokstäver som 
anger kadmium (Cd) eller bly (Pb). Batteriet ska 
återlämnas till din återförsäljare eller lämnas in på en 
särskild återvinningsstation för korrekt återvinning. 
Mer information finns på: www.recyclethis.info. 
 
Säkerhetsanvisningar 
Anvisningarna är avsedda att säkerställa att 
användaren kan använda produkten på korrekt sätt 
för att undvika fara eller förlust av egendom. 
Lagar och bestämmelser 

· Användningen av produkten måste följa lokala 

bestämmelser rörande elsäkerhet. 
Transport 

· Förvara enheten i ursprungsförpackningen eller en 

liknande förpackning vid transport. 

· Behåll allt förpackningsmaterial efter 

uppackningen för framtida bruk. Vid eventuella fel 
måste du returnera enheten till fabriken med det 
ursprungliga förpackningsmaterialet. Transport 
utan det ursprungliga förpackningsmaterialet kan 
resultera i att enheten skadas och företaget åtar 
sig inget ansvar för detta. 


· Produkten får inte tappas eller utsättas för fysiska 
stötar. Håll enheten på avstånd från magnetiska 
störningar. 

Strömförsörjning 

· Inspänningen måste uppfylla specifikationerna för 

en begränsad strömkälla (5 V DC, 2 A) enligt 
standarden IEC61010-1. Se de tekniska 
specifikationerna för detaljerad information. 


· Kontrollera att kontakten är korrekt ansluten till 
eluttaget. 


· För att undvika överhettning och brandfara orsakad 
av överbelastning får du INTE ansluta flera enheter 
till en och samma strömadapter. 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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Batteri 

· Enheten är inte lämplig för användning på platser 

där det kan finnas barn. 

· FÖRSIKTIGHET! Risk för explosion om batteriet 

ersätts med en felaktig typ. Batteriet måste 
ersättas med likadana eller likvärdiga batterier. 
Avfallshantera förbrukade batterier i enlighet med 
anvisningarna från batteritillverkaren.  


· Ersättning av batteriet med en felaktig typ kan 
kringgå en skyddsfunktion (exempelvis med vissa 
typer av litiumbatterier). 


· Batteriet får inte kastas på en öppen eld eller i en 
varm ugn, krossas eller skäras mekaniskt, då detta 
kan orsaka en explosion. 


· Lämna inte batteriet i miljöer med extremt höga 
temperaturer, eftersom detta kan resultera i 
explosion eller att det läcker ut brandfarlig vätska 
eller gas. 


· Batteriet får inte utsättas för extremt lågt lufttryck, 
då detta kan resultera i en explosion och/eller 
läckage av brännbar vätska eller gas. 


· Förbrukade batterier ska avfallshanteras i enlighet 
med anvisningarna. 


· Använd batteriet som tillhandahålls av en behörig 
tillverkare. Se produktens specifikation för 
detaljerade krav på batteriet. 


· Andra batterityper får INTE laddas med den 
medföljande laddaren. Kontrollera att det inte finns 
något lättantändligt material inom två meters 
avstånd från laddaren medan laddningen pågår. 


· När enheten är avstängd och RTC-batteriet 
fulladdat, lagras tidsinställningarna i sex månader. 


· Litiumbatteriets spänning är 3,7 V och 
batterikapaciteten är 5000 mAh. 


· Batteriet är certifierat enligt UL2054. 
Underhåll 

· Kontakta din återförsäljare eller närmaste 

servicecenter, om produkten inte fungerar som den 
ska. Vi åtar oss inget ansvar för problem som 
orsakats av obehörig reparation eller obehörigt 
underhåll. 


· Torka försiktigt av enheten med en ren trasa och 
en liten mängd etanol, vid behov. 


· Om utrustningen används på ett sätt som inte 
anges av tillverkaren kan skyddet som enheten ger 
försämras. 


· Observera att strömbegränsningen för en USB 3.0 
PowerShare-port kan variera beroende på PC:ns 
märke, vilket kan orsaka problem med 
inkompatibilitet. Det är därför rekommenderat att 
använda en vanlig USB 3.0 eller USB 2.0-port om 
USB-enheten inte känns igen av en PC med en USB 
3.0 PowerShare-port. 


· Kameran utför regelbundet en självkalibrering för 
att optimera bildkvaliteten och mätnoggrannheten. 
Under denna process kommer bilden att pausas 
kortvarigt och du kommer att höra ett "klick" när en 
slutare rör sig framför detektorn. Självkalibreringen 
kommer att ske oftare under uppstart eller i mycket 
kalla eller varma miljöer. Detta är en normal del av 
driften för att säkerställa optimala prestanda för 
kameran. 

Användningsmiljö 

· Enheten får INTE utsättas för extremt varma, kalla, 

frätande, salthaltigt alkaliska eller fuktiga miljöer. 
Se till att användningsmiljön motsvarar enhetens 
krav. För M60, är drifttemperaturen -20 °C till 50 °C 
(-4 °F till 122 °F). För övriga modeller, är 
drifttemperaturen -10 °C till 50 °C (14 °F till 122 °F). 

Luftfuktighen vid drift måste vara mindre än 95 %. 

· Placera enheten i en torr miljö med god ventilation. 

· Enheten FÅR INTE utsättas för kraftig 

elektromagnetisk strålning eller dammiga miljöer. 

· Objektivet får INTE riktas mot solen eller andra 

starka ljuskällor. 

· Om någon laserutrustning används, måste du se till 

att enhetens objektiv inte exponeras för 
laserstrålen, då detta kan medföra att objektivet 
bränns sönder. 


· Enheten är lämplig för inomhusbruk.  

· Föroreningsgraden är 2. 

· Överspänningskategori: 0 för bärbar värmekamera. 

· Överspänningskategori: II för strömadapter. 
Kalibreringstjänst 

· Kontakta den lokala återförsäljaren för information 

om underhållspunkter. För mer detaljerade tjänster 
för kalibrering, besök 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ . 

Teknisk support 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

hjälper dig att få tillgång till vårt supportteam, 
programvara och dokumentation, servicekontakter 
etc. 

Nödsituation 

· Stäng omedelbart av strömmen, koppla ur 

strömkabeln och kontakta servicecentret, om det 
kommer rök, lukt eller oljud från enheten. 

Laser 

 

· Varning: Den laserstrålning som skickas ut från 

enheten kan orsaka ögonskador, brännskador på 
huden och brand i lättantändliga ämnen. Skydda 
ögonen från direkt laserexponering. Kontrollera att 
det inte finns några människor eller lättantändliga 
ämnen framför laserobjektivet innan du aktiverar 
extrabelysningen. Våglängden är 650 nm, den 
maximala effekten är 1 mW och stråldivergensen 
är 1 mrad. Lasern uppfyller IEC 60825-1:2014, EN 
60825-1: 2014 + A11: 2021 och EN 50689: 2021. 


· Omedelbar exponering för denna laserprodukt av 
klass 2 är säker, men att titta på denna 
laserprodukt kan orsaka yrsel, blixtblindhet och 
visuell efterbild. Vänd bort huvudet eller blunda för 
att undvika laserstrålning. Förhindra dessutom att 
ögonen får direkt laserkontakt och bär ett par 
skyddsglasögon för din säkerhet. Glasögonens 
funktionsvåglängd bör vara längre än laserns 
toppvåglängd och dess optiska densitet bör vara 
högre än 0D5+. 


· Utför INTE service på kameran när den är påslagen, 
eftersom det kan orsaka elektriska stötar! Kontakta 
din återförsäljare eller närmaste servicecenter, om 
produkten inte fungerar som den ska. Vi åtar oss 
inget ansvar för problem som orsakats av obehörig 
reparation eller obehörigt underhåll. 


· Underhåll av laser: Lasern behöver inte underhållas 
regelbundet. Om lasern inte fungerar, måste den 
ersättas på fabriken under garantin. Se till att 
enheten är avstängd vid byte av laserenhet. 
Försiktighet-Användning av kontroller och/eller 
justeringar och prestanda som inte omnämns häri 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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kan resultera i farlig exponering för strålning. 
Begränsad garanti 
Skanna QR-koden för produktgarantin. 

 

Tillverkarens adress 
Rum 313, Enhet B, Byggnad 2, 399 Danfeng Road, 
Xixing-distriktet, Binjiang-distriktet, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE: Produkter i 
den termiska serien kan vara föremål för 
exportkontroller i olika länder eller regioner, inklusive 
utan begränsning, USA, Europeiska unionen, 
Storbritannien och/eller andra länder som skrivit 
under Wassenaar-avtalet. Rådgör med en 
professionell juridisk konsult, en expert på 
regelefterlevnad eller lokala myndigheter avseende 
krav på exportlicenser om du har för avsikt att 
överföra, exportera eller vidareexportera produkter i 
den termiska serien mellan olika länder. 
 

�Œ�–�•�•�ð�ï�’ 
1. �€�”�•�õ�ð�“�‘���“�ô�ï�•�•�ó�ï�‘ 
�‹�“�”�õ�•�õ�ï�ê�ó�•�����õ�‘�”�ò�“�ë�”�•�ö�ï�ø�‘�•�ð�•�����ð�•�ò�‘�”�•��
�“�é�‘�•�ô�‘�ø�ï�ê�•�‘�õ���ê�ï�î�–�•�ñ�ý�ó�“�‘���ï���õ�‘�ô�ñ�“�ê�ï�î�ï�“�ó�ó�“�‘��
�ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï�‘�����„�•�õ�”�“�‘�ó�ó�ü�’��
�ê�ü�•�“�ð�“�ø�–�ê�•�õ�ê�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�ü�’���ï�ó�ö�”�•�ð�”�•�•�ó�ü�’���ì�‘�õ�‘�ð�õ�“�”��
�ï���ê�ü�•�“�ð�“�õ�“�ø�ó�ü�’���ì�•�õ�ø�ï�ð���”�‘�ë�ï�•�õ�”�ï�”�–�ÿ�õ���ï�î�ò�‘�ó�‘�ó�ï�‘��
�õ�‘�ò�ô�‘�”�•�õ�–�”�ü���ï���ï�î�ò�‘�”���ÿ�õ���õ�‘�ò�ô�‘�”�•�õ�–�”�–���ê��
�”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ò���ê�”�‘�ò�‘�ó�ï���� 
�‹�”�ï�ñ�“�í�‘�ó�ï�‘���,�-�/�1�-�'�6�3���:�M�I�[�I�V���ô�“�î�ê�“�ñ���‘�õ��
�ô�”�“�•�ò�•�õ�”�ï�ê�•�õ�ý���ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï�‘���ê���”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ò���ê�”�‘�ò�‘�ó�ï����
�ì�‘�ñ�•�õ�ý���•�ó�ï�ò�ð�ï���ï���î�•�ô�ï�•�ü�ê�•�õ�ý���ê�ï�ì�‘�“���ó�•���õ�‘�ñ�‘�ö�“�ó�‘����
�Ž�•�ð�í�‘���ø�‘�”�‘�î���ô�”�ï�ñ�“�í�‘�ó�ï�‘���ò�“�í�ó�“���•�ó�•�ñ�ï�î�ï�”�“�ê�•�õ�ý��
�ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï�����ê���•�ê�õ�“�ó�“�ò�ó�“�ò���”�‘�í�ï�ò�‘����
�ë�‘�ó�‘�”�ï�”�“�ê�•�õ�ý���ï���“�õ�ô�”�•�ê�ñ���õ�ý���“�õ�ø�‘�õ�ü�����Š�õ�•�ð�•�ó�ï�”�–�’�õ�‘��
QR-�ð�“�ì�ü���ó�•���ð�“�”�ô�–�•�‘�����ø�õ�“�é�ü���•�ð�•�ø�•�õ�ý���ô�”�ï�ñ�“�í�‘�ó�ï�‘�� 
�„�ü���ò�“�í�‘�õ�‘���î�•�ë�”�–�î�ï�õ�ý���ô�”�ï�ñ�“�í�‘�ó�ï�‘��
HIKMICRO Analyzer(https://www.hikmicrotech.com/
en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.ht
ml) �ì�ñ�����ô�”�“�ö�‘�•�•�ï�“�ó�•�ñ�ý�ó�“�ë�“���•�ó�•�ñ�ï�î�•��
�ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï�’���ê���•�ê�õ�“�ó�“�ò�ó�“�ò���”�‘�í�ï�ò�‘���ï���•�“�î�ì�•�ó�ï����
�“�õ�ø�‘�õ�•���ê���ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�õ�‘�ñ�ý�•�ð�“�ò���ö�“�”�ò�•�õ�‘���ó�•���‹�€�� 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. �€�“�ò�ô�“�ó�‘�ó�õ�ü���ï���ï�ó�õ�‘�”�ö�‘�’ �•��
���•�õ�”�•�ó�ï�÷�•�����
 

�„�ó�‘�ù�ó�ï�’���ê�ï�ì���”�•�î�ñ�ï�ø�ó�ü�—���ò�“�ì�‘�ñ�‘�’���ò�“�í�‘�õ��
�ê�•�”�ý�ï�”�“�ê�•�õ�ý�•�������ê�ó�‘�ù�ó�ï�’���ê�ï�ì���-���ï���ê�ó�‘�ù�ó�ï�’���ê�ï�ì���-�-�
����
�Ý�ø�ï�õ�ü�ê�•�’�õ�‘���“�•�“�é�‘�ó�ó�“�•�õ�ï���ö�•�ð�õ�ï�ø�‘�•�ð�“�ë�“���ô�”�“�ì�–�ð�õ�•�� 

�•  �€�“�ò�ô�“�ó�‘�ó�õ �Þ�–�ó�ð�÷�ï�“�ó�ï�”�“�ê�•�ó�ï�‘ 

1 

�Û�ó�ì�ï�ð�•�õ�“�”��
�î�•�”���ì�ð�ï 

�z �‹�“�•�õ�“���ó�ó�“���•�ê�‘�õ�ï�õ�•����
�ð�”�•�•�ó�ü�ò����
�ê�ü�ô�“�ñ�ó���‘�õ�•����
�î�•�”���ì�ð�•�� 

�z �‹�“�•�õ�“���ó�ó�“���•�ê�‘�õ�ï�õ�•����
�î�‘�ñ�‘�ó�ü�ò�� �‹�“�ñ�ó�“�•�õ�ý�ÿ��
�î�•�”���í�‘�ó�� 

2 

�•�‘�ó�•�“�”�ó�ü�’��
�þ�ð�”�•�ó 

�z �Û�ó�õ�‘�”�ö�‘�’�•��
�ô�”�“�•�ò�“�õ�”�•���ê��
�”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ò���ê�”�‘�ò�‘�ó�ï�� 

�z �Š�ô�‘�”�•�÷�ï�ï���•��
�•�‘�ó�•�“�”�ó�ü�ò���þ�ð�”�•�ó�“�ò�� 

3 �ˆ�ï�ð�”�“�ö�“�ó �Û�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�����“���ê�—�“�ì���ú�‘�ò��
�•�–�ì�ï�“�� 

4 
�Ø�ï�ó�•�ò�ï�ð 

�Ø�ñ�����ê�“�•�ô�”�“�ï�î�ê�‘�ì�‘�ó�ï����
�ë�“�ñ�“�•�“�ê�ü�—���ð�“�ò�ò�‘�ó�õ�•�”�ï�‘�ê��
�ï���•�ï�ë�ó�•�ñ�“�ê���ï���”�‘�ø�ï���ê��
�ê�ï�ì�‘�“�î�•�ô�ï�•���—�� 

 

�€�ó�“�ô�ð�ï 
�ó�•�ê�ï�ë�•�÷�ï�ï 

�Œ�‘�í�ï�ò���ò�‘�ó�ÿ�� 
�z �Ø�ñ�����ê�ü�é�“�”�•��

�ô�•�”�•�ò�‘�õ�”�“�ê��
�ó�•�í�ï�ò�•�’�õ�‘���V, �U, �Z �ï��
�Y.  

�z �‰�•�í�ò�ï�õ�‘��OK �ì�ñ����
�ô�“�ì�õ�ê�‘�”�í�ì�‘�ó�ï���� 

5 �Œ�‘�í�ï�ò�ü�����ó�‘���“�õ�ó�“�•���ú�ï�‘�•����
�ð���ò�‘�ó�ÿ�� 
�z �Ø�ñ�����ê�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�����ï�ñ�ï��

�“�õ�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï����
�ì�“�ô�“�ñ�ó�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�“�ë�“��
�•�ê�‘�õ�“�ì�ï�“�ì�ó�“�ë�“��
�“�•�ê�‘�ú�‘�ó�ï�����ó�•�í�ò�ï�õ�‘��
�U. 

�z �Ø�ñ�����ê�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï����
�÷�ï�ö�”�“�ê�“�ë�“���î�–�ò�•��
�ó�•�í�ò�ï�õ�‘���V. 

6 �€�ó�“�ô�ð�•���ô�ï�õ�•�ó�ï�� �‰�•�í�•�õ�ï�‘���•���–�ì�‘�”�í�ï�ê�•�ó�ï�‘�ò����
�ê�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�‘���ê�ü�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�‘��
�ô�ï�õ�•�ó�ï���� 

7 

�€�ó�“�ô�ð�•���ñ�•�î�‘�”�• 

�Ø�ñ�����ê�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�����ñ�•�î�‘�”�•��
�ó�•�í�ò�ï�õ�‘���ï���–�ì�‘�”�í�ï�ê�•�’�õ�‘��
�þ�õ�–���ð�ó�“�ô�ð�–�����•���ì�ñ����
�“�õ�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�����ñ�•�î�‘�”�•��
�“�õ�ô�–�•�õ�ï�õ�‘���‘�‘�� 

8 �€�ó�“�ô�ð�•���î�•�õ�ê�“�”�• �Ú�•�ð�”�ü�ê�•�‘�õ���“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê���ì�ñ����
�ê�ü�ô�“�ñ�ó�‘�ó�ï�����ð�“�”�”�‘�ð�÷�ï�ï�� 

9 �€�ó�“�ô�ð�•���m�‰�•�î�•�ì�| �Ø�ñ�� �ê�ü�—�“�ì�•���ï�î���ò�‘�ó�ÿ���ï�ñ�ï��
�ê�“�î�ê�”�•�õ�•���ê���ô�”�‘�ì�ü�ì�–�ú�‘�‘��
�ò�‘�ó�ÿ�� 

10 �€�“�ñ�ý�÷�“��
�ö�“�ð�–�•�ï�”�“�ê�ð�ï 

�Œ�‘�ë�–�ñ�ï�”�“�ê�ð�•���“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê�•��
�ì�ñ�����ô�“�ê�ü�ù�‘�ó�ï�����ø�‘�õ�ð�“�•�õ�ï��
�ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï����
���ô�“�ì�ì�‘�”�í�ï�ê�•�‘�õ�•�����õ�“�ñ�ý�ð�“��
�ó�•���“�ô�”�‘�ì�‘�ñ�‘�ó�ó�ü�—��
�ò�“�ì�‘�ñ���—�
�� 

11 �Ž�‘�ô�ñ�“�ê�ï�î�ï�“�ó�ó�ü�’��
�“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê 

�‹�”�“�•�ò�“�õ�”��
�õ�‘�ô�ñ�“�ê�ï�î�ï�“�ó�ó�“�ë�“��
�ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï���� 

12 �Š�õ�ê�‘�”�•�õ�ï�‘���ì�ñ����
�ð�”�‘�ô�ñ�‘�ó�ï����
�ù�õ�•�õ�ï�ê�• 

�Ø�ñ�����ð�”�‘�ô�ñ�‘�ó�ï�����ù�õ�•�õ�ï�ê�•�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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13 

�‹�‘�”�‘�ð�ñ�ÿ�ø�•�õ�‘�ñ�ý 

�z �Œ�‘�í�ï�ò���ò�‘�ó�ÿ����
�‰�•�í�ò�ï�õ�‘���ð�–�”�“�ð����
�ø�õ�“�é�ü���ê�‘�”�ó�–�õ�ý�•�����ê��
�ï�ó�õ�‘�”�ö�‘�’�•���ô�”�“�•�ò�“�õ�”�•��
�ê���”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ò���ê�”�‘�ò�‘�ó�ï�� 

�z �Œ�‘�í�ï�ò�ü�����ó�‘��
�“�õ�ó�“�•���ú�ï�‘�•�����ð���ò�‘�ó�ÿ����
�Ø�ñ�����•�û�‘�ò�ð�ï���ê�ü�õ���ó�ï�õ�‘��
�•�ô�–�•�ð�“�ê�–�ÿ���ð�ó�“�ô�ð�–����
�Ø�ñ�����î�•�ô�ï�•�ï���ê�ï�ì�‘�“��
�–�ì�‘�”�í�ï�ê�•�’�õ�‘��
�•�ô�–�•�ð�“�ê�–�ÿ���ð�ó�“�ô�ð�–�� 

14 �×�•�õ�•�”�‘�� �‹�“�ì�•�ø�•���ô�ï�õ�•�ó�ï�����ð��
�–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�–�� 

15 �€�”�ü�ù�ð�•��
�“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê�• �Ú�•�ð�”�ü�ê�•�‘�õ���“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê�� 

16 �•�ê�‘�õ�“�ì�ï�“�ì�ó�“�‘��
�“�•�ê�‘�ú�‘�ó�ï�‘ 

�Ø�ñ�����–�ñ�–�ø�ù�‘�ó�ï����
�“�•�ê�‘�ú�‘�ó�ó�“�•�õ�ï���ê���õ�‘�ò�ó�“�õ�‘�� 

17 �Ü�•�î�‘�”�ó�ü�’��
�ô�‘�”�‘�ì�•�õ�ø�ï�ð 

�Ø�ñ�����–�ð�•�î�•�ó�ï����
�ó�•�ô�”�•�ê�ñ�‘�ó�ï���� 

18 �Š�ô�õ�ï�ø�‘�•�ð�ï�’��
�“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê 

�‹�”�“�•�ò�“�õ�”���“�ô�õ�ï�ø�‘�•�ð�“�ë�“��
�ï�î�“�é�”�•�í�‘�ó�ï���� 

19 
�€�•�é�‘�ñ�ý�ó�ü�’��
�ï�ó�õ�‘�”�ö�‘�’�• 

�Ú�•�”���í�•�‘�õ���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“���ï�ñ�ï��
�þ�ð�•�ô�“�”�õ�ï�”�–�‘�õ���ö�•�’�ñ�ü���•��
�ô�“�ò�“�ú�ý�ÿ���ô�“�•�õ�•�ê�ñ���‘�ò�“�ë�“��
�ð�•�é�‘�ñ���� 

20 �…�ó�‘�î�ì�“���ì�ñ����
�ð�•�”�õ�ü���Q�M�G�V�S�7�( 

�•�ñ�–�í�ï�õ���ì�ñ�����–�•�õ�•�ó�“�ê�ð�ï��
�ð�•�”�õ�ü���Q�M�G�V�S�7�(�� 

 
�‹ �”�ï�ò�‘�ø�•�ó�ï�‘�� �‹�”�‘�ì�–�ô�”�‘�í�ì�•�ÿ�ú�ï�’���î�ó�•�ð��
�”�•�•�ô�“�ñ�“�í�‘�ó���ê�ó�–�õ�”�ï���ð�”�ü�ù�ð�ï���“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê�•�� 
  

�������Ú�•�”���ì�ð�•���–�•�õ�”�“�’ �•�õ�ê�• 
�Š�•�õ�“�”�“�í �ó�“�� 
�„�•�õ�”�“�‘�ó�ó�•�����é�•�õ�•�”�‘�������“�õ���ð�“�õ�“�”�“�’���ô�ï�õ�•�ÿ�õ�•�����ø�•�•�ü��
�”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ë�“���ê�”�‘�ò�‘�ó�ï�����ô�”�ï���ì�ñ�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�“�’��
�õ�”�•�ó�•�ô�“�”�õ�ï�”�“�ê�ð�‘���ï�ñ�ï���—�”�•�ó�‘�ó�ï�ï���ò�“�í�‘�õ��
�”�•�î�”���ì�ï�õ�ý�•�������Ø�ñ�����ð�“�”�”�‘�ð�õ�ó�“�’���”�•�é�“�õ�ü���ø�•�•�“�ê��
�”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ë�“���ê�”�‘�ò�‘�ó�ï���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•���”�‘�ð�“�ò�‘�ó�ì�–�‘�õ�•����
�ô�“�ì�î�•�”���ì�ï�õ�ý���é�•�õ�•�”�‘�ÿ�� 
�Ø�ñ�����ô�“�ñ�ó�“�’���î�•�”���ì�ð�ï���é�•�õ�•�”�‘�ï���ø�•�•�“�ê���”�‘�•�ñ�ý�ó�“�ë�“��
�ê�”�‘�ò�‘�ó�ï���ó�‘�“�é�—�“�ì�ï�ò�“���•�“�é�ñ�ÿ�ì�‘�ó�ï�‘���•�ñ�‘�ì�–�ÿ�ú�ï�—��
�õ�”�‘�é�“�ê�•�ó�ï�’�� 

· �„���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�‘���ì�“�ñ�í�ó�ü���é�ü�õ�ý���–�•�õ�•�ó�“�ê�ñ�‘�ó�ü��

�ô�‘�”�‘�î�•�”���í�•�‘�ò�ü�‘���ñ�ï�õ�ï�‘�ê�ü�‘���é�•�õ�•�”�‘�ï�� 

· �Ý�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“���ô�‘�”�‘�ì���ê�ü�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�‘�ò���ì�“�ñ�í�ó�“��

�ô�“�”�•�é�“�õ�•�õ�ý���é�“�ñ�‘�‘�������ø�•�•�“�ê���� 
�‹ �”�ï�ò�‘�ø�•�ó�ï�‘�� 
�‹�”�ï���ô�‘�”�ê�“�ò���ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�ó�ï�ï���î�•�”���ì�ï�õ�‘���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“����
�ó�‘���ê�ð�ñ�ÿ�ø�•�����‘�ë�“�����ê���õ�‘�ø�‘�ó�ï�‘���é�“�ñ�‘�‘���ø�‘�ò���� �ø�•�•�“�ê�� 
3.1 �Ú�•�”���ì�ð�•���–�•�õ�”�“�’ �•�õ�ê�•���ø�‘�”�‘�î���ï�ó�õ�‘�”�ö�‘�’ �•�ó�ü�’ ��

�ð�•�é�‘�ñ�ý 
�‹ �‘�”�‘�ì���ó�•�ø�•�ñ�“�ò���”�•�é�“�õ�ü�� 
�‹�‘�”�‘�ì���î�•�”���ì�ð�“�’���–�é�‘�ì�ï�õ�‘�•�ý�����ø�õ�“���é�•�õ�•�”�‘����
�–�•�õ�•�ó�“�ê�ñ�‘�ó�•�� 
�‹ �“�”���ì�“�ð���ì�‘�’ �•�õ�ê�ï�’  
1. �Š�õ�ð�”�“�’�õ�‘���ê�‘�”�—�ó�ÿ�ÿ���ð�”�ü�ù�ð�–���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•�� 
2. �‹�›�ì�ð�ñ�ÿ�ø�›�õ�ý���ù�õ�‘�ð�‘�”�ó�ï�’���”�“�î�m���ò���8�]�T�I-�'���ð�•�é�‘�ñ�ÿ��

�î�•�”���ì�í�•�ó�ó�����ì�“���ô�”�ï�•�õ�”�“�ÿ�����•���›�ó�ù�ï�’���”�“�î�m���ò��
Type-A �i  �ì�“���•�ì�•�ô�õ�‘�”�•���í�ï�ê�ñ�‘�ó�ó���� 

�‹ �”�ï�ò�‘�ø�•�ó�ï�‘�� 
�„�ü�—�“�ì�ó�•�����ò�“�ú�ó�“�•�õ�ý���î�•�”���ì�ó�“�ë�“���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•��

�ì�“�ñ�í�ó�•���é�ü�õ�ý���“�õ�����������„�õ���•�“�ë�ñ�•�•�ó�“���õ�”�‘�é�“�ê�•�ó�ï���ò��
�”�•�ì�ï�“�•�ô�ô�•�”�•�õ�–�”�ü���ï���ì�“���������„�õ���ì�ñ�����ì�“�•�õ�ï�í�‘�ó�ï����
�ò�•�ð�•�ï�ò�•�ñ�ý�ó�“�’���•�ð�“�”�“�•�õ�ï���î�•�”���ì�ð�ï�� 
3.2 �Ú�•�”���ì�ð�•���–�•�õ�”�“�’ �•�õ�ê�•���“�õ���î�•�”���ì�ó�“�’ ���•�õ�•�ó�÷�ï�ï 
�‹ �”�ï�ò�‘�ø�•�ó�ï�‘�� 
�Ú�•�”���í�•�’�õ�‘���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“���•���ô�“�ò�“�ú�ý�ÿ���ð�•�é�‘�ñ�����ï��
�•�ì�•�ô�õ�‘�”�•���ô�ï�õ�•�ó�ï�������ð�“�õ�“�”�ü�‘���ô�”�‘�ì�“�•�õ�•�ê�ï�ñ��
�ï�î�ë�“�õ�“�ê�ï�õ�‘�ñ�ý�����ï�ñ�ï���ê���•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�ï�ï���•���ê�—�“�ì�ó�ü�ò��
�ó�•�ô�”���í�‘�ó�ï�‘�ò�����–�ð�•�î�•�ó�ó�ü�ò���ê���õ�‘�—�ó�ï�ø�‘�•�ð�ï�—���ì�•�ó�ó�ü�—�
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�‰�ï�í�‘���ô�”�ï�ê�‘�ì�‘�ó�ü���ø�•�•�õ�“�õ�ó�ü�‘���ì�ï�•�ô�•�î�“�ó�ü���ï��
�ó�“�ò�ï�ó�•�ñ�ý�ó�ü�‘���ô�”�‘�ì�‘�ñ�ü���ò�“�ú�ó�“�•�õ�ï���ô�‘�”�‘�ì�•�ø�ï��
���ï�î�ñ�–�ø�•�‘�ò�“�’ 
�ï���ï�ñ�ï���ô�”�“�ê�“�ì�ï�ò�“�’�
���ì�ñ�����•�ñ�‘�ì�–�ÿ�ú�‘�ë�“��
�”�•�ì�ï�“�“�é�“�”�–�ì�“�ê�•�ó�ï���� 
�ˆ �“�ì�‘�ñ�ý��
�“�é�“�”�–�ì�“�ê�•�ó�ï�� 

�à�•�•�õ�“�õ�ó�ü�‘���ì�ï�•�ô�•�î�“�ó�ü���ï��
�ò�“�ú�ó�“�•�õ�ý 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-�*�M�����������…�…�÷�����“�õ�����������…�…�÷���ì�“��
���������������…�…�÷�
�������� �ì�×�ò 
Bluetooth 2,4 �…�…�÷�����“�õ�����������…�…�÷���ì�“�� 
2,4835 �…�…�÷�
�������� �ì�×�ò 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-�*�M�������…�…�÷�����“�õ�������������…�…�÷���ì�“������������
�…�…�÷�
���� 
23 �ì�×�ò 
Wi-�*�M�������…�…�÷�����“�õ�������������…�…�÷���ì�“������������
�…�…�÷�
���� 
23 �ì�×�ò 
Wi-�*�M�������…�…�÷�����“�õ�������������…�…�÷���ì�“��������������
�…�…�÷�
���� 
23 �ì�×�ò�� 
Wi-�*�M�������…�…�÷�����“�õ���������������…�…�÷���ì�“��
�������������…�…�÷�
���� 
14 �ì�×�ò 

 
*�Ø�ñ�� M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 �ï M60, 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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�‘�•�ñ�ï �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“ �”�•�é�“�õ�•�‘�õ �ó�• �ø�•�•�õ�“�õ�‘ 5 �…�…�÷, 
�“�é�”�•�õ�ï�õ�‘ �ê�ó�ï�ò�•�ó�ï�‘ �ó�• �•�ñ�‘�ì�–�ÿ�ú�–�ÿ �ï�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�ÿ:  
�„ �•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�ï�ï �•�“ �•�õ. 10 (10) �Ø�ï�”�‘�ð�õ�ï�ê�ü 
2014/53/EU �ô�”�ï �”�•�é�“�õ�‘ �ê �ø�•�•�õ�“�õ�ó�“�ò �ì�ï�•�ô�•�î�“�ó�‘ �“�õ 
5150 �ì�“ 5350 �ˆ�…�÷ �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“ �”�•�î�”�‘�ù�•�‘�õ�•�� 
�ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�õ�ý �õ�“�ñ�ý�ð�“ �ê �ô�“�ò�‘�ú�‘�ó�ï�ï �ê �•�ñ�‘�ì�–�ÿ�ú�ï�— 
�•�õ�”�•�ó�•�—: �ƒ�ê�•�õ�”�ï�� (AT), �×�‘�ñ�ý�ë�ï�� (BE), �×�“�ñ�ë�•�”�ï�� (BG), 
�•�“�”�ê�•�õ�ï�� (HR), �€�ï�ô�” (CY), �à�‘�ù�•�ð�•�� �Œ�‘�•�ô�–�é�ñ�ï�ð�• 
(CZ), �Ø�•�ó�ï�� (DK), �æ�•�õ�“�ó�ï�� (EE), �Þ�ï�ó�ñ���ó�ì�ï�� (FI), 
�Þ�”�•�ó�÷�ï�� (FR), �…�‘�”�ò�•�ó�ï�� (DE), �…�”�‘�÷�ï�� (EL), �„�‘�ó�ë�”�ï�� 
(HU), �Û�•�ñ�•�ó�ì�ï�� (IS), �Û�”�ñ�•�ó�ì�ï�� (IE), �Û�õ�•�ñ�ï�� (IT), 
�Ü�•�õ�ê�ï�� (LV), �Ü�ï�—�õ�‘�ó�ù�õ�‘�’�ó (LI), �Ü�ï�õ�ê�• (LT), 
�Ü�ÿ�ð�•�‘�ò�é�–�”�ë (LU), �ˆ�•�ñ�ý�õ�• (MT), �‰�ï�ì�‘�”�ñ�•�ó�ì�ü (NL), 
�•�‘�ê�‘�”�ó�•�� �Û�”�ñ�•�ó�ì�ï�� (UK(NI)), �‰�“�”�ê�‘�ë�ï�� (NO), 
�‹�“�ñ�ý�ù�• (PL), �‹�“�”�õ�–�ë�•�ñ�ï�� (PT), �Œ�–�ò�ü�ó�ï�� (RO), 
�•�ñ�“�ê�•�ð�ï�� (SK), �•�ñ�“�ê�‘�ó�ï�� (SI), �Û�•�ô�•�ó�ï�� (ES), 
�á�ê�‘�÷�ï�� (SE), �á�ê�‘�’�÷�•�”�ï�� (CH) �ï �Ž�–�”�÷�ï�� (TR). 
�Û�•�ô�“�ñ�ý�î�–�’�õ�‘ �é�•�õ�•�”�‘�ÿ, �ô�“�•�õ�•�ê�ñ���‘�ò�–�ÿ 
�•�‘�”�õ�ï�ö�ï�÷�ï�”�“�ê�•�ó�ó�ü�ò �ï�î�ë�“�õ�“�ê�ï�õ�‘�ñ�‘�ò. �Ž�”�‘�é�“�ê�•�ó�ï�� 
�ð �é�•�õ�•�”�‘�‘ �ô�“�ì�”�“�é�ó�“ �“�ô�ï�•�•�ó�ü �ê �õ�‘�—�ó�ï�ø�‘�•�ð�ï�— 
�—�•�”�•�ð�õ�‘�”�ï�•�õ�ï�ð�•�— �ï�î�ì�‘�ñ�ï��. 
 
�†�•�ñ�ï �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“ �ó�‘ �–�ð�“�ò�ô�ñ�‘�ð�õ�“�ê�•�ó�“ �•�ì�•�ô�õ�‘�”�“�ò 
�ô�ï�õ�•�ó�ï��, �ï�•�ô�“�ñ�ý�î�–�’�õ�‘ �•�ì�•�ô�õ�‘�” �ô�ï�õ�•�ó�ï�� 
�”�•�î�”�‘�ù�‘�ó�ó�“�ë�“ �ï�î�ë�“�õ�“�ê�ï�õ�‘�ñ��. �Ž�”�‘�é�“�ê�•�ó�ï�� �ô�“ 
�þ�ñ�‘�ð�õ�”�“�ô�ï�õ�•�ó�ï�ÿ �ô�“�ì�”�“�é�ó�“ �“�ô�ï�•�•�ó�ü �ê �õ�‘�—�ó�ï�ø�‘�•�ð�ï�— 
�—�•�”�•�ð�õ�‘�”�ï�•�õ�ï�ð�•�— �ï�î�ì�‘�ñ�ï��. 
�†�•�ñ�ï �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“ �ó�‘ �–�ð�“�ò�ô�ñ�‘�ð�õ�“�ê�•�ó�“ �é�•�õ�•�”�‘�‘�’, 
�ï�•�ô�“�ñ�ý�î�–�’�õ�‘ �é�•�õ�•�”�‘�ÿ �”�•�î�”�‘�ù�‘�ó�ó�“�ë�“ �ï�î�ë�“�õ�“�ê�ï�õ�‘�ñ��. 
�Ž�”�‘�é�“�ê�•�ó�ï�� �ð �é�•�õ�•�”�‘�‘ �ô�“�ì�”�“�é�ó�“ �“�ô�ï�•�•�ó�ü �ê 
�õ�‘�—�ó�ï�ø�‘�•�ð�ï�— �—�•�”�•�ð�õ�‘�”�ï�•�õ�ï�ð�•�— �ï�î�ì�‘�ñ�ï��. 
 

�Ø�ï�”�‘�ð�õ�ï�ê�• WEEE 2012/19/�†�• (�ô�“ 
�–�õ�ï�ñ�ï�î�•�÷�ï�ï �“�õ�—�“�ì�“�ê �þ�ñ�‘�ð�õ�”�ï�ø�‘�•�ð�“�ë�“ �ï 
�þ�ñ�‘�ð�õ�”�“�ó�ó�“�ë�“ �“�é�“�”�–�ì�“�ê�•�ó�ï��): �‰�• 
�õ�‘�”�”�ï�õ�“�”�ï�ï �†�• �î�•�ô�”�‘�ú�•�‘�õ�•�� �–�õ�ï�ñ�ï�î�ï�”�“�ê�•�õ�ý 

�ï�î�ì�‘�ñ�ï�� �• �þ�õ�“�’ �ò�•�”�ð�ï�”�“�ê�ð�“�’ �ð�•�ð �ó�‘�•�“�”�õ�ï�”�–�‘�ò�ü�‘ 
�é�ü�õ�“�ê�ü�‘ �“�õ�—�“�ì�ü. �Ø�ñ�� �ó�•�ì�ñ�‘�í�•�ú�‘�’ �ô�‘�”�‘�”�•�é�“�õ�ð�ï 
�•�ñ�‘�ì�–�‘�õ �ô�‘�”�‘�ì�•�õ�ý �þ�õ�“ �ï�î�ì�‘�ñ�ï�‘ �ò�‘�•�õ�ó�“�ò�– 
�ô�“�•�õ�•�ê�ú�ï�ð�– �ô�“�•�ñ�‘ �ô�”�ï�“�é�”�‘�õ�‘�ó�ï�� �•�ó�•�ñ�“�ë�ï�ø�ó�“�ë�“ 
�ó�“�ê�“�ë�“ �“�é�“�”�–�ì�“�ê�•�ó�ï�� �ñ�ï�é�“ �ì�“�•�õ�•�ê�ï�õ�ý �ï�î�ì�‘�ñ�ï�‘ �ê 
�ó�•�ì�ñ�‘�í�•�ú�ï�’ �ô�–�ó�ð�õ �•�é�“�”�• �“�õ�—�“�ì�“�ê. �Ø�ñ�� �ô�“�ñ�–�ø�‘�ó�ï�� 
�ì�“�ô�“�ñ�ó�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�“�’ �ï�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�ï �ô�“�•�‘�õ�ï�õ�‘ �•�•�’�õ 
www.recyclethis.info 

�Œ�‘�ë�ñ�•�ò�‘�ó�õ (�†�•) 2023/1542 ( �Œ�‘�ë�ñ�•�ò�‘�ó�õ �ô�“ 
�é�•�õ�•�”�‘���ò): �Ø�•�ó�ó�“�‘ �ï�î�ì�‘�ñ�ï�‘ �•�“�ì�‘�”�í�ï�õ 
�é�•�õ�•�”�‘�ÿ �ï �•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�–�‘�õ �Œ�‘�ë�ñ�•�ò�‘�ó�õ�– (�†�•) 
2023/1542. �×�•�õ�•�”�‘�ÿ �î�•�ô�”�‘�ú�‘�ó�“ 
�–�õ�ï�ñ�ï�î�ï�”�“�ê�•�õ�ý �ê �†�ê�”�“�ô�‘�’�•�ð�“�ò �•�“�ÿ�î�‘ �ê 
�ð�•�ø�‘�•�õ�ê�‘ �ó�‘�•�“�”�õ�ï�”�“�ê�•�ó�ó�ü�— �é�ü�õ�“�ê�ü�— 

�“�õ�—�“�ì�“�ê. �Û�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�ÿ �“ �ð�“�ó�ð�”�‘�õ�ó�“�’ �é�•�õ�•�”�‘�‘ �•�ò. �ê 
�ì�“�ð�–�ò�‘�ó�õ�•�÷�ï�ï �ï�î�ì�‘�ñ�ï��. �ˆ�•�”�ð�ï�”�“�ê�ð�• �é�•�õ�•�”�‘�ï 
�ò�“�í�‘�õ �ê�ð�ñ�ÿ�ø�•�õ�ý �ê �•�‘�é�� �•�ï�ò�ê�“�ñ�ü, �ð�“�õ�“�”�ü�‘ 
�“�é�“�î�ó�•�ø�•�ÿ�õ �‘�‘  �—�ï�ò�ï�ø�‘�•�ð�ï�’ �•�“�•�õ�•�ê: �ð�•�ì�ò�ï�’ (Cd) 
�ï�ñ�ï �•�ê�ï�ó�‘�÷ (Pb). �Ø�ñ�� �ó�•�ì�ñ�‘�í�•�ú�‘�’ �–�õ�ï�ñ�ï�î�•�÷�ï�ï 
�“�õ�ô�”�•�ê�ý�õ�‘ �é�•�õ�•�”�‘�ÿ �ò�‘�•�õ�ó�“�ò�– �ô�“�•�õ�•�ê�ú�ï�ð�– �ï�ñ�ï 
�–�õ�ï�ñ�ï�î�ï�”�–�’�õ�‘ �‘�‘  �ê �•�ô�‘�÷�ï�•�ñ�ý�ó�ü�— �ô�–�ó�ð�õ�•�— �ô�”�ï�‘�ò�• 
�“�õ�—�“�ì�“�ê. �Ø�ñ�� �ô�“�ñ�–�ø�‘�ó�ï�� �ì�“�ô�“�ñ�ó�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�“�’ 
�ï�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�ï �ô�“�•�‘�õ�ï�õ�‘ �•�•�’�õ www.recyclethis.info 
 

�Û�ó�•�õ�”�–�ð�÷�ï�� �ô�“ �õ�‘�—�ó�ï�ð�‘ �é�‘�î�“�ô�•�•�ó�“�•�õ�ï 
�‰�•�•�õ�“���ú�ï�‘ �ï�ó�•�õ�”�–�ð�÷�ï�ï �ô�”�‘�ì�ó�•�î�ó�•�ø�‘�ó�ü �ì�ñ�� �õ�“�ë�“, 
�ø�õ�“�é�ü �ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�õ�‘�ñ�ý �ò�“�ë �ô�”�•�ê�ï�ñ�ý�ó�“ 
�ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�õ�ý �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“, �ø�õ�“�é�ü �ï�î�é�‘�í�•�õ�ý 
�“�ô�•�•�ó�“�•�õ�ï �ï�ñ�ï �ô�“�õ�‘�”�ï �ï�ò�–�ú�‘�•�õ�ê�•. 
�Ú�•�ð�“�ó�“�ì�•�õ�‘�ñ�ý�ó�ü�‘ �•�ð�õ�ü �ï �ó�“�”�ò�•�õ�ï�ê�ó�ü�‘ 
�ì�“�ð�–�ò�‘�ó�õ�ü 

· �æ�ð�•�ô�ñ�–�•�õ�•�÷�ï�� �ì�•�ó�ó�“�ë�“ �ï�î�ì�‘�ñ�ï�� �ì�“�ñ�í�ó�• 

�ê�ü�ô�“�ñ�ó���õ�ý�•�� �ê �•�õ�”�“�ë�“�ò �•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�ï�ï �• 
�ò�‘�•�õ�ó�ü�ò�ï �ô�”�•�ê�ï�ñ�•�ò�ï �é�‘�î�“�ô�•�•�ó�“�’ 
�þ�ð�•�ô�ñ�–�•�õ�•�÷�ï�ï �þ�ñ�‘�ð�õ�”�“�“�é�“�”�–�ì�“�ê�•�ó�ï��. 

�Ž�”�•�ó�•�ô�“�”�õ�ï�”�“�ê�ð�• 

· �Û�•�ô�“�ñ�ý�î�–�’�õ�‘ �“�”�ï�ë�ï�ó�•�ñ�ý�ó�–�ÿ �ï�ñ�ï �•�—�“�í�–�ÿ 

�–�ô�•�ð�“�ê�ð�– �ì�ñ�� �õ�”�•�ó�•�ô�“�”�õ�ï�”�“�ê�ð�ï �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•. 

· �‹�“�•�ñ�‘ �”�•�•�ô�•�ð�“�ê�ð�ï �•�“�—�”�•�ó�ï�õ�‘ �–�ô�•�ð�“�ê�“�ø�ó�ü�‘ 

�ò�•�õ�‘�”�ï�•�ñ�ü �ì�ñ�� �ì�•�ñ�ý�ó�‘�’�ù�‘�ë�“ �ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�ó�ï��. �„ 
�•�ñ�–�ø�•�‘ �ó�‘�ï�•�ô�”�•�ê�ó�“�•�õ�ï �ê�•�ò �ô�“�õ�”�‘�é�–�‘�õ�•�� 
�ê�‘�”�ó�–�õ�ý �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“ �ó�• �î�•�ê�“�ì �ê �“�”�ï�ë�ï�ó�•�ñ�ý�ó�“�’ 
�–�ô�•�ð�“�ê�ð�‘. �Ž�”�•�ó�•�ô�“�”�õ�ï�”�“�ê�ð�• �é�‘�î �“�”�ï�ë�ï�ó�•�ñ�ý�ó�“�’ 
�–�ô�•�ð�“�ê�ð�ï �ò�“�í�‘�õ �ô�”�ï�ê�‘�•�õ�ï �ð �ô�“�ê�”�‘�í�ì�‘�ó�ï�ÿ 
�–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•, �ï �ð�“�ò�ô�•�ó�ï�� �ó�‘ �é�–�ì�‘�õ �ó�‘�•�õ�ï �î�• �þ�õ�“ 
�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�‘�ó�ó�“�•�õ�ï. 


· �‰�‘ �”�“�ó���’�õ�‘ �ï �ó�‘ �–�ì�•�”���’�õ�‘ �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“. 
�Ý�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“ �ó�‘�“�é�—�“�ì�ï�ò�“ �”�•�î�ò�‘�ú�•�õ�ý �ê�ì�•�ñ�ï �“�õ 
�ï�•�õ�“�ø�ó�ï�ð�“�ê �þ�ñ�‘�ð�õ�”�“�ò�•�ë�ó�ï�õ�ó�ü�— �ô�“�ò�‘�—. 

�æ�ñ�‘�ð�õ�”�“�ô�ï�õ�•�ó�ï�‘ 

· �„�—�“�ì�ó�“�‘ �ó�•�ô�”���í�‘�ó�ï�‘ �ì�“�ñ�í�ó�“ �•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�“�ê�•�õ�ý 

�÷�‘�ô�ï �“�ë�”�•�ó�ï�ø�‘�ó�ó�“�’ �þ�ó�‘�”�ë�ï�ï (5 �„ �ô�“�•�õ. �õ�“�ð�•, 2 �ƒ) 
�ê �•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�ï�ï �•�“ �•�õ�•�ó�ì�•�”�õ�“�ò IEC61010-1. 
�‹�“�ì�”�“�é�ó�•�� �ï�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�� �ô�”�ï�ê�‘�ì�‘�ó�• �ê �õ�•�é�ñ�ï�÷�‘ 
�õ�‘�—�ó�ï�ø�‘�•�ð�ï�— �ì�•�ó�ó�ü�—. 


· �Ý�é�‘�ì�ï�õ�‘�•�ý, �ø�õ�“ �ê�ï�ñ�ð�• �ô�”�•�ê�ï�ñ�ý�ó�“ �ô�“�ì�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�• �ð 
�”�“�î�‘�õ�ð�‘ �þ�ñ�‘�ð�õ�”�“�ô�ï�õ�•�ó�ï��. 


· �„�“ �ï�î�é�‘�í�•�ó�ï�‘ �ô�‘�”�‘�ë�”�‘�ê�• �ï�ñ�ï �ê�“�î�ë�“�”�•�ó�ï�� �ï�î-�î�• 
�ô�‘�”�‘�ë�”�–�î�ð�ï �Ú�ƒ�‹�Œ�†�â�ƒ�†�Ž�•�è �ô�“�ì�ð�ñ�ÿ�ø�•�õ�ý 
�ó�‘�•�ð�“�ñ�ý�ð�“ �–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê �ð �“�ì�ó�“�ò�– �•�ì�•�ô�õ�‘�”�– 
�ô�ï�õ�•�ó�ï��. 

�×�•�õ�•�”�‘�� 

· �Ø�•�ó�ó�“�‘���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�“���ó�‘���ô�”�‘�ì�ó�•�î�ó�•�ø�‘�ó�“���ì�ñ����

�ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�ó�ï�����ê���õ�‘�—���ò�‘�•�õ�•�—�����ë�ì�‘���ò�“�ë�–�õ 
�ó�•�—�“�ì�ï�õ�ý�•�����ì�‘�õ�ï�� 


· �Š�•�Ž�Š�Œ�Š�Ù�‰�Š�����‹�”�ï���–�•�õ�•�ó�“�ê�ð�‘���é�•�õ�•�”�‘�ï��
�ó�‘�ì�“�ô�–�•�õ�ï�ò�“�ë�“���õ�ï�ô�•���•�–�ú�‘�•�õ�ê�–�‘�õ���”�ï�•�ð���ê�î�”�ü�ê�•����
�Ø�ñ�����î�•�ò�‘�ó�ü���ï�•�ô�“�ñ�ý�î�–�’�õ�‘���õ�“�ñ�ý�ð�“���õ�•�ð�ï�‘���í�‘���ï�ñ�ï��
�•�ó�•�ñ�“�ë�ï�ø�ó�ü�‘���é�•�õ�•�”�‘�ï�����Ý�õ�ï�ñ�ï�î�ï�”�–�’�õ�‘��
�ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�ó�ó�ü�‘���é�•�õ�•�”�‘�ï���•�“�ë�ñ�•�•�ó�“��
�ï�ó�•�õ�”�–�ð�÷�ï���ò�����ô�”�‘�ì�“�•�õ�•�ê�ñ�‘�ó�ó�ü�ò��
�ô�”�“�ï�î�ê�“�ì�ï�õ�‘�ñ�‘�ò���é�•�õ�•�”�‘�’���� 
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�õ�”�•�ê�ò�ü���ë�ñ�•�î�•�����“�í�“�ë�ï���ð�“�í�ï���ï�ñ�ï���ê�“�•�ô�ñ�•�ò�‘�ó�‘�ó�ï�‘��
�ê�‘�ú�‘�•�õ�ê�����×�‘�”�‘�ë�ï�õ�‘���ë�ñ�•�î�•���“�õ���ô�”���ò�“�ë�“��
�ê�“�î�ì�‘�’�•�õ�ê�ï�����ñ�•�î�‘�”�ó�“�ë�“���ï�î�ñ�–�ø�‘�ó�ï�������‹�‘�”�‘�ì��
�ê�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�ï�‘�ò���ö�–�ó�ð�÷�ï�ï���ì�“�ô�“�ñ�ó�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�“�’��
�ô�“�ì�•�ê�‘�õ�ð�ï���–�é�‘�ì�ï�õ�‘�•�ý�����ø�õ�“���ô�‘�”�‘�ì �ñ�•�î�‘�”�ó�ü�ò��
�“�é�û�‘�ð�õ�ï�ê�“�ò���ó�‘���ó�•�—�“�ì���õ�•�����ñ�ÿ�ì�ï���ï�ñ�ï��
�ñ�‘�ë�ð�“�ê�“�•�ô�ñ�•�ò�‘�ó���ÿ�ú�ï�‘�•�����ê�‘�ú�‘�•�õ�ê�•�����Ø�ñ�ï�ó�•��
�ê�“�ñ�ó�ü���•�“�•�õ�•�ê�ñ���‘�õ�����������ó�ò�����ò�•�ð�•�ï�ò�•�ñ�ý�ó�•����
�ò�“�ú�ó�“�•�õ�ý���j �����ò�„�õ�����ì�ï�ê�‘�”�ë�‘�ó�÷�ï�����ñ�–�ø�•���j �����ò�”�•�ì����
�Ü�•�î�‘�”���•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�–�‘�õ���•�õ�•�ó�ì�•�”�õ�•�ò���-�)�'��
60825-1:2014, EN 60825-���������������������%�������������������ï���)�2��
50689: 2021. 


· �€�”�•�õ�ð�“�ê�”�‘�ò�‘�ó�ó�“�‘���ê�“�î�ì�‘�’�•�õ�ê�ï�‘���þ�õ�“�ë�“���ñ�•�î�‘�”�ó�“�ë�“��
�ï�î�ì�‘�ñ�ï�����ð�ñ�•�•�•�•�������é�‘�î�“�ô�•�•�ó�“�����ó�“���ì�ñ�ï�õ�‘�ñ�ý�ó�“�‘��
�ô�“�ô�•�ì�•�ó�ï�‘���ñ�–�ø�•���þ�õ�“�ë�“���ñ�•�î�‘�”�ó�“�ë�“���ï�î�ì�‘�ñ�ï�����ê��
�ë�ñ�•�î�•���ò�“�í�‘�õ���ê�ü�î�ê�•�õ�ý���ë�“�ñ�“�ê�“�ð�”�–�í�‘�ó�ï�‘����
�“�•�ñ�‘�ô�ñ�‘�ó�ï�‘���“�õ���ê�•�ô�ü�ù�ð�ï���ï���“�•�õ�•�õ�“�ø�ó�ü�‘���“�é�”�•�î�ü����
�Ý�é�‘�”�ï�õ�‘���ë�“�ñ�“�ê�–���ï�ñ�ï���î�•�ð�”�“�’�õ�‘���ë�ñ�•�î�•�����ø�õ�“�é�ü��
�ï�î�é�‘�í�•�õ�ý���“�é�ñ�–�ø�‘�ó�ï�����ñ�•�î�‘�”�“�ò�����‹�”�‘�ì�“�õ�ê�”�•�õ�ï�õ�‘��
�ô�“�ô�•�ì�•�ó�ï�‘���ñ�•�î�‘�”�•���ê���ë�ñ�•�î�•���ï���ó�•�ì�‘�ó�ý�õ�‘��
�î�•�ú�ï�õ�ó�ü�‘���“�ø�ð�ï���ì�ñ�����ê�•�ù�‘�’���é�‘�î�“�ô�•�•�ó�“�•�õ�ï����
�Œ�•�é�“�ø�•�����ì�ñ�ï�ó�•���ê�“�ñ�ó�ü���“�ø�ð�“�ê���ì�“�ñ�í�ó�•���é�ü�õ�ý��
�é�“�ñ�ý�ù�‘���ô�ï�ð�“�ê�“�’���ì�ñ�ï�ó�ü���ê�“�ñ�ó�ü���ñ�•�î�‘�”�•�����•��
�“�ô�õ�ï�ø�‘�•�ð�•�����ô�ñ�“�õ�ó�“�•�õ�ý���ì�“�ñ�í�ó�•���é�ü�õ�ý���ê�ü�ù�‘��
0D5+. 


· �‰�†���“�é�•�–�í�ï�ê�•�’�õ�‘���ð�•�ò�‘�”�–�����ô�“�ð�•���“�ó�•���ê�ð�ñ�ÿ�ø�‘�ó�•����
�ï�ó�•�ø�‘���þ�õ�“���ò�“�í�‘�õ���ô�”�ï�ê�‘�•�õ�ï���ð���–�ì�•�”�–���õ�“�ð�“�ò�����†�•�ñ�ï��

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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�ï�î�ì�‘�ñ�ï�‘���ó�‘���”�•�é�“�õ�•�‘�õ���ì�“�ñ�í�ó�ü�ò���“�é�”�•�î�“�ò����
�“�é�”�•�õ�ï�õ�‘�•�ý���ð���ì�ï�ñ�‘�”�–���ï�ñ�ï���ð���•�ô�‘�÷�ï�•�ñ�ï�•�õ�•�ò��
�é�ñ�ï�í�•�’�ù�‘�ë�“���•�‘�”�ê�ï�•�ó�“�ë�“���÷�‘�ó�õ�”�•����
�€�“�ò�ô�•�ó�ï��-�ï�î�ë�“�õ�“�ê�ï�õ�‘�ñ�ý���ó�‘���ó�‘�•�‘�õ��
�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�‘�ó�ó�“�•�õ�ï���î�•���ó�‘�ï�•�ô�”�•�ê�ó�“�•�õ�ï�����ê�“�î�ó�ï�ð�ù�ï�‘��
�ê���”�‘�î�–�ñ�ý�õ�•�õ�‘ �ó�‘�•�•�ó�ð�÷�ï�“�ó�ï�”�“�ê�•�ó�ó�“�ë�“���”�‘�ò�“�ó�õ�•��
�ï�ñ�ï���õ�‘�—�ó�ï�ø�‘�•�ð�“�ë�“���“�é�•�ñ�–�í�ï�ê�•�ó�ï���� 


· �Š�é�•�ñ�–�í�ï�ê�•�ó�ï�‘���ñ�•�î�‘�”�ó�“�ë�“���ò�“�ì�–�ñ�������Œ�‘�ë�–�ñ���”�ó�“�‘��
�“�é�•�ñ�–�í�ï�ê�•�ó�ï�‘���ñ�•�î�‘�”�ó�“�ë�“���ò�“�ì�–�ñ�����ó�‘���õ�”�‘�é�–�‘�õ�•������
�†�•�ñ�ï���ñ�•�î�‘�”�ó�ü�’���ò�“�ì�–�ñ�ý���ó�‘���é�–�ì�‘�õ���”�•�é�“�õ�•�õ�ý�����‘�ë�“��
�•�ñ�‘�ì�–�‘�õ���î�•�ò�‘�ó�ï�õ�ý���ô�“���ë�•�”�•�ó�õ�ï�ï���ó�•��
�î�•�ê�“�ì�‘-�ï�î�ë�“�õ�“�ê�ï�õ�‘�ñ�‘�����‹�‘�”�‘�ì���î�•�ò�‘�ó�“�’��
�ñ�•�î�‘�”�ó�“�ë�“���ò�“�ì�–�ñ�����ê�ü�ð�ñ�ÿ�ø�ï�õ�‘���ô�ï�õ�•�ó�ï�‘��
�–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•�����‹�”�‘�ì�“�•�õ�‘�”�‘�í�‘�ó�ï�‘�����‹�”�ï��
�ï�•�ô�“�ñ�ý�î�“�ê�•�ó�ï�ï���“�”�ë�•�ó�“�ê���–�ô�”�•�ê�ñ�‘�ó�ï�����ï�ñ�ï��
�”�‘�ë�–�ñ�ï�”�“�ê�“�ð���ï�ñ�ï���ê�ü�ô�“�ñ�ó�‘�ó�ï�ï���ô�”�“�÷�‘�ì�–�”�����ó�‘��
�–�ð�•�î�•�ó�ó�ü�—���ê���ì�•�ó�ó�“�ò���”�–�ð�“�ê�“�ì�•�õ�ê�‘�����ò�“�í�ó�“��
�ô�“�ì�ê�‘�”�ë�ó�–�õ�ý�•�����ê�“�î�ì�‘�’�•�õ�ê�ï�ÿ���“�ô�•�•�ó�“�ë�“��
�ï�î�ñ�–�ø�‘�ó�ï���� 

�Š�ë�”�•�ó�ï�ø�‘�ó�ó�•�����ë�•�”�•�ó�õ�ï�� 
�Š�õ�•�ð�•�ó�ï�”�–�’�õ�‘���5�6-�ð�“�ì�����ø�õ�“�é�ü���ô�“�•�ò�“�õ�”�‘�õ�ý��
�ë�•�”�•�ó�õ�ï�’�ó�–�ÿ���ô�“�ñ�ï�õ�ï�ð�–���õ�“�ê�•�”�•�� 

 

�ƒ�ì�”�‘�•���ô�”�“�ï�î�ê�“�ì�ï�õ�‘�ñ�� 
�€�“�ò�ó�•�õ�•�������������ô�“�ò�‘�ú�‘�ó�ï�‘���m�&�|�����ð�“�”�ô�–�•����������������
�(�E�R�J�I�R�K���6�S�E�H�����”�•�’�“�ó���<�M�\�M�R�K�����“�ð�”�–�ë���&�M�R�N�M�E�R�K����
�,�E�R�K�^�L�S�Y�����>�L�I�N�M�E�R�K�������������������€�ï�õ�•�’ 
�€�“�ò�ô�•�ó�ï�����,�E�R�K�^�L�S�Y���1�M�G�V�S�M�Q�E�K�I���7�S�J�X�[�E�V�I���'�S�������0�X�H�� 

 
�Ý�„�†�Ø�Š�ˆ�Ü�†�‰�Û�†���Š���•�Š�Š�Ž�„�†�Ž�•�Ž�„�Û�Û�����„���”�•�î�ñ�ï�ø�ó�ü�—��
�•�õ�”�•�ó�•�—���ï���”�‘�ë�ï�“�ó�•�—�����ê�ð�ñ�ÿ�ø�•�����•�á�ƒ�����†�•����
�„�‘�ñ�ï�ð�“�é�”�ï�õ�•�ó�ï�ÿ���ï���ï�ñ�ï���ì�”�–�ë�ï�‘���•�õ�”�•�ó�ü����
�ô�“�ì�ô�ï�•�•�ê�ù�ï�‘���„�•�•�•�‘�ó�•�”�•�ð�ï�‘���•�“�ë�ñ�•�ù�‘�ó�ï�������ó�•��
�õ�‘�ô�ñ�“�ê�ï�î�ï�“�ó�ó�ü�‘���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê�•���ò�“�ë�–�õ��
�”�•�•�ô�”�“�•�õ�”�•�ó���õ�ý�•�����ô�”�•�ê�ï�ñ�•���þ�ð�•�ô�“�”�õ�ó�“�ë�“���ð�“�ó�õ�”�“�ñ������
�‹�”�ï���ó�‘�“�é�—�“�ì�ï�ò�“�•�õ�ï���õ�”�•�ó�•�ô�“�”�õ�ï�”�“�ê�ð�ï���ò�‘�í�ì�–��
�•�õ�”�•�ó�•�ò�ï�����þ�ð�•�ô�“�”�õ�•���ï�ñ�ï���”�‘�þ�ð�•�ô�“�”�õ�•��
�õ�‘�ô�ñ�“�ê�ï�î�ï�“�ó�ó�ü�—���–�•�õ�”�“�’�•�õ�ê���“�é�”�•�õ�ï�õ�‘�•�ý���ð���ÿ�”�ï�•�õ�–����
�•�ô�‘�÷�ï�•�ñ�ï�•�õ�–���ô�“���•�“�é�ñ�ÿ�ì�‘�ó�ï�ÿ��
�ó�“�”�ò�•�õ�ï�ê�ó�“-�ô�”�•�ê�“�ê�“�ë�“���•�“�“�õ�ê�‘�õ�•�õ�ê�ï�����ï�ñ�ï��
�ò�‘�•�õ�ó�ü�ò���“�”�ë�•�ó�•�ò���ê�ñ�•�•�õ�ï���ì�ñ�����ô�“�ñ�–�ø�‘�ó�ï����
�ï�ó�ö�“�”�ò�•�÷�ï�ï���“���”�•�î�”�‘�ù�‘�ó�ï�ï���ó�•���þ�ð�•�ô�“�”�õ�� 
 

Türkçe 
1. �/ �Œ�W�E���%�n�Œ�O�P�E�Q�E 
�)�P���8�M�T�M���8�I�V�Q�S�K�V�E�J�M���/�E�Q�I�V�E�W�Œ���L�I�Q���S�T�X�M�O���K�|�V�€�R�X�€�P�I�V�I��
�L�I�Q���H�I���X�I�V�Q�E�P���K�|�V�€�R�X�€�P�I�V�I���W�E�L�M�T���F�M�V���O�E�Q�I�V�E�H�Œ�V����
�&�€�X�€�R�P�I�Ö�M�O���]�€�O�W�I�O���L�E�W�W�E�W�M�]�I�X�P�M���O�Œ�^�Œ�P�|�X�I�W�M���H�I�H�I�O�X�|�V���Z�I��
�]�€�O�W�I�O���T�I�V�J�S�V�Q�E�R�W�P�Œ���W�I�R�W�|�V�����W�Œ�G�E�O�P�Œ�O���H�I� �M�Ö�M�Q�M�R�M���E�P�K�Œ�P�E�V��
�Z�I���K�I�V�n�I�O���^�E�Q�E�R�P�Œ���W�Œ�G�E�O�P�Œ� �Œ���|�P�n�I�V���� 
Telefonunuzda �,�-�/�1�-�'�6�3���:�M�I�[�I�V���M�P�I���G�E�R�P�Œ���K�|�V�€�R�X�€��
�M�^�P�I�]�I�F�M�P�M�V�����E�R�P�Œ�O���J�S�X�S� �V�E�J���n�I�O�I�F�M�P�M�V�����Z�M�H�I�S��
�O�E�]�H�I�H�I�F�M�P�M�V�W�M�R�M�^�����%�]�V�Œ�G�E���V�I�W�M�Q�P�I�V�M���n�I�Z�V�M�Q���H�Œ�Ö�Œ���E�R�E�P�M�^��
�I�H�I�F�M�P�M�V�����Y�]�K�Y�P�E�Q�E���€�^�I�V�M�R�H�I�R���V�E�T�S�V���S�P�Y�Ö�X�Y�V�Y�T��
�T�E�]�P�E�Ö�E�F�M�P�M�V�W�M�R�M�^�����9�]�K�Y�P�E�Q�E�]�Œ���M�R�H�M�V�Q�I�O���M�n�M�R���O�E�T�E�O�X�E�O�M��
�5�6���O�S�H�Y�R�Y���X�E�V�E�]�Œ�R�� 
HIKMICRO Analyzer 
(https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-produc
ts/hikmicro-analyzer-software.html ) �Y�]�K�Y�P�E�Q�E�W�Œ�R�Œ��
�M�R�H�M�V�I�V�I�O���V�I�W�M�Q�P�I�V�M���T�V�S�J�I�W�]�S�R�I�P�G�I���n�I�Z�V�M�Q���H�Œ�Ö�Œ���E�R�E�P�M�^��
�I�H�I�F�M�P�M�V���Z�I���F�M�P�K�M�W�E�]�E�V�Œ�R�Œ�^�H�E���|�^�I�P���F�M�n�M�Q�P�M���F�M�V���V�E�T�S�V��

�S�P�Y�Ö�X�Y�V�E�F�M�P�M�V�W�M�R�M�^�� 

  
HIKMICRO Viewer 

Android 
HIKMICRO Viewer iOS 

2. �&�M�P�I�Ö�I�R���Z�I���%�V�E�]�€� �̂����7�E�]�J�E�����
 
�*�E�V�O�P�Œ���Q�S�H�I�P�P�I�V�M�R���K�|�V�€�R�€�Q�P�I�V�M���H�I� �M�Ö�M�O�P�M�O gösterebilir 
(Görünüm I & Görünüm II). Lütfen gerçek ürünü 
�V�I�J�I�V�E�R�W���E�P�Œ�R�� 
No. �&�M�P�I�Ö�I�R Fonksiyon 

1 
�Õ�E�V�N��

Göstergesi 

�z �7�€�V�I�O�P�M���/�Œ�V�Q�Œ�^�Œ�����Õ�E�V�N��
Oluyor. 

�z �7�E�F�M�X���=�I�Ö�M�P�����8�E�Q�E�Q�I�R��
dolu. 

2 
Dokunmatik 

Ekran 

�z �'�E�R�P�Œ���K�|�V�€�R�X�€���E�V�E�]�€�^�€�R�€��
gösterir. 

�z Dokunmatik ekran 
�O�Y�P�P�E�R�Œ�Q�Œ�� 

3 Mikrofon Ses bilgilerini girin. 

4 Hoparlör Sesli not, sesli alarm ve video 
sesini çalar. 

 

Gezinti 
�(�€� �Q�I�W�M 

Menü Modu: 
�z Parametreleri seçmek 

için �V, �U, �Zve �Y �F�E�W�Œ�R���� 
�z Onaylamak için OK �F�E�W�Œ�R�� 

5 �1�I�R�€���(�Œ�Ö�Œ���1�S�H�Y�� 
�z �¯�P�E�Z�I���0�)�(���Œ�Ö�Œ� �Œ�R�Œ��

açmak/kapatmak için �U 
�W�M�Q�K�I�W�M�R�I���F�E�W�Œ�R�� 

�z �(�M�N�M�X�E�P���^�Y�Q�P�E�Q�E�]�Œ��
�F�E�Ö�P�E�X�Q�E�O���M�n�M�R���V 
�W�M�Q�K�I�W�M�R�I���F�E�W�Œ�R�� 

6 �+�€�n���(�€� �Q�I�W�M �&�E�W�Œ�P�Œ���X�Y�X�Q�E�����+�€�G�€��
�E�n�E�V���O�E�T�E�X�Œ�V�� 

7 
�0�E�^�I�V���(�€� �Q�I�W�M 

�0�E�^�I�V�M���E�n�Q�E�O���M�n�M�R���H�€� �Q�I�]�M��
�F�E�W�Œ�P�Œ���X�Y�X�Y�R���Z�I���P�E�^�I�V�M��
�O�E�T�E�X�Q�E�O���M�n�M�R���H�€� �Q�I�]�M��
�F�Œ�V�E�O�Œ�R�� 

8 �(�I�O�P�E�R�Ö�|�V �(�€�^�I�P�X�Q�I�]�M���K�I�V�n�I�O�P�I�Ö�X�M�V�Q�I�O��
�M�n�M�R���P�I�R�W�M���O�E�T�E�X�Œ�R�� 

9 �+�I�V�M���(�€� �Q�I�W�M �1�I�R�€�H�I�R���n�Œ�O�Œ�R���Z�I�]�E���|�R�G�I�O�M��
menüye dönün. 

10 �3�H�E�O���,�E�P�O�E�W�Œ �+�|�V�€�R�X�€�]�€���R�I�X�P�I�Ö�X�M�V�Q�I�O���M�n�M�R��
�Q�I�V�G�I� �M���E�]�E�V�P�E�V�����]�E�P�R�Œ�^�G�E��
�F�I�P�M�V�P�M���Q�S�H�I�P�P�I�V���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R��
desteklenir). 

11 Termal Lens Termal görüntüyü gösterir. 

12 �8�V�M�T�S�H���1�S�R�X�E�N�Œ Tripod'u kurun. 

https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
https://www.hikmicrotech.com/en/industrial-products/hikmicro-analyzer-software.html
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13 

Tetik 

�z �1�I�R�€���1�S�H�Y�����'�E�R�P�Œ��
görüntü arayüzüne 
�H�|�R�Q�I�O���M�n�M�R���X�I�X�M� �M���n�I�O�M�R�� 

�z �1�I�R�€���(�Œ�Ö�Œ���1�S�H�Y����
�=�E�O�E�P�E�Q�E�O���M�n�M�R���X�I�X�M� �M��
�n�I�O�M�R�����:�M�H�I�S�P�E�V�Œ��
�O�E�]�H�I�X�Q�I�O���M�n�M�R���X�I�X�M� �M��
�F�E�W�Œ�P�Œ���X�Y�X�Y�R�� 

14 Pil �'�M�L�E�^���M�n�M�R���K�€�n���W�E� �P�E�V�� 

15 �1�I�V�G�I�O���/�E�T�E� �Œ �0�I�R�W�M���O�E�T�E�X�Œ�V�� 

16 �0�)�(���-�Ö�Œ�O �/�E�V�E�R�P�Œ�O���S�V�X�E�Q�H�E���S�V�X�E�Q��
�T�E�V�P�E�O�P�Œ� �Œ�R�Œ���E�V�X�Œ�V�Œ�V�� 

17 Lazer Verici Yönü belirtir. 

18 Optik Lens Optik görüntüyü gösterir. 

19 
Kablo Arayüzü 

�'�M�L�E�^�Œ���Ö�E�V�N���I�H�I�V���Z�I�]�E���Z�I�V�M�P�I�R��
�O�E�F�P�S�]�P�E���H�S�W�]�E�P�E�V�Œ���H�Œ�Ö�E��
�E�O�X�E�V�Œ�V�� 

20 MicroSD Kart 
�=�Y�Z�E�W�Œ �1�M�G�V�S�7�(���O�E�V�X�Œ���Q�Y�L�E�J�E�^�E���I�H�I�V�� 

 
Not: �9�]�E�V�Œ���M�Ö�E�V�I�X�M���P�I�R�W���O�E�T�E� �Œ�R�Œ�R���M�n�M�R�H�I�H�M�V�� 
  

�������Õ�E�V�N���' �M�L�E� �̂Œ 
Dikkat: 
�'�M�L�E�^�Œ�R���K�I�V�n�I�O���^�E�Q�E�R�P�Œ���W�E�E�X�M�R�I�����6�8�'�
���K�€�n���W�E� �P�E�]�E�R��
�]�I�V�P�I�Ö�M�O���T�M�P�����Y�^�Y�R���W�€�V�I�P�M���X�E�Ö�Œ�Q�E���Z�I�]�E���W�E�O�P�E�Q�E��
�I�W�R�E�W�Œ�R�H�E���F�S�Ö�E�P�E�F�M�P�M�V�����'�M�L�E�^���W�E�E�X�M�R�M�R���H�S� �V�Y���n�E�P�Œ�Ö�Q�E�W�Œ��
�M�n�M�R���6�8�'���T�M�P�M�R�M�R���Ö�E�V�N���I�H�M�P�Q�I�W�M��önerilir. 
�6�8�'���T�M�P�M�R�M���X�E�Q�E�Q�I�R���Ö�E�V�N���I�X�Q�I�O���M�n�M�R���E�Ö�E� �Œ�H�E�O�M��
�K�I�V�I�O�W�M�R�M�Q�P�I�V���O�E�V�Ö�Œ�P�E�R�Q�E�P�Œ�H�Œ�V�� 

· �Õ�E�V�N���I�H�M�P�I�F�M�P�M�V���P�M�X�]�Y�Q���T�M�P�P�I�V���G�M�L�E�^�E���X�E�O�Œ�P�Q�E�P�Œ�H�Œ�V�� 

· �'�M�L�E�^���O�E�T�E�X�Œ�P�Q�E�H�E�R���|�R�G�I�������W�E�E�X�X�I�R���J�E�^�P�E��

�n�E�P�Œ�Ö�Q�E�]�E���H�I�Z�E�Q���I�X�Q�I�P�M�H�M�V���� 
Not: 
�¯�P�O���O�Y�P�P�E�R�Œ�Q�H�E���G�M�L�E�^�Œ�����O�E�T�E�P�Œ���S�P�E�V�E�O�������W�E�E�X�X�I�R uzun bir 
�W�€�V�I���Ö�E�V�N���I�H�M�R�� 
3.1 �' �M�L�E� �̂Œ���/ �E�F�P�S���%�V�E�]�€� �̂€���M�P�I���Õ�E�V�N���)�H�M�R 
�&�E�Ö�P�E�Q�E�H�E�R���a�R�G�I�� 
�0�€�X�J�I�R���Ö�E�V�N���I�X�Q�I�H�I�R���|�R�G�I���T�M�P�M�R���X�E�O�Œ�P�Œ���S�P�H�Y� �Y�R�H�E�R���I�Q�M�R��
olun. 
�%�H�Œ�Q�P�E�V 
1. �'�M�L�E�^�Œ�R���€�W�X���O�E�T�E� �Œ�R�Œ���E�n�Œ�R�� 
2. �Õ�E�V�N���O�E�F�P�S�W�Y�R�Y�R���8�]�T�I-C erkek konektörünü cihaza, 

�H�M� �I�V���8�]�T�I-A konektörünü ise güç adaptörüne 
�X�E�O�Œ�R�� 

Not: 
�)�R���]�€�O�W�I�O���Ö�E�V�N���L�Œ�^�Œ�R�Œ���I�P�H�I���I�X�Q�I�O���M�n�M�R���Ö�E�V�N���G�M�L�E�^�Œ��
�X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���Z�I�V�M�P�I�R���K�€�G�€�R���V�E�H�]�S���I�O�M�T�Q�E�R�P�E�V�Œ�R�Œ�R���M�L�X�M�]�E�n��
�H�Y�]�H�Y� �Y���Q�M�R�������������;�E�X�X���M�P�I���Q�E�O�W�����������;�E�X�X���E�V�E�W�Œ�R�H�E��
�S�P�Q�E�W�Œ���K�I�V�I�O�M�V�� 
3.2 �' �M�L�E� �̂Œ���Õ�E�V�N���8�E�F�E�R�Œ���e� �̂I�V�M�R�H�I�R���Õ�E�V�N���)�H�M�R 
Not: 
�0�€�X�J�I�R���G�M�L�E�^�Œ���€�V�I�X�M�G�M���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���W�E� �P�E�R�E�R���O�E�F�P�S���Z�I���K�€�n��
�E�H�E�T�X�|�V�€���M�P�I�����Z�I�]�E���X�I�O�R�M�O���|�^�I�P�P�M�O�P�I�V�H�I�O�M���K�M�V�M�Ö���Z�S�P�X�E�N�Œ�R�E��
�K�|�V�I�
���Ö�E�V�N���I�H�M�R�� 
�%�H�Œ�Q�P�E�V�� 
1. �'�M�L�E�^�Œ���X�Y�X�Y�R���Z�I���G�M�L�E�^�Œ�R���L�I�V���M�O�M���T�M�P���O�M�P�M�H�M���Q�E�R�H�E�P�Œ�R�E��

�F�E�W�Œ�R�� 

Pil Kilidi Yakalama

�W�]�o���d�������v�f  
2. �/�M�P�M�X���Q�E�R�H�E�P�P�E�V�Œ�R�Œ���X�Y�X�Y�R���Z�I���T�M�P�M���n�Œ�O�E�V�Q�E�O���M�n�M�R���T�M�P��

�X�E�F�E�R�Œ�R�Œ���n�I�O�M�R���� 

 
3. �4�M�P�M���Ö�E�V�N���X�E�F�E�R�Œ�R�E���]�I�V�P�I�Ö�X�M�V�M�R�����Õ�E�V�N���H�Y�V�Y�Q�Y�R�Y�����Ö�E�V�N��

�X�E�F�E�R�Œ�R�H�E�O�M���T�M�P�S�X���P�E�Q�F�E���E�V�E�G�Œ�P�Œ� �Œ�]�P�E���K�|�V�I�F�M�P�M�V�W�M�R�M�^�� 

�b���Œ�i���m�v�]�š���•�]

Pil

Yandan GörünümÖnden Görünüm

   

4. �4�M�P���X�E�Q�E�Q�I�R���Ö�E�V�N���S�P�H�Y� �Y�R�H�E�����T�M�P�M���Ö�E�V�N���X�E�F�E�R�Œ�R�H�E�R��
çekin. 

5. �4�M�P�M�R���€�^�I�V�M�R�H�I�O�M���R�I�V�Z�€�V�P�€���T�E�V�n�E�]�Œ���G�M�L�E�^�Œ�R��
�n�I�R�X�M� �M�]�P�I���L�M�^�E�P�E�]�Œ�R���Z�I���T�M�P�M���G�M�L�E�^�E���]�I�V�P�I�Ö�X�M�V�M�R�� 

Nervürlü Parça

 
�/ �Y�P�P�E�R�Œ�Q���/ �Œ�P�E�Z�Y� �̂Y 

 
�=�E�W�E�P���9�]�E�V�Œ 
�=�e�6�e�6�0�e�/�8�)�/�¯���=�%�7�%�0�%�6�-�2���¯�>�¯�2���:�)�6�(�¯�Ÿ�¯���%�>�%�1�¯��
ÖLÇÜDE, BU KILAVUZ VE AÇIKLANAN ÜRÜN, 
�(�3�2�%�2�-�1�-�����=�%�>�-�0�-�1�-���:�)���e�6�e�2���=�%�>�-�0�-�1�-���¯�0�)��
���3�0�(�9�Ÿ�9���+�¯�&�¯�����:�)�����8�e�1���%�6�-�>�%�0�%�6���:�)���,�%�8�%�0�%�6���¯�0�)����
�7�%�Ÿ�0�%�2�-�6�����,�-�/�1�-�'�6�3�����7�-�2�-�6�0�%�1�%�����7�%�8�-�0�%�&�¯�0�¯�6�0�¯�/����
�/�%�0�¯�8�)���1�)�1�2�9�2�¯�=�)�8�¯���:�)�=�%���&�)�0�¯�6�0�¯���&�¯�6���%�1�%�'�%��
�9�=�+�9�2�0�9�/���(�%�,�¯�0�����%�S�-�/���:�)�=�%���>�-�1�2�¯���,�¯�S�&�¯�6��
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�+�%�6�%�2�8�¯���:�)�6�1�)�>�����e�6�e�2�e�2���7�¯�>�¯�2���8�%�6�%�*�-�2�-�>�(�%�2��
�/�9�0�0�%�2�-�0�1�%�7�-�=�0�%���¯�0�+�¯�0�¯���8�e�1���6�¯�7�/�0�)�6���8�%�6�%�*�-�2�-�>�%��
�%�¯�8�8�¯�6�����,�-�/�1�-�'�6�3���,�¯�S�&�¯�6���(�9�6�9�1�(�%�����&�9���e�6�e�2�e�2��
�/�9�0�0�%�2�-�1�-���¯�0�)���&�%�Ÿ�0�%�2�8�-�0�-���3�0�%�6�%�/�����,�-�/�1�-�'�6�3���&�9��
�8�e�6���,�%�7�%�6�0�%�6�-�2���3�0�%�7�-�0�-�Ÿ�-���,�%�/�/�-�2�(�%��
�&�¯�0�+�¯�0�)�2�(�¯�6�¯�0�1�¯�Õ���3�0�7�%���&�¯�0�)�����¯�Õ���/�%�6�0�%�6�-�2�-�2���/�%�=�&�-����
�¯�Õ���/�)�7�¯�2�8�¯�7�¯�����:�)�6�¯���/�%�=�&�-�����7�¯�7�8�)�1���/�)�7�¯�2�8�¯�7�¯�����&�)�0�+�)��
�/�%�=�&�-�����7�a�>�0�)�Õ�1�)�2�¯�2���¯�,�0�%�0�¯�����¯�,�1�%�0���(�%�,�¯�0�
�����e�6�e�2��
�7�3�6�9�1�0�9�0�9�Ÿ�9���+�¯�&�¯���>�%�6�%�6�0�%�6���(�%���(�%�,�¯�0���3�0�1�%�/��
�e�>�)�6�)�����a�>�)�0�����7�3�2�9�S�7�%�0�����8�)�7�%�(�e�*�¯���:�)�=�%���(�3�0�%�=�0�-��
�>�%�6�%�6�0�%�6���¯�S�¯�2���7�¯�>�)���/�%�6�Õ�-���7�3�6�9�1�0�9 
OLMAYACAKTIR.  
�,�-�/�1�-�'�6�3���2�9�2�����¯�2�8�)�6�2�)�8�¯�2�¯�2���(�3�Ÿ�%�0���+�e�:�)�2�0�¯�/��
�6�¯�7�/�0�)�6�¯�2�¯�2���+�)�8�¯�6�(�¯�Ÿ�¯���7�¯�&�)�6���7�%�0�(�-�6�-�����,�%�'�/�)�6��
�7�%�0�(�-�6�-�7�-�����,�%�'�/�)�6���7�%�0�(�-�6�-�7�-�����:�¯�6�e�7��
�&�9�0�%�Õ�1�%�7�-�2�(�%�2���/�%�=�2�%�/�0�%�2�%�2���%�2�3�6�1�%�0��
�S�%�0�-�Õ�1�%�����+�¯�>�0�¯�0�¯�/���7�-�>�-�2�8�-�7�-���:�)�=�%���(�¯�Ÿ�)�6��
�>�%�6�%�6�0�%�6�(�%�2���,�)�6�,�%�2�+�¯���&�¯�6���7�3�6�9�1�0�9�0�9�/��
�%�0�1�%�=�%�'�%�Ÿ�-�2�-���/�%�&�9�0���)�(�¯�=�3�6�7�9�2�9�>�����%�2�'�%�/��
�,�-�/�1�-�'�6�3�����+�)�6�)�/�¯�6�7�)���>�%�1�%�2�-�2�(�%���8�)�/�2�¯�/���(�)�7�8�)�/��
�7�%�Ÿ�0�%�=�%�'�%�/�8�-�6���� 
�&�9���e�6�e�2�e���=�e�6�e�6�0�e�/�8�)�/�¯���8�e�1���=�%�7�%�0�%�6�%���9�=�+�9�2��
OLARAK KULLANMAYI VE KULLANIMINIZIN 
�=�e�6�e�6�0�e�/�8�)�/�¯���=�%�7�%�0�%�6�%���9�=�+�9�2���3�0�1�%�7�-�2�(�%�2��
�=�%�0�2�-�>�'�%���7�¯�>�¯�2���7�3�6�9�1�0�9���3�0�(�9�Ÿ�9�2�9�>�9���/�%�&�9�0��
�)�(�¯�=�3�6�7�9�2�9�>�� �a�>�)�0�0�¯�/�0�)�����&�9���e�6�e�2�e�����7�-�2�-�6�0�%�1�%��
�3�0�1�%�/�7�-�>�-�2�����8�%�2�-�8�-�1���,�%�/�0�%�6�-�����*�¯�/�6�¯���1�e�0�/�¯�=�)�8��
�,�%�/�0�%�6�-���:�)�=�%���:�)�6�¯���/�3�6�9�1�%���:�)���(�¯�Ÿ�)�6���+�¯�>�0�¯�0�¯�/��
�,�%�/�0�%�6�-���(�%���(�%�,�¯�0���3�0�1�%�/���e�>�)�6�)���e�S�e�2�'�e��
�8�%�6�%�*�0�%�6�-�2���,�%�/�0�%�6�-�2�-���¯�,�0�%�0���)�8�1�)�=�)�'�)�/��
�Õ�)�/�¯�0�(�)���/�9�0�0�%�2�1�%�/�8�%�2���7�¯�>���7�3�6�9�1�0�9�7�9�2�9�>�����&�9��
�e�6�e�2�e�����8�3�4�0�9���¯�1�,�%���7�¯�0�%�,�0�%�6�-�2�-�2���+�)�0�¯�Õ�8�¯�6�¯�0�1�)�7�¯��
�:�)�=�%���e�6�)�8�¯�1�¯�����/�¯�1�=�%�7�%�0���=�%���(�%���&�¯�=�3�0�3�.�¯�/��
�7�¯�0�%�,�0�%�6�-�2���+�)�0�¯�Õ�8�¯�6�¯�0�1�)�7�¯���:�)�=�%���e�6�)�8�¯�1�¯����
�,�)�6�,�%�2�+�¯���&�¯�6���2�e�/�0�)�)�6���4�%�8�0�%�=�-�'�-���=�%���(�%��
�+�e�:�)�2�¯�0�¯�6���3�0�1�%�=�%�2���2�e�/�0�)�)�6���=�%�/�-�8���(�a�2�+�e�7�e��
�:�)�=�%���¯�2�7�%�2���,�%�/�0�%�6�-���¯�,�0�%�0�0�)�6�¯�2�¯�2��
�(�)�7�8�)�/�0�)�2�1�)�7�¯���(�%�,�¯�0���,�¯�S�&�¯�6���=�%�7�%�/�0�%�2�1�-�Õ���7�3�2��
K�9�0�0�%�2�-�1���¯�S�¯�2���/�9�0�0�%�2�1�%�=�%�'�%�/�7�-�2�-�>�� 
�&�9���/�-�0�%�:�9�>���¯�0�)���¯�0�+�¯�0�¯���=�%�7�%���%�6�%�7�-�2�(�%���,�)�6�,�%�2�+�¯��
�&�¯�6���S�)�0�¯�Õ�/�¯���3�0�1�%�7�-���(�9�6�9�1�9�2�(�%�����¯�/�¯�2�'�¯�7�¯��
�+�)�S�)�6�0�¯�(�¯�6�� 

Mevzuat Bilgisi 
 

�&�Y���Q�E�H�H�I�P�I�V�����]�E�P�R�Œ� �̂G�E���M�P�K�M�P�M���M�Ö�E�V�I�X�I���Z�I�]�E���F�M�P�K�M�]�I���W�E�L�M�T��
ürünler için geçerlidir. 
�)�9���9�]�K�Y�R�P�Y�O���&�I�]�E�R�Œ�� 

Bu ürün ve (varsa) birlikte verilen aksesuarlar 
���'�)�����M�Ö�E�V�I�X�P�M�H�M�V���Z�I���F�Y���R�I�H�I�R�P�I���)�1�'���(�M�V�I�O�X�M�J�M��
2014/30/EU, RE Direktifi 2014/53/EU, RoHS 

�(�M�V�I�O�X�M�J�M�������������������)�9���E�P�X�Œ�R�H�E���P�M�W�X�I�P�I�R�I�R���K�I�n�I�V�P�M��
�Y�]�Y�Q�P�E�Ö�X�Œ�V�Œ�P�Q�Œ�Ö���%�Z�V�Y�T�E���W�X�E�R�H�E�V�X�P�E�V�Œ�R�E���Y�]�K�Y�R�H�Y�V�� 
Hangzhou Microimage Software Co., �0�X�H�����M�Ö�F�Y��
belgeyle bu �G�M�L�E�^�Œ�R�����I�X�M�O�I�X�I���F�E�O�Œ�R�
�������������������)�9��
�(�M�V�I�O�X�M�J�M���M�P�I���Y�]�Y�Q�P�Y���S�P�H�Y� �Y�R�Y���F�I�]�E�R���I�H�I�V�� 
�)�9���Y�]�K�Y�R�P�Y�O���F�I�]�E�R�Œ�R�Œ�R���X�E�Q���Q�I�X�R�M�R�I���E�Ö�E� �Œ�H�E�O�M���M�R�X�I�V�R�I�X��
�E�H�V�I�W�M�R�H�I�R���Y�P�E�Ö�Œ�P�E�F�M�P�M�V�� 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/ 
download-center/declaration- of-conformity/. 
RF Maruziyeti Bilgileri 
�&�Y���G�M�L�E�^���X�I�W�X���I�H�M�P�Q�M�Ö�X�M�V���Z�I���6�E�H�]�S���*�V�I�O�E�R�W�Œ�����6�*�
��
�Q�E�V�Y�^�M�]�I�X�M���M�n�M�R���K�I�n�I�V�P�M���W�Œ�R�Œ�V�P�E�V�Œ���O�E�V�Ö�Œ�P�E�Q�E�O�X�E�H�Œ�V�� 
�*�V�I�O�E�R�W���&�E�R�X�P�E�V�Œ���Z�I���+�€�n�����' �)���M�n�M�R�
 
�%�Ö�E� �Œ�H�E�O�M���V�E�H�]o ekipman için kabul edilebilir frekans 
�F�E�R�X�P�E�V�Œ���Z�I���M�P�I�X�M�Q���K�€�G�€�����]�E�]�Œ�P�E�R 
�Z�I���Z�I�]�E���M�P�I�X�M�P�I�R�
���R�S�Q�M�R�E�P���W�Œ�R�Œ�V�P�E�V�Œ���E�Ö�E� �Œ�H�E�O�M���K�M�F�M�H�M�V�� 

Ekipman 
Modeli 

�*�V�I�O�E�R�W���&�E�R�X�P�E�V�Œ���Z�I���+�€�n 

M10 
M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz ila 2,4835 
GHz): 20 dBm 
Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz ile  
2,4835 �+�,�^���E�V�E�W�Œ�
�����������H�&�Q 

M11 
M11W 
M20 
M20W 
M30 
M31 
M60 

Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz ila 5,25 GHz 
�E�V�E�W�Œ�
���� 
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,25 GHz ila 5,35 GHz 
�E�V�E�W�Œ�
���� 
23 dBm 
Wi-Fi 5 GHz (5,47 GHz ila 5,725GHz 
�E�V�E�W�Œ�
���� 
23 dBm  
Wi-Fi 5 GHz (5,725 GHz ila 5,875 GHz 
�E�V�E�W�Œ�
���� 
14 dBm 

 
**M11, M11W, M20, M20W, M30, M31 ve M60 için, 
�G�M�L�E�^�������+�,�^���H�I���n�E�P�Œ�Ö�Œ�V�O�I�R���P�€�X�J�I�R���E�Ö�E� �Œ�H�E�O�M���R�S�X�P�E�V�E��
dikkat edin:  
2014/53/EU no.lu Direktifin 10. Maddesine (10) göre, 
�����������M�P�E�������������1�,�^���J�V�I�O�E�R�W���E�V�E�P�Œ� �Œ�R�H�E���n�E�P�Œ�Ö�X�Œ�V�Œ�V�O�I�R���F�Y��
�G�M�L�E�^���E�Ö�E� �Œ�H�E�O�M���€�P�O�I�P�I�V�H�I���M�n���Q�I�O�E�R�H�E���O�Y�P�P�E�R�Œ�P�Q�E�P�Œ�H�Œ�V����
Avusturya (AT), Belçika (BE), Bulgaristan (BG), 
�,�Œ�V�Z�E�X�M�W�X�E�R�����,�6�
�����/�Œ�F�V�Œ�W�����'�=�
�����S�I�O���'�Y�Q�L�Y�V�M�]�I�X�M�����'�>�
����
Danimarka (DK), Estonya (EE), Finlandiya (FI), Fransa 
(FR), Almanya (DE), Yunanistan (EL), Macaristan (HU), 
�¯�^�P�E�R�H�E�����-�7�
�����¯�V�P�E�R�H�E�����-�)�
�����¯�X�E�P�]�E�����-�8�
�����0�I�X�S�R�]�E�����0�:�
����
�0�M�L�X�I�R�Ö�X�E�]�R�����0�-�
�����0�M�X�Z�E�R�]�E�����0�8�
�����0�€�O�W�I�Q�F�Y�V�K�����0�9�
����
�1�E�P�X�E�����1�8�
�����,�S�P�P�E�R�H�E�����2�0�
�����/�Y�^�I�]���¯�V�P�E�R�H�E�����9�/���2�-�
�
����
Norveç (NO), Polonya (PL), Portekiz (PT), Romanya 
(RO), Slovakya (SK), Slove�R�]�E�����7�-�
�������¯�W�T�E�R�]�E�����)�7�
�����¯�W�Z�I�n��
���7�)�
�����¯�W�Z�M�n�V�I�����'�,�
���Z�I���8�€�V�O�M�]�I�����8�6�
�� 
�=�I�X�O�M�P�M���€�V�I�X�M�G�M���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���W�E� �P�E�R�E�R���T�M�P�M���O�Y�P�P�E�R�Œ�R�����%�]�V�Œ�R�X�Œ�P�Œ��
�T�M�P���K�I�V�I�O�W�M�R�M�Q�P�I�V�M���M�n�M�R���€�V�€�R���X�I�O�R�M�O���|�^�I�P�P�M�O�P�I�V�M�R�I���F�E�O�Œ�R�� 
 
Beraberinde güç adaptörü verilmeyen cihaz için, 
kalifiye bir üretici t �E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���W�E� �P�E�R�E�R���K�€�n���E�H�E�T�X�|�V�€�R�€��
�O�Y�P�P�E�R�Œ�R�����%�]�V�Œ�R�X�Œ�P�Œ���K�€�n���K�I�V�I�O�W�M�R�M�Q�P�I�V�M���M�n�M�R���€�V�€�R��
�|�^�I�P�P�M�O�P�I�V�M�R�I���F�E�O�Œ�R�� 
Ürünle birlikte verilen pili olmayan cihaz için kalifiye bir 
�€�V�I�X�M�G�M���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���W�E� �P�E�R�E�R���T�M�P�M���O�Y�P�P�E�R�Œ�R�����%�]�V�Œ�R�X�Œ�P�Œ���T�M�P��
gereksinimleri için ürün teknik öz�I�P�P�M�O�P�I�V�M�R�I���F�E�O�Œ�R�� 
 

2012/19/EU  Direktifi (WEEE Direktifi): Bu 
�W�I�Q�F�S�P�P�I���M�Ö�E�V�I�X�P�I�R�Q�M�Ö���€�V�€�R�P�I�V�����%�Z�V�Y�T�E��
�&�M�V�P�M� �M���R�H�I���E�]�V�Œ�Ö�X�Œ�V�Œ�P�Q�E�Q�Œ�Ö���F�I�P�I�H�M�]�I���E�X�Œ� �Œ���S�P�E�V�E�O��
�F�I�V�X�E�V�E�J���I�H�M�P�I�Q�I�^�����(�S� �V�Y���K�I�V�M���H�|�R�€�Ö�€�Q���M�n�M�R����

�I�Ö�H�I� �I�V���]�I�R�M���I�O�M�T�Q�E�R���W�E�X�Œ�R���E�P�H�Œ�O�X�E�R���W�S�R�V�E���F�Y���€�V�€�R�€��
yerel tedarikçinize iade edin veya belirtilen toplama 
�R�S�O�X�E�P�E�V�Œ�R�H�E���M�Q�L�E���I�H�M�R�����(�E�L�E���J�E�^�P�E���F�M�P�K�M���M�n�M�R���F�O�^����
www.recyclethis.info. 

���������������������W�E�]�Œ�P�Œ���=�|�R�I�X�Q�I�P�M�O�����%�&�
�����4�M�P��
�=�|�R�I�X�Q�I�P�M� �M�
�����&�Y���€�V�€�R���F�M�V���T�M�P���M�n�I�V�M�V���Z�I��
���������������������W�E�]�Œ�P�Œ�����%�&�
���=�|�R�I�X�Q�I�P�M� �M�R�I��
�Y�]�K�Y�R�H�Y�V�����4�M�P���%�Z�V�Y�T�E���&�M�V�P�M� �M���R�H�I��
�E�]�V�Œ�Ö�X�Œ�V�Œ�P�Q�E�Q�Œ�Ö���F�I�P�I�H�M�]�I���E�X�Œ� �Œ���S�P�E�V�E�O���M�Q�L�E��
edilemez. Pile özel bilgi edinmek için ürün 

�F�I�P�K�I�P�I�V�M�R�I���F�E�O�Œ�R�����4�M�P�����O�E�H�Q�M�]�Y�Q�����'�H�
���Z�I�]�E���O�Y�V�Ö�Y�R�����4�F�
��
�I�P�I�Q�I�R�X�P�I�V�M�R�M���K�|�W�X�I�V�I�R���L�E�V�J�P�I�V�M�R���]�I�V���E�P�E�F�M�P�H�M� �M���F�Y��

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
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�W�I�Q�F�S�P�P�I���M�Ö�E�V�I�X�P�I�R�Q�M�Ö�X�M�V�����(�S� �V�Y���F�M�V���K�I�V�M���H�|�R�€�Ö�€�Q���M�n�M�R��
�T�M�P�M���X�I�H�E�V�M�O�n�M�R�M�^�I���Z�I�]�E���F�I�P�M�V�P�I�R�Q�M�Ö���X�S�T�P�E�Q�E���R�S�O�X�E�W�Œ�R�E��
geri götürün. Daha fazla bilgi için bkz: 
www.recyclethis.info. 
 
�+�€�Z�I�R�P�M�O���8�E�P�M�Q�E�X�Œ 
�&�Y���X�E�P�M�Q�E�X�P�E�V���M�P�I���X�I�L�P�M�O�I�P�I�V�M���Z�I�]�E���Q�E�P���O�E�]�Œ�T�P�E�V�Œ�R�Œ��
�|�R�P�I�Q�I�O���M�n�M�R���O�Y�P�P�E�R�Œ�G�Œ�R�Œ�R���€�V�€�R�€���H�S� �V�Y���Ö�I�O�M�P�H�I��
�O�Y�P�P�E�R�E�F�M�P�Q�I�W�M�R�M�R���W�E� �P�E�R�Q�E�W�Œ���E�Q�E�n�P�E�R�Q�Œ�Ö�X�Œ�V�� 
Yasalar ve Yönetmelikler 

· �e�V�€�R�€�R���]�I�V�I�P���I�P�I�O�X�V�M�O���K�€�Z�I�R�P�M� �M���H�€�^�I�R�P�I�Q�I�P�I�V�M�R�I��

kesinlikle uygun �Ö�I�O�M�P�H�I���O�Y�P�P�E�R�Œ�P�Q�E�W�Œ��
gerekmektedir. 

�9�P�E�Ö�Œ�Q 

· �'�M�L�E�^�Œ���X�E�Ö�Œ�V�O�I�R���S�V�M�N�M�R�E�P���E�Q�F�E�P�E�N�Œ�R�Œ�R���Z�I�]�E���F�I�R�^�I�V���F�M�V��

�E�Q�F�E�P�E�N�Œ�R���M�n�I�V�M�W�M�R�I���O�S�]�Y�R�� 

· �%�Q�F�E�P�E�N�Œ�R�H�E�R���n�Œ�O�E�V�H�Œ�O�X�E�R���W�S�R�V�E���X�€�Q���E�Q�F�E�P�E�N�P�E�V�Œ��

�M�P�I�V�M�H�I���O�Y�P�P�E�R�Q�E�O���€�^�I�V�I���W�E�O�P�E�]�Œ�R�����,�I�V�L�E�R�K�M���F�M�V���E�V�Œ�^�E��
�Q�I�]�H�E�R�E���K�I�P�Q�I�W�M���L�E�P�M�R�H�I���G�M�L�E�^�Œ���S�V�M�N�M�R�E�P���W�E�V�K�Œ�W�Œ�]�P�E��
birlikte fabrikaya iade etmeniz gerekir. Orijinal 
�E�Q�F�E�P�E�N�Œ���S�P�Q�E�H�E�R���X�E�Ö�Œ�Q�E�O���G�M�L�E�^�E���^�E�V�E�V���Z�I�V�I�F�M�P�M�V���F�Y��
�H�Y�V�Y�Q�H�E���Ö�M�V�O�I�X���L�M�n�F�M�V���W�S�V�Y�Q�P�Y�P�Y�O���O�E�F�Y�P��
etmeyecektir. 


· �e�V�€�R�€���H�€�Ö�€�V�Q�I�]�M�R���Z�I�]�E���J�M�^�M�O�W�I�P���H�E�V�F�I�]�I���Q�E�V�Y�^��
�F�Œ�V�E�O�Q�E�]�Œ�R�����'�M�L�E�^�Œ���Q�E�R�]�I�X�M�O���K�M�V�M�Ö�M�Q�H�I�R��uzak tutun. 

�+�€�n���/ �E�]�R�E� �Œ 

· �+�M�V�M�Ö���Z�S�P�X�E�N�Œ�����-�)�'����������-�����W�X�E�R�H�E�V�X�P�E�V�Œ�R�E���K�|�V�I���W�Œ�R�Œ�V�P�Œ��

�I�R�I�V�N�M���H�I�Z�V�I�W�M�R�M���������:�(�'���������%�
���O�E�V�Ö�Œ�P�E�Q�E�P�Œ�H�Œ�V�����%�]�V�Œ�R�X�Œ�P�Œ��
�F�M�P�K�M���M�n�M�R���P�€�X�J�I�R���X�I�O�R�M�O���|�^�I�P�P�M�O�P�I�V�I���F�E�O�Œ�R�� 


· �*�M�Ö�M�R���I�P�I�O�X�V�M�O���T�V�M�^�M�R�I���H�€�^�K�€�R���Ö�I�O�M�P�H�I���X�E�O�Œ�P�H�Œ� �Œ�R�H�E�R��
emin olun. 


· �%�Ö�Œ�V�Œ���]�€�O�X�I�R���O�E�]�R�E�O�P�Œ���E�Ö�Œ�V�Œ���Œ�W�Œ�R�Q�E�]�Œ���Z�I�]�E���]�E�R�K�Œ�R��
�X�I�L�P�M�O�I�P�I�V�M�R�M���|�R�P�I�Q�I�O���M�n�M�R���F�M�V���K�€�n���O�E�]�R�E� �Œ�R�E���F�M�V�H�I�R��
fazla cihaz TAKMAYIN. 

Pil 

· �&�Y���G�M�L�E�^���n�S�G�Y�O�P�E�V�Œ�R���S�P�Q�E���M�L�X�M�Q�E�P�M�R�M�R���F�Y�P�Y�R�H�Y� �Y��

�]�I�V�P�I�V�H�I���O�Y�P�P�E�R�Œ�Q���M�n�M�R���Y�]�K�Y�R���H�I� �M�P�H�M�V�� 

· �(�¯�/�/�%�8�����4�M�P���]�E�R�P�Œ�Ö���F�M�V���X�€�V�P�I���H�I� �M�Ö�X�M�V�M�P�H�M� �M�R�H�I���T�E�X�P�E�Q�E��

ris�O�M�����=�E�P�R�Œ�^�G�E���E�]�R�Œ���Z�I�]�E���I�Ö�H�I� �I�V���X�M�T�X�I���F�E�X�E�V�]�E���M�P�I��
�H�I� �M�Ö�X�M�V�M�R�����/�Y�P�P�E�R�Œ�P�Q�Œ�Ö���T�M�P�P�I�V�M�����T�M�P���€�V�I�X�M�G�M�W�M���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R��
�W�E� �P�E�R�E�R���X�E�P�M�Q�E�X�P�E�V�E���Y�]�K�Y�R���S�P�E�V�E�O���M�Q�L�E���I�H�M�R���� 


· �4�M�P�M�R���]�E�R�P�Œ�Ö���X�€�V�H�I���F�M�V���T�M�P�P�I���Y�]�K�Y�R���S�P�Q�E�]�E�R���Ö�I�O�M�P�H�I��
�H�I� �M�Ö�X�M�V�M�P�Q�I�W�M���O�S�V�Y�Q�E�]�Œ���K�I�n�I�V�W�M�^���L�i�P�I���K�I�X�M�V�I�F�M�P�M�V��
(ö�V�R�I� �M�R�����F�E�^�Œ���P�M�X�]�Y�Q���T�M�P���X�€�V�P�I�V�M�
�� 


· �4�M�P�M���E�X�I�Ö�I���Z�I�]�E���W�Œ�G�E�O���J�Œ�V�Œ�R�E���E�X�Q�E�]�Œ�R���Z�I�]�E���T�M�P�M��
�Q�I�O�E�R�M�O���S�P�E�V�E�O���T�E�X�P�E�]�E�F�M�P�I�G�I�O���Ö�I�O�M�P�H�I���I�^�Q�I�]�M�R��
veya kesmeyin. 


· �4�M�P�M�����T�E�X�P�E�Q�E�]�E���Z�I�]�E���]�E�R�Œ�G�Œ���W�Œ�Z�Œ���Z�I�]�E���K�E�^���W�Œ�^�Œ�R�X�Œ�W�Œ�R�E��
�R�I�H�I�R���S�P�E�F�M�P�I�G�I�O���E�Ö�Œ�V�Œ���]�€�O�W�I�O���W�Œ�G�E�O�P�Œ�O�X�E�O�M���F�M�V��
�S�V�X�E�Q�H�E���F�Œ�V�E�O�Q�E�]�Œ�R�� 


· �4�M�P�M�����T�E�X�P�E�Q�E�]�E���Z�I�]�E���]�E�R�Œ�G�Œ���W�Œ�Z�Œ���Z�I�]�E���K�E�^���W�Œ�^�Œ�R�X�Œ�W�Œ�R�E��
�R�I�H�I�R���S�P�E�F�M�P�I�G�I�O���E�Ö�Œ�V�Œ���H�€�Ö�€�O���L�E�Z�E���F�E�W�Œ�R�G�Œ�R�E���Q�E�V�Y�^��
�F�Œ�V�E�O�Q�E�]�Œ�R�� 


· �&�M�X�Q�M�Ö���T�M�P�P�I�V�M���X�E�P�M�Q�E�X�P�E�V�E���K�|�V�I���E�X�Œ�R�� 

· �=�I�X�O�M�P�M���€�V�I�X�M�G�M���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���W�E� �P�E�R�E�R���T�M�P�M���O�Y�P�P�E�R�Œ�R����

�%�]�V�Œ�R�X�Œ�P�Œ���T�M�P���K�I�V�I�O�W�M�R�M�Q�P�I�V�M���M�n�M�R���€�V�€�R���X�I�O�R�Mk 
�|�^�I�P�P�M�O�P�I�V�M�R�I���F�E�O�Œ�R�� 


· �:�I�V�M�P�I�R���Ö�E�V�N���G�M�L�E�^�Œ�]�P�E���H�M� �I�V���T�M�P���X�€�V�P�I�V�M�R�M���Ö�E�V�N���I�X�Q�I�]�M�R����
�Õ�E�V�N���W�Œ�V�E�W�Œ�R�H�E���Ö�E�V�N���G�M�L�E�^�Œ�R�Œ�R�������Q���]�E�O�Œ�R�Œ�R�H�E���]�E�R�Œ�G�Œ��
�Q�E�P�^�I�Q�I���F�Y�P�Y�R�Q�E�H�Œ� �Œ�R�Œ���H�S� �V�Y�P�E�]�Œ�R�� 


· �'�M�L�E�^���O�E�T�E�P�Œ�]�O�I�R���Z�I���6�8�'���T�M�P�M���H�S�P�Y���S�P�H�Y� �Y�R�H�E���^�E�Q�E�R��
�E�]�E�V�P�E�V�Œ�������E�]���F�S�]�Y�R�G�E���W�E�O�P�E�R�E�F�M�P�M�V�� 


· Lityu�Q���T�M�P���Z�S�P�X�E�N�Œ�����������:���Z�I���T�M�P���O�E�T�E�W�M�X�I�W�M������������
mAh'dir. 


· �4�M�P���9�0�����������X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���S�R�E�]�P�E�R�Q�Œ�Ö�X�Œ�V�� 
�&�E�O�Œ�Q 

· �e�V�€�R���H�€�^�K�€�R���Ö�I�O�M�P�H�I���n�E�P�Œ�Ö�Q�Œ�]�S�V�W�E���P�€�X�J�I�R���F�E�]�M�M�R�M�^�P�I��

�Z�I�]�E���I�R���]�E�O�Œ�R���W�I�V�Z�M�W���Q�I�V�O�I�^�M�]�P�I���M�P�I�X�M�Ö�M�Q�I���K�I�n�M�R����
�=�I�X�O�M�W�M�^���S�R�E�V�Œ�Q���Z�I�]�E���F�E�O�Œ�Q�H�E�R���O�E�]�R�E�O�P�E�R�E�R��
sorunlar için herhangi bir sorumluluk kabul 
etmeyiz. 


· �'�M�L�E�^�Œ���X�I�Q�M�^���F�M�V���F�I�^���Z�I���K�I�V�I�O�M�V�W�I���E�^���Q�M�O�X�E�V�H�E���I�X�E�R�S�P��
ile hafifçe silin. 


· �'�M�L�E�^�����€�V�I�X�M�G�M���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���F�I�P�M�V�X�M�P�Q�I�]�I�R���F�M�V���Ö�I�O�M�P�H�I��
�O�Y�P�P�E�R�Œ�P�Œ�V�W�E���G�M�L�E�^���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���W�E� �P�E�R�E�R���O�S�V�Y�Q�E��
bozulabilir. 


· �0�€�X�J�I�R���9�7�&�����������4�S�[�I�V�7�L�E�V�I���F�E� �P�E�R�X�Œ �R�S�O�X�E�W�Œ�R�Œ�R��
�Q�I�Z�G�Y�X���W�Œ�R�Œ�V�Œ�R�Œ�R���F�M�P�K�M�W�E�]�E�V���Q�E�V�O�E�W�Œ�R�E���K�|�V�I��
�H�I� �M�Ö�I�F�M�P�I�G�I� �M�R�M���Z�I���F�Y�R�Y�R���Y�]�Y�Q�W�Y�^�P�Y�O���W�S�V�Y�R�Y�R�E��
�]�S�P���E�n�E�F�M�P�I�G�I� �M�R�M���Y�R�Y�X�Q�E�]�Œ�R�����&�Y���R�I�H�I�R�P�I�����9�7�&���E�]�K�Œ�X�Œ��
�4�'���X�E�V�E�J�Œ�R�H�E�R���9�7�&�����������4�S�[�I�V�7�L�E�V�I���F�E� �P�E�R�X�Œ��
�R�S�O�X�E�W�Œ���E�V�E�G�Œ�P�Œ� �Œ�]�P�E���X�E�R�Œ�R�Q�E�^�W�E�����R�S�V�Q�E�P���9�7�&����������
veya USB 2.0 �F�E� �P�E�R�X�Œ���R�S�O�X�E�W�Œ���O�Y�P�P�E�R�Œ�P�Q�E�W�Œ���|�R�I�V�M�P�M�V�� 


· �/�E�Q�I�V�E�R�Œ�^�����K�|�V�€�R�X�€���O�E�P�M�X�I�W�M�R�M���Z�I���|�P�n�€�Q��
�H�S� �V�Y�P�Y� �Y�R�Y���I�R���Y�]�K�Y�R���L�E�P�I���K�I�X�M�V�Q�I�O���M�n�M�R���F�I�P�M�V�P�M��
�E�V�E�P�Œ�O�P�E�V�P�E���O�I�R�H�M���O�I�R�H�M�R�I���O�E�P�M�F�V�E�W�]�S�R���M�Ö�P�I�Q�M��
�K�I�V�n�I�O�P�I�Ö�X�M�V�M�V�����&�Y���M�Ö�P�I�Q���I�W�R�E�W�Œ�R�H�E���K�|�V�€�R�X�€���O�Œ�W�E��
�W�€�V�I�P�M���H�Y�V�E�O�P�E�X�Œ�P�Œ�V���Z�I���H�I�O�P�E�R�Ö�|�V���H�I�Hektörün önünde 
�L�E�V�I�O�I�X���I�H�I�V�O�I�R���F�M�V�����O�P�M�O�����W�I�W�M���H�Y�]�E�V�W�Œ�R�Œ�^�����/�I�R�H�M��
�O�I�R�H�M�R�I���O�E�P�M�F�V�E�W�]�S�R�����F�E�Ö�P�E�X�Q�E���W�Œ�V�E�W�Œ�R�H�E���Z�I�]�E���n�S�O��
�W�S� �Y�O���]�E���H�E���W�Œ�G�E�O���S�V�X�E�Q�P�E�V�H�E���H�E�L�E���W�Œ�O���K�I�V�n�I�O�P�I�Ö�M�V����
�&�Y�����O�E�Q�I�V�E�R�Œ�^���M�n�M�R���I�R���M�]�M���T�I�V�J�S�V�Q�E�R�W�Œ���W�E� �P�E�Q�E�O��
�€�^�I�V�I���M�Ö�P�I�Q�M�R���R�S�V�Q�E�P���F�M�V���O�Œ�W�Q�Œ�H�Œ�V�� 

Kullanma �3�V�X�E�Q�Œ 

· �'�M�L�E�^�Œ���E�Ö�Œ�V�Œ���W�Œ�G�E�O�����W�S� �Y�O�����X�S�^�P�Y�����E�Ö�Œ�R�H�Œ�V�Œ�G�Œ����

tuzlu-alkali veya rutubetli ortamlara maruz 
�F�Œ�V�E�O�Q�E�]�Œ�R�����S�E�P�Œ�Ö�Q�E���S�V�X�E�Q�Œ�R�Œ�R���G�M�L�E�^�Œ�R��
�K�I�V�I�O�W�M�R�M�Q�P�I�V�M�R�M���O�E�V�Ö�Œ�P�E�H�Œ� �Œ�R�H�E�R���I�Q�M�R���S�P�Y�R�����1������
�M�n�M�R���n�E�P�Œ�Ö�Q�E���W�Œ�G�E�O�P�Œ� �Œ��-20°C ila 50°C (-4°F ila 122°F) 
�S�P�Q�E�P�Œ�H�Œ�V�����(�M� �I�V���Q�S�H�I�P�P�I�V���M�n�M�R���n�E�P�Œ�Ö�Q�E���W�Œ�G�E�O�P�Œ� �Œ��
-�����q�'���M�P�E�������q�'���������q�*���M�P�E���������q�*�
���S�P�Q�E�P�Œ�H�Œ�V�����S�E�P�Œ�Ö�Q�E��
�R�I�Q�M���	�����m�X�I�R���E�^���S�P�Q�E�P�Œ�H�Œ�V�� 


· �'�M�L�E�^�Œ�����O�Y�V�Y���Z�I���M�]�M���L�E�Z�E�P�E�R�H�Œ�V�Œ�P�E�R���F�M�V���S�V�X�E�Q�E��
�]�I�V�P�I�Ö�X�M�V�M�R�� 


· �'�M�L�E�^�Œ���]�€�O�W�I�O���I�P�I�O�X�V�S�Q�E�R�]�I�X�M�O���V�E�H�]�E�W�]�S�R�E���W�E�L�M�T��
veya tozlu ortamlarda BULUNDURMAYIN. 


· Lens�M�����K�€�R�I�Ö�I���Z�I�]�E���L�I�V�L�E�R�K�M���F�M�V���T�E�V�P�E�O���Œ�Ö�Œ� �E���H�S� �V�Y��
�X�Y�X�Q�E�]�Œ�R�� 


· �,�I�V�L�E�R�K�M���F�M�V���P�E�^�I�V���I�O�M�T�Q�E�R�Œ���O�Y�P�P�E�R�Œ�P�Œ�V�O�I�R���G�M�L�E�^��
�Q�I�V�G�I� �M�R�M�R�����P�E�^�I�V���Œ�Ö�Œ�R�Œ�R�E���Q�E�V�Y�^���O�E�P�Q�E�H�Œ� �Œ�R�H�E�R��
emin olun aksi takdirde yanabilir. 


· �'�M�L�E�^���M�n���S�V�X�E�Q���O�S�Ö�Y�P�P�E�V�Œ�R�E���Y�]�K�Y�R�H�Y�V���� 

· Kirlilik derecesi 2'dir. 

· �%�Ö�Œ�V�Œ���Z�S�P�X�E�N���O�E�X�I�K�S�V�M�W�M�����)�P���8�M�T�M���8�I�V�Q�S�K�V�E�J�M���/�E�Q�I�V�E�W�Œ��

için 0. 

· �%�Ö�Œ�V�Œ���Z�S�P�X�E�N���O�E�X�I�K�S�V�M�W�M�����+�€�n���E�H�E�T�X�|�V�€���M�n�M�R���-�-�� 
Kalibrasyon Hizmeti 

· �&�E�O�Œ�Q���R�S�O�X�E�P�E�V�Œ���L�E�O�O�Œ�R�H�E���F�M�P�K�M���M�n�M�R���P�€�X�J�I�R���]�I�V�I�P���F�E�]�M��

�M�P�I���M�P�I�X�M�Ö�M�Q�I���K�I�n�M�R�����(�E�L�E���E�]�V�Œ�R�X�Œ�P�Œ���O�E�P�M�F�V�E�W�]�S�R��
hizmetleri için lütfen 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/  
adresini ziyaret edin. 

Teknik Destek 

· https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html 

�T�S�V�X�E�P�Œ�����H�I�W�X�I�O���I�O�M�F�M�Q�M�^�I�����]�E�^�Œ�P�Œ�Q���Z�I���F�I�P�K�I�P�I�V�I����
�W�I�V�Z�M�W���R�S�O�X�E�P�E�V�Œ�R�E���Z�F�����I�V�M�Ö�Q�I�R�M�^�I���]�E�V�H�Œ�Q���I�H�I�V�� 

Acil Durum 

· Cihazdan duman, koku veya ses geliyorsa hemen 

�K�€�G�€���O�E�T�E�X�E�V�E�O���K�€�n���O�E�F�P�S�W�Y�R�Y�R���F�E� �P�E�R�X�Œ�W�Œ�R�Œ���O�I�W�M�R��
�Z�I���W�I�V�Z�M�W���Q�I�V�O�I�^�M�]�P�I���M�P�I�X�M�Ö�M�Q�I���K�I�n�M�R�� 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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Lazer 

 

· �9�]�E�V�Œ�����'�M�L�E�^�H�E�R���]�E�]�Œ�P�E�R��lazer radyasyonu göz 

�]�E�V�E�P�E�R�Q�E�P�E�V�Œ�R�E�����G�M�P�H�M�R���]�E�R�Q�E�W�Œ�R�E���Z�I�]�E���]�E�R�Œ�G�Œ��
�Q�E�H�H�I�P�I�V�M�R���X�Y�X�Y�Ö�Q�E�W�Œ�R�E���]�S�P���E�n�E�F�M�P�M�V�����+�|�^�P�I�V�M�R�M�^�M��
�H�S� �V�Y�H�E�R���P�E�^�I�V�H�I�R���O�S�V�Y�]�Y�R�����-�Ö�Œ�O���(�I�W�X�I� �M���M�Ö�P�I�Z�M�R�M��
�I�X�O�M�R�P�I�Ö�X�M�V�Q�I�H�I�R���|�R�G�I�����P�E�^�I�V���P�I�R�W�M�R�M�R���|�R�€�R�H�I���L�M�n�F�M�V��
�M�R�W�E�R�Œ�R���Z�I�]�E���]�E�R�Œ�G�Œ���Q�E�H�H�I�R�M�R���F�Y�P�Y�R�Q�E�H�Œ� �Œ�R�H�E�R��
�I�Q�M�R���S�P�Y�R�����(�E�P�K�E���Y�^�Y�R�P�Y� �Y�����������R�Q�����Q�E�O�W�M�Q�Y�Q���K�€�n��
�����Q�;���Z�I���Œ�Ö�Œ�R���W�E�T�Q�E�W�Œ�������Q�V�E�H���H�Œ�V�����0�E�^�I�V���Ö�Y��
�W�X�E�R�H�E�V�X�P�E�V�Œ���O�E�V�Ö�Œ�P�E�V�����-�)�'������������-1:2014, EN 60825-1: 
���������������%�������������������Z�I���)�2�����������������W�X�E�R�H�E�V�X�P�E�V�Œ�R�Œ��
�O�E�V�Ö�Œ�P�E�V�� 


· �&�Y���������W�Œ�R�Œ�J���P�E�^�I�V���€�V�€�R�€�R�I���E�R�P�Œ�O���Q�E�V�Y�^�M�]�I�X���K�€�Z�I�R�P�M�H�M�V�� 
�E�R�G�E�O���F�Y���P�E�^�I�V���€�V�€�R�€�R�I���Y�^�Y�R���W�€�V�I�P�M���F�E�O�Q�E�O���F�E�Ö��
�H�|�R�Q�I�W�M�R�I�����Œ�Ö�Œ�O���O�|�V�P�€� �€�R�I���Z�I���K�|�V�W�I�P���E�V�H�Œ�P��
�K�|�V�€�R�X�€�P�I�V�I���R�I�H�I�R���S�P�E�F�M�P�M�V�����0�E�^�I�V���Œ�Ö�Œ�R�Œ�Q�Œ�R�H�E�R��
�O�E�n�Œ�R�Q�E�O���M�n�M�R���O�E�J�E�R�Œ�^�Œ���n�I�Z�M�V�M�R���]�E���H�E���K�|�^�P�I�V�M�R�M�^�M��
�O�E�T�E�X�Œ�R�����%�]�V�Œ�G�E�����K�|�^�P�I�V�M���H�S� �V�Y�H�E�R���P�E�^�I�V�H�I�R���O�S�V�Y�]�Y�R��
�Z�I���K�€�Z�I�R�P�M� �M�R�M�^���M�n�M�R���F�M�V���K�€�Z�I�R�P�M�O���K�|�^�P�€� �€���X�E�O�Œ�R����
�+�|�^�P�€� �€�R���n�E�P�Œ�Ö�Q�E���H�E�P�K�E���Y�^�Y�R�P�Y� �Y�����P�E�^�I�V�M�R���X�I�T�I��
�H�E�P�K�E���Y�^�Y�R�P�Y� �Y�R�H�E�R���J�E�^�P�E���S�P�Q�E�W�Œ���Z�I���S�T�X�M�O��
�]�S� �Y�R�P�Y� �Y�R�Y�R�����(�������H�E�R���]�€�O�W�I�O���S�P�Q�E�W�Œ���K�I�V�I�O�M�V�� 


· �+�€�n�€���E�n�Œ�O���H�Y�V�Y�Q�H�E�]�O�I�R���O�E�Q�I�V�E�H�E���F�E�O�Œ�Q��
�=�%�4�1�%�=�-�2�����E�O�W�M���L�E�P�H�I���I�P�I�O�X�V�M�O���n�E�V�T�Q�E�W�Œ�R�E���R�I�H�I�R��
olabilir! Ür�€�R���H�€�^�K�€�R���Ö�I�O�M�P�H�I���n�E�P�Œ�Ö�Q�Œ�]�S�V�W�E���P�€�X�J�I�R��
�F�E�]�M�M�R�M�^�P�I���Z�I�]�E���I�R���]�E�O�Œ�R���W�I�V�Z�M�W���Q�I�V�O�I�^�M�]�P�I���M�P�I�X�M�Ö�M�Q�I��
�K�I�n�M�R�����=�I�X�O�M�W�M�^���S�R�E�V�Œ�Q���Z�I�]�E���F�E�O�Œ�Q�H�E�R���O�E�]�R�E�O�P�E�R�E�R��
sorunlar için herhangi bir sorumluluk kabul 
etmeyiz. 


· �0�E�^�I�V���F�E�O�Œ�Q�Œ�����0�E�^�I�V�M�R���H�€�^�I�R�P�M���S�P�E�V�E�O���F�E�O�Œ�Q�Œ�R�Œ�R��
�]�E�T�Œ�P�Q�E�W�Œ���K�I�V�I�O�P�M���H�I� �M�P�H�M�V�����0�E�^�I�V���n�E�P�Œ�Ö�Q�Œ�]�S�V�W�E�����P�E�^�I�V��
�E�O�W�E�Q�Œ�R�Œ�R���K�E�V�E�R�X�M���O�E�T�W�E�Q�Œ�R�H�E���J�E�F�V�M�O�E�H�E��
�H�I� �M�Ö�X�M�V�M�P�Q�I�W�M���K�I�V�I�O�M�V�����0�E�^�I�V���E�O�W�E�Q�Œ�R�Œ���H�I� �M�Ö�X�M�V�M�V�O�I�R��
�G�M�L�E�^�Œ���O�E�T�E�P�Œ���X�Y�X�Y�R�����(�M�O�O�E�X-Burada belirtilenler 
�H�Œ�Ö�Œ�R�H�E�O�M���O�S�R�X�V�S�P�P�I�V�M�R���Z�I�]�E���E�]�E�V�P�E�Q�E�P�E�V�Œ�R���Z�I�]�E��
prosedürlerin uygulanmas�Œ�����X�I�L�P�M�O�I�P�M���V�E�H�]�E�W�]�S�R�E��
�Q�E�V�Y�^���O�E�P�Œ�R�Q�E�W�Œ�R�E���R�I�H�I�R���S�P�E�F�M�P�M�V�� 

�7�Œ�R�Œ�V�P�Œ���+�E�V�E�R�X�M 
�e�V�€�R���K�E�V�E�R�X�M���T�S�P�M�X�M�O�E�W�Œ���M�n�M�R���5�6���O�S�H�Y�R�Y���X�E�V�E�X�Œ�R�� 

 

Üretim Adresi 
Oda 313, Birim B, Bina 2, 399 Danfeng Caddesi, Xixing 
Nahiyesi, Binjiang Bölgesi, Hangzhou, Zhejiang 
310052, Çin 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
�9�=�+�9�2�0�9�/���&�¯�0�(�¯�6�¯�1�¯�����8�I�V�Q�E�P���W�I�V�M�W�M���€�V�€�R�P�I�V�����W�Œ�R�Œ�V�P�E�Q�E��
�S�P�Q�E�O�W�Œ�^�Œ�R���%�Q�I�V�M�O�E���&�M�V�P�I�Ö�M�O���(�I�Z�P�I�X�P�I�V�M�����%�Z�V�Y�T�E���&�M�V�P�M� �M����
�&�M�V�P�I�Ö�M�O���/�V�E�P�P�Œ�O���Z�I�������Z�I�]�E���;�E�W�W�I�R�E�E�V���(�€�^�I�R�P�I�Q�I�W�M�R�M�R��
�H�M� �I�V���€�]�I���€�P�O�I�P�I�V�M���H�E�L�M�P���S�P�Q�E�O���€�^�I�V�I���n�I�Ö�M�X�P�M���€�P�O�I���Z�I�]�E��
bölgelerde ihracat kontrollerine tabi olabilir. Termal 
�W�I�V�M�W�M���€�V�€�R�P�I�V�M���J�E�V�O�P�Œ���€�P�O�I�P�I�V���E�V�E�W�Œ�R�H�E���X�V�E�R�W�J�I�V���I�X�Q�I�]�M����
ihraç etmeyi veya yeniden ihraç etmeyi 
�H�€�Ö�€�R�€�]�S�V�W�E�R�Œ�^�����P�€�X�J�I�R���K�I�V�I�O�P�M���M�L�V�E�G�E�X���P�M�W�E�R�W�Œ��
gereklilikleri için profesyonel hukuk veya uyum 
�Y�^�Q�E�R�Œ�R�Œ�^�E���Z�I�]�E �]�I�V�I�P���L�€�O�€�Q�I�X���]�I�X�O�M�P�M�P�I�V�M�R�I���H�E�R�Œ�Ö�Œ�R�� 
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